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YT0o cTOMT 32 HA3BAHHEM MOJIJIABCKOI0 sA3bIKa?

AHHOTANMUS. B ceéeme xonyenyuii HAYUOHATbHOU UOCHMUYHOCIU PACCMAMPUBAIOMCSL CYUWecmeyioujue nooxoobl
K HAUMEHOBAHUIO U onpedenenuio cywHocmu sizvika Pecnyonuku Monoogwl. Paccmampueaemcs MemaoucKypcugHulii acnekm
cnopa, Kacarowuiics npupoosl 00beKma-sa3vikd, 6ble00AWUll HA (DYHOAMEHMANbHble B0NPOCHL A3bIKOZHAHUS (0 YeM udem
peub, Koeoa A3bIK UCNOb3Yemcsl Kak 00vekm ouckypca? I'0e nauunaemes u 3axanuusaemcs sa3vik? Hackonvko xomnemenm-
HbL 8 IMOM 6onpoce Iunegucmol?). «Mondasckuil a361k» npedcmagisem coOoll CYUWHOCMb ¢ USMEHSeMOT ceomempuetl, nid-
CMUYHOCMb KOMOPOU 00NycKaenm camvie pazHooopasHvle i npomueopedusble apeymennsl, OCHOBAHHbIE HA MPeEX PA3TUYHbIX
npunyunax: 1) no3umueucmceKom — cyuwecmsyiom Hapoobl, U Kaxicoblll HAPOO AGNAEMCA KHOCUMELEM» ONPeOeleHHO20 3bl-
Ka (U UMEHHO NOMOMY, YMO OH SGNAEMCS HOCUMENeM ONPedeNeHHO20 A3bIKA, OH U eCMb Hapoo); 2) pPOMAHMUYECKOM — Ymo-
0bl nOCMPOUMb TUMEPAMYPHYITL A3bIK, UHMENIULEHYUA OOAHNCHA ONUPAMbCA HA A3bIK HApoOd; 3) aOMUHUCTIPATMUBHO-
KOMAHOHOM — OJ1 CMPOUMENbCMEa TUmepamypHo20 s3blKa UHMeLIULeHYus (nucamenu, no3mol, A3b61K06edbl) 00IHCHA 00)-
4ame HAPOO 2080PUMb HA NPABUTLHOM A3bIKe. DMO COCYWecmeosanue mpex NPUHYUNOS 8 A3blK0GblX OUCKyccusax 6 Bocmou-
nou Espone umeem éce npusnaxu nopounozo Kpyeda, 8 KOMopom RPUYUHA U C1e0cmeue NOCMOSHHO 3AHUMAION Mecmo opye
opyea. Monoagckuii s3bIK, 0elUCmMEUMENbHO «CYWeCmeyIouuily 8 yMax mex, Kmo e20 mak Hazvléaem, A6isemcs NPUHYUNOM
YMBepHCOeHUs UOCHMUYHOCIU, He CIOAbKO CPeOCmBOM 00WeHuUsl, CKOIbKO Kpumepuem obwnocmu. Ho 6 mo e pems on
ABNAEMCA U CPEOCMBOM He-00WjeHUsl, CMPEeMAWUMCI ObIMb HENOHAMbBIM CO CIMOPOHLL MO20, OM K020 XOMAM OMAUYAMbCS
000U YeHou, umoodvl Obimb camumu coooll.
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MEr HE HY>XJa€MCs BO MHCHHUH JIMHI'BUCTOB O TOM, KaK Ha3bIBACTCA A3BIK,
Ha KOTOpPOM MBI T'OBOpHM. 210 MOHHaBCKI/Iﬁ SI3BIK, KOTOpI)IfI HaMHOI'O
CTapui€ pyMbIHCKOI'O A3bIKa.

B. Boponuwn, Ilpesudenm Pecnyonuku Monoosa, dexabps 2003 2o0a

Pacnpoctpanenue B m000ii ¢popme Tak Ha3bIBAEMOTO MOJIIABCKOTO S3bI-
Ka, OTJIMYAIOMIEroCs OT PYMBIHCKOTO, SBJISICTCS MOIIEHHHYECTBOM C Ha-
YYHOH TOYKHU 3PEHHSI, HEJICTIOCTHIO U YTONHEH C HCTOPUYECKOM U MPaKTH-
YECKON TOUKHU 3pEHUs, a C MOJUTUYECKON TOUKHU 3pEHHs] — 3TO YHHUUTO-
JKCHHE STHUYECKOM M KyJIbTYpHOH CaMOOBITHOCTH Hapoia M, CleloBa-
TENFHO, 9TO aKT 3THOKYJIBTYPHOTO TeHOIHAA.

Coseriu, 2002, c. 3

To, 4To Ha3BaHue sA3bika Pecnybnukmn Mon- POHHVKM MpUCOeanHeHnss K PyMbiHUM wnnn
[oBa siBNSeTCs NONMTUYECKMM BOMPOCOM, XO- cbnmkennss ¢ EBpocoro3oM HasbiBaloT CBOK
pOLLO M3BECTHO U LUMPOKO obcyxaaeTtcsi (CM.: S13blK PYMbIHCKMM, Te e, KTO HacTauBaeT Ha
[Bellet 1997; Bernaz 2016; Bochmann 2013; NMOSIHOM HE3aBUCMMOCTU WM CKMNOHAKTCA K
Bruchis 1996; Cinclei 1996; Dyer 1996, 1999; NPOPOCCUIACKON OpUEHTauMn, HasbiBalT ero
Kazazis 1982; King 1994, 1995, 1997, 1999; mMongasckum. CmeHa nonutuyeckoro 060nb-
Kle3 1955; Lenta 2004; Mullen 1989; Trifon LUMHCTBA B NpaBUTENbCTBE BeOET U K U3MEHe-
1999, 2007, 2010]). CoBeTckuii Te3nC 3akrto- HWIO Ha3BaHWUSA FOCYAApPCTBEHHOIO fA3blka. Ta-
yancsi B TOM, YTO MOJIAaBCKUI A3blKk — 3TO Ca- KMM 0Opa3om, MPOTUBOCTOSHUE NPOPYMbIHCKOrO
MOCTOSITENbHbIN SA3bIK, OTIIUYHBIA OT PYMbIHCKO- TEYEeHUs U aBTOHOMUCTOB 3allfio B Tynuk. Bo-
ro; PYMbIHCKWUIA e Te3nC COCTOsN (U COCTOUT) B NpocC O HasBaHWM A3blka NPUHAOEXUT NONUTU-
TOM, YTO MONAABCKUA — 3TO NPOCTO Ha3BaHue, KO-Maeonormyeckon obnactu; sBnsscb npegme-
[aHHOE PYMbIHCKOMY $13blKy MONUTUYECKUMMN TOM MOMUTUYECKUX HayK, OH KacaeTCs OTHOLLe-
npoTMBHUKamun. B cerogHawHen Mongose cTo- HUAM mexay Boctokom n 3anagom B EBpone,
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YTO HEe MMeeT Huyero obLyero ¢ Haykom o A3bl-
Ke. UTO elle MOXHO ckasaTb, pa3 Ansd MHOMMX
Habnogatenen, 0cobeHHO Takux NUHIBUCTOB,
kak 3. Kowepuy, aTo noxHas npobnema, He-
cobbITne, He 3acnyxuBalolLlee BHUMaHUS cepb-
e3HbIX cneynanucTos?’

Ha camom gene, cutyaumsa coBcem He npo-
ctad. B Pecnybnuke Monpgosa 3HTy3nasm
B OTHOLWIEHUN BOCCOeauMHeHus ¢ PymbiHuen,
nocnefosaBLWwnii 3a obpeTeHMeM He3aBUCKUMO-
ctn B 1989 r., cmeHuncs 6onee OCTOPOXHbLIM
OTHOLUEHVEM, OPUEHTUPOBAHHLIM Ha aBTOHO-
mMuto. C BO3BpalLeHMEM K BRacT¥ MHOTUX Yu-
HOBHMKOB cTaporo pexuma B 1994 r. TepmuH
«PYMbIHCKUI A3bIK» ABMSETCA CKOPEE NO3YHIrom
MEHbLUMHCTB B COCTaBE UHTENMUIeHLUNN.

BaxHo, TeM He MeHee, OTMeTUTb, YTO Crop
06 oHOMacTVKe [0 TaKkol CTEeNeHn NpoHMKaeT B
noBceOHEBHYIO NPAKTUKY, YTO K Npobneme A3bl-
KoBoro sonpoca B Mongose npuxogmTcs nogxo-
OWTb Ype3Bbl4aHO OCTOPOXHO. [leno B TOM, 4TO
no MNoNUTUYEeCKMM npuynHam B PymblHUKM Mon-
[aBaHe Ha3blBalTCa «pyMblHaMu» (Oyab To py-
MbIHCKasi NpoBuHUMA MongoBa wnu HesaBuCK-
mas Pecnybnuka Mongosa), a B camon Pecny6-
nvke MongoBa — «mongaBaHamu» (He3aBucH-
MO OT TOrO, MOET N peyb TONbKO O MonJaBaHax
He3aBucumon Pecnybnukn unm Takke o monga-
BaHax pyMbIHCKOM MonaoBel).

1. CUJUS REGIO, EJUS LINGUA

MoxHo 6bino 6bl NogymaTb, YTO nepeg Ha-
MW MPOTMBOCTOSIHNE ABYX KOHLUENUWA Hauumo-
HanbHOW WAEHTUYHOCTU: rpaso ro4ysb! (jus
solis) npoTuB rmpasa Kposu (jus sanguinis).
C ogHON CTOPOHbI POMaHTUYECKUA 3CCeHLma-
NNCTCKMN Te3WUC: WOEHTUYHOCTb OCHOBaHa Ha
obuwemM a3bike M 00LEeM MPOUCXOXKAEHMMU, a C
OpYro CTOPOHbI SAKOBUHCKUIA Te3uc obLiecT-
BEHHOro [J0roBopa, OCHOBaHHbI Ha obLien
TeppuTopun 1 odem rpaxxgaHcTee. Ho 310 He
Tak, MOCKONbKY MPOTUBHWMKM MOJSIHOCTbIO CO-
rmacHbl B OOHOM: HaUWsi — 3TO Hapon, a Hapoa
onpeaensieTcs CBOMM $13bIKOM, KOTOPOMY, MoO-
3TOMY, He0OX0AMMO [aTb MpaBuUNbHOE Hasea-
Hue®. [ins Toro u4ToGbl nonemuka B o6nacTy
HaMMeHOBaHWA Morna Kak-HMbyab OCMbICNATb-
Csl, OHa [OIKHA OCHOBbLIBATbLCS Ha UMMMMLNT-
HOM MocCTynaTte, KOTOpPbI HUKOrAa He MnoaBep-

"Cm.: «...what the Moldovans call themselves
and their language is a political — not a linguistic —
question» [King 1994: 345]; «The creation of Molda-
vian as a separate language has much more to do
with ?olitics than linguistics» [Kirkwood 1990: 7].

WNHTepecHO cpaBHUTL BOMPOC O fA3blke B Boc-
ToyHon EBpone u B LBeriuapuun: onsa dpaHkossbliy-
HblX LWBenuapueB $CHO, 4To 1) KX 43bIK ecmb
dpaHLy3CKnit; 2) OHM He bpaHLysbl; 3) Ha3BaHue nux
A3blka He NpeAcTaBNAeT HUKakow Npobnemsbl ¢ To4-
KM 3pEHUsI HaLMOHaNbHOW MOEHTUYHOCTY.
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raeTcsl M3NOXEHMUIO UNN OOCYXAEHUIO, @ UMEH-
HO YTO Hauus onpenensieTcsi CBOUM S3bIKOM U
YTO A3bIK MOXET MpuHaanexatb TONbKO OOHOM
Hauun. OTOT rereflbAHCKU MPUHLMN, 3anuMCT-
BoBaHHbIN W. B. CtannHbim B 1913 r.3, napa-
[JOKcanbHO COCTaBNsieT OCHOBY KakK pOMaHTU3-
Ma, TaKk W no3nTMBM3Ma, U SBNSeTcs dyHaa-
MEHTOM ChneundpUYHOCTU OUCKypca O si3blKe B
BocTtouHon EBpone, genasa aToT ANCKYPC 4pes-
Bbl4alHO TPYAHbIM ANS NOHMMaHUs BO opaH-
KOS13bIYHOM MUpe.

Byayun 3anyTaHHbIM OGBHEKTOM 3ayMHOro
crnopa, MonaaBCKUI A3blK NpeacTaBnsieT cobon
sIBNEHNE, B KOTOPOM MPUYMHHO-CIEACTBEHHbIE
OTHOLLEHMSI [0 TakoW CTeneHu CcrvBatoTCs
B OQHO PYyCNo, 4TO OHO NpeBpallaeTcs B Mo-
POYHbIN Kpyr: cneunduka 3CCEHUNanNMCTCKOro
Teanca B Pecnybnuke MongoBa 3akntovyaeTtcs
B TOM, YTO, C OQHOI CTOPOHbI, A3bIK onpeaens-
eT Hauuo, HO, C ApYro — MMEHHO rocyaapcT-
BO onpepensieT s3blk. 3anyTaHHOCTb onpege-
NeHn cosfaeT uernbli kKnyboK HepaspeLlnmbIxX
NpoTMBOpEYUiA B BOMPOCE O HaLUOHANbHOM
NMOEHTUYHOCTHU.

Kak Hu cTpaHHO, TO, 4YTO npodeccmnoHarnb-
Hble JIUH28UCMbI NIUYHO Y4acTBOBaNu B Crope
no NoBOAY HAaUMEHOBAHWS, OCTanoCb MpaKTu-
Yyeckn HeszameudeHHbIM. [Mpu Tom, YTO AN noa-
OEPXKKN MONMUTUYECKUX pPeLIeHun Obina npusea-
Ha oTAernbHasi AUCUUNMHA C TaKUMK CTPOrMMMU
MeTodamu, kak dpoHonorms. Bo umsi Hay4HOCTM
C MO3UTMBUCTCKMM OBNMKOM Obinn cdopmynu-
poBaHbl BeCcbMa 3MOLMOHasbHbIE BOMPOCHI
WOEHTUYHOCTKN, 3aTparvBaBLUME >XU3HWU MWUJI-
NMOHOB nNtogen. JTO 3acnyxuBaeT OCMbICHe-
Hus. [laHHaa cTaTbsi kacaeTcsl AMCKypca IWH-
rBUCTOB W, TOYHee, B 6oree LWMPOKOM CMbICHE,
Ouckypca o MordascKom s3bike n Habopa ap-

8 HanomHum, yto gna CtanuHa Hauuen aBns-
€TCA  «UCTOPUYECKM CIOXMBLUAACA YyCTOMYMBad
oOLLHOCTL Nntogen, BO3HMKWaA Ha 6a3e oOLHOCTH
A3blka, TEPPUTOPUN, SKOHOMMUYECKOW XKU3HU U MCU-
XMYECKOro ckraga, nposiBnsiowerocs B O6LIHOCTU
KynbTypbl» [CTtanuH 1913]. OueBnaHo, 4yto LlBen-
Lapus B 9TOM POMAHTUKO-MO3NTUBUCTCKO-CTasnMH-
CKOM onpeaeneHnn He MOXeT CUMTaTbCs Hauunewn, B
nyywem cnydae 310 Nnbo aTHorpaduveckuii maTe-
puan, oXvaarlLmMin CTPOUTENBCTBA HaLMOHANbHOIO
A3blka ee Noatamu u nucarenamu, nnbo, HaobopoT,
WCKYCCTBEHHas Tepputopusi, rge paHKoa3blYHbIe
rpaxgaHe (Suisses romands), cocTasnswoLme
YacTb (hpaHLy3CcKoro Hapoda Ha WpPPeaeHTUCTCKON
TeppuTopuK, Korga-Hnbyab OOMmkHbI OyayT npucoe-
OVHUTBCA K PpaHuMnm — maTepu-poauHe, Kak He-
MeLKOA3bIYHbIE rpaxaaHe Kk FepmaHum unu ntanos-
3bl4HblE rpaxaaHe k Ntanun. B atom cnyyae Hocu-
TEnM peTopoMaHCcKoro sisblka 6yayT nepBbIM si4POM
(hopMMpOBaHMA BO3MOXHOW LLUBENLAPCKOM Hauuu
Ha A3bIKOBOW OCHOBE. OTOT TUM PacCYXAeHWs, Kak
npaBuIo, OYeHb TPYAHO MOHATb (PPaAHKOS3bIYHBIM
CTyOeHTaM, KOTopble NMPUBLIKIN K rPaXgaHCKoMy —
a He K 9THOSA3bIKOBOMY — OMNpeAeneHnto Haumu.
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rYMEHTOB, UCMONb3YyeMbIX AN KaXaoro u3 AByx
TeancoB . MoXHO NpeanonoXuTb, YTO AMCKYPC
0 a3blke B BoctoyHon EBpone MoxeT B 4em-TO
NponuTb CBET Ha npobnemy npedcmassneHul o
A3bIKe, B TOM 4uCne B Cpede JIMHIBUCTOB-
npodeccroHanoB. He oTBepras Te3nca CrnoLL-
HOM MOMWUTM3NPOBAHHOCTU 3TON Mpobnemsbl, s
xoTen Obl 34ecb paccMoTpeTb MeTaanCKypCcuB-
HbI acnekT cnopa, Kacawwunca npupoapl
o6bekTa-A3blka B MOMAaBCKOM Si3bIKOBOM CMO-
pe. Hackonbko MHe W3BECTHO, B OTNMYME OT
06LLEeCTBEHHO-MONMUTUYECKON CTOPOHLI Cnopa o
Ha3BaHuM s3blka MongoBbl, UuHa28UCMUYeCcKUe
acnekTbl 3ToN NpobnemMbl Mano kem nogpobHo
paccmaTpmBanucb, nNnbo MO CO3HaTEeNbHOMY
UrHopMpoBaHuio, NGO MPOCTO MO HEBEAEHMIO.
A xe, HaobOpPOT, AymMato, 4YTO 3TOT CNocod yr-
nyéneHus B getanu B rMOTTOHUMUYECKOM CMO-
pe BbIBOOUT Ha MOBEPXHOCTb (hyHAaAMeHTanb-
HbI/i BOMPOC A3bIKO3HAHUSA: O YEM MAET peub,
Korga si3blk MCMOMb3yeTcsl Kak 0ObEKT ANCKYP-
ca? ['ge HauynHaeTcs U 3aKkaH4MBaeTCH A3blK?
KakoBbl ero npedesibi? Hackonbko KOMMNETEHT-
Hbl B 3TOM BOMNPOCE NUHIBUCTLI? Takum obpa-
30M, aTa paboTta KacaeTcs He CTONbKO A3bIKO-
BOW MONUTKKKU, CKONbKO MOMUTUKMA SA3blKOBEa-
YeCKoMW.

Ham Heobxogumo GygeT HaWTu pamku Ans
pasmbllwneHuii, 4Tobbl He MOMNacTb B MOBYLUKY
BOWHCTBYIOLLEro ANCKYpCa UM OCTOPOXHO [ABU-
ratbCsl N0 TEMe TOXAECTBA U pa3nuyns, BOKpYr
CYLLECTBEHHOr0  CeMMOTUYECKOro  BOMpoCca:
sewb nu obpasyem ums unu, Haobopom, ums
obpasyem seuwjp?

Ha Tak Ha3biBaeMoM «3anage» CyLlecTBy-
€T MHeHue, 4YTo Mos10a8CcKull 53blIK — 3TO pYyC-
CKOe Ha3BaHMe TOro PYMbIHCKOro $3bika, Ha
KoTopom roBopsAT B MongoBse, u 4to «Monaas-
CKUA — 3TO £3blK, BMM3KNA K PYMBIHCKOMY».
Tem He meHee, ecnu ans noruka I. ®pere
[Frege 1892], HET COMHeHWsi, YTO YTPEHHAA
3Be3ja U BeyepHss 3Be3na SABMSATCA ABYMSA
pasHblMU cmbicnamu (Sinn) AnNs 0gHOro 1 Toro
Xe O0eHomama (Bedeutung: nnaHeta BeHepa),
TO ropasgo MeHee $CHO, 4YTO HasBaHus
«MOJSIAABCKUI» U «PYMbBIHCKUIA» MOTYT NPOCTO
oTCbiNnaTtb K 0OHOMY U MOMYy e A3bIKy, NOHSA-
TUIO TaKOMY € YCTONYMBOMY U YHUKANbHOMY,
Kak n BeHepa, ecnn Mbl 3apaHee He yCTaHO-
BUMW TO, YTO Mbl MMEEM B BuAy noj TepMmu-
HOM 53bIK.

B cyLwiHoCTK, Cnop MOXHO NPeACTaBUTb Kak
CTONMKHOBEHME [BYX OHTOMOIMMYECKNX YTBEp-
XOEHUN, ABYX B3aMMOMCKIIOYAIOLWMX YpaBHe-

! 3pecb Mbl Byaem npuaepKmBaTbCs akagemu-
yeckon nutepatypbl (oTaenbHas paboTta, Ho Bonee
TpyaHasi, fomkHa ObiTb nocesileHa becegam B Ka-
de, MOonMUTUYECKUM aucryTam, naTpUoTUHECKUM
cTuxam, nucbMam uyuTaTenen, coumanbHbIM CEeTSM
nT. 4.).
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HWIn: monpasckuin (M) ecmb | He ecmb PyMBbIH-
ckuit (R)>%.
M=P
M#P
Ho auckypc o si3blke He no3BonseT cebs
orpaHu4MBaTh KaTteropmsMu GUHaApPHOW MOTWKK,
N Mexgy STMMU OBYMS MPOTUBOMNOMOXHBIMU
No3VLMAMK CYLLECTBYET Psifi MPOMEXYTOUHbIX
peLleHunin.
KaTeropuyeckune 3asiBneHusi conpukacaroTcs
N OTCbINAaT K CaMOOYEBUAHLIM OMpeaereHusIMv,
B KOTOPbIX 3MMUPUYECKast HECOMHEHHOCTb ABIS-
€TCq yA3BUMbIM MOMEHTOM, 4TO MO3BOMSAET
obonTnch 6e3 AoKa3aTeNbLCTB U apryMEHTOB:

(@ M=P%

— «MonpgaBcknuin 1M PYMbIHCKUIN A3bIKK

abcontoTHO oguHakoBblie» [Kamusella

2015: 14];

—  «bbino nerko cpaBHUTL rpaMMaTUKK
obounx A3bIkoB, YTOObI caenaTb BbIBOA,
YTO CTaHOAPTHbIV A3bIK B PyMbIHUN 1 B
noctcoeeTckon MongoBe — oOauWH M
TOT e a3blk» [Damian 2017, 6e3 cTp.];

—  «PasHynua mMexay pyMbIHCKMM U MOfl-
[aBCKMM si3blkaMW HE OYeHb 3aMeTHa»
[Drweski 2006: 16];

(@’) M = uncto mckyccTBeHHoe mn3obpeTe-
HWe, 3NoBeLLMI NMaH:

—  «[ns HaceneHust nepucepun CoseT-
ckoro Cotosa Gnarogapsi Bblbopy as-
OykM n nekcuyeckonm n rpammaTude-
CKOW PEKOHCTPYKLMWU CO3[alTCA A3bl-
KM, 0bObsBNSeMble Kak COBEPLUEHHO
OTNWYHbIE OT TEX, HA KOTOPbIX FOBOPSIT
Ha TON CTOPOHE rPaHu1Lbl: MONAABCKUIA
A3blK, Takum 06pa3oM, MOCTPOEH Ha
OCHOBE OTMEXEBaHUA OT PYMbIHCKO-
ro» (Thiesse 2001, 239);

—  «M3meHunucb n 0CcobEHHOCTU A3bIKO-
BOM MONMWUTMKW, HO BO3HMKAET ofHa
yeTkasi TeMa: C A3bIKOM MPOBOAMITUCH
MaHUNynsuumM Ans Toro, 4tobbl CO3-
0aTb 3THUYECKYID WOEHTUYHOCTb ONd
Xutenewn, npexae scero, Mongasckon
ACCP u, nosgHee, Mongasckon CCP»
[Grenoble 2003: 90];

—  «WrHopupoBaHne no nonMTUYECKUM
npuyMHamMm yHOaMeHTanbHOW WuaeH-

%2 Mo coBeplLUEHHO MapannenbHOMy BOMPocy O
KOHMIUKTHBIX OTHOLLUEHUSX Mexay 6onrapckum u
MaKeJOHCKUM f3blkamy CM.: «[OmkHblI N A3bIKK
MMeTb HasBaHue? Crnydalh MakeOOHCKOro sisblka»
(Sériot, 2019).

A3blkn, Kak u rocygapcTea, no-BUAMMOMY, Hy-
XOalTca B MexayHapogHOM npusHavuu. Mongas-
ckas Bukuneguss Obina 3akpbita B 2006 roay
[Kamusella 2015: 81], B TO Bpema Kak ABe Bepcuu
H6enopycckon Bukuneanu: Hapkomoyka n mapauwike-
8uya — [0 CUX MOP COCYLLECTBYIOT.
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TUYHOCTM CTaHAApPTHOrO fA3blka no obe
cTopoHbl [pyTa saBnsdetca epyHOown,
Henpuemnemon gns nwboro 3gpaso-
MbICNALLEro 4ernoBeka, ecrnu Obl He
aTa cymacbpogHas mges, 4YTO Ha3bl-
BaTb 3TOT S3blK PYMbIHCKMM aBTOMa-
TMYeckn npuseno Obl K NpeTeH3un Ha
obveanHeHne ¢ PymblHnen. [uckyp-
CMBHas nyTaHuua OOBbACHAETCA TeM,
YTO A3bIK, HaAUMA U rocyfapcTBO pac-
CMaTpuBalOTCA Kak ogHa ,eCTeCTBEeH-
Hasa“ eguHuua» [Bochmann 2013: 32].

Beb-canTbl TYPUCTUYECKUX areHTCTB MOXHO
pasgenuTb Ha ABe TPynmnbl: C OJHOW CTOPOHBI
M =P uM = 6nuskuti K P:

— «Ha ynuuax pyMbIHCKMI A3bIK coceacTByeT
C PYCCKUMY;

— «‘MoOngaBCcKMi S3bIK — 9TO NPOCTO ApYrow
cnocob roBopuTb ‘PYMBIHCKUIA'Y;

— «MONAaBCKUA A3blK OYE€Hb BNU3KMn K py-
MbIHCKOMY S13bIKY»;

— «A3blk MongoBbl — pymbIHCKMA. MHormne
noan, UUTUPYs KOHCTUTYLUMIO, HasblBaloT
ee MOngoBeHewWwTs — 370 rmbpua, cnerka
OTNIUYAIOLLMIACS OT PYMbIHCKOrO A3blKay;

— «[lo cnoBam NWHrBUCTOB, ‘MONAABCKUI U
‘PYMbBIHCKMIA® OTHOCSITCA K OAHOMY U TOMY
Xe A3bIKy»;

(a") M = gnanexT P:

—  «MONAaBCKWIA B OCHOBHOM SIBNSIETCSH
ONanekTom PyMbIHCKOTO si3blkay;

—  «MOngaBCKUM SA3bIK — WHAOEBPOMNEN-
CKUN A3bIK, (PaKTUYECKU AManeKTHbIN
noasug pymbliHckoro. [...] WcTopus
MOnAaBCKOro si3blka 3TO He 4TO
WHOE, KaK MCTOPWSI PYMBIHCKOrO $3bl-
ka» [Caratini 1992];

—  «MonpgaBckuin  A3blK, napannenbHasa
pa3HOBUAHOCTb  PYMbIHCKOrO  A3bl-
ka»[Lewis 1972: 264];

—  «MongaBckuin, 3TOT AuanekT pyMblH-
ckoro si3blka» [Grenoble 2003: 89;

(6) M#P:

—  «Heobxogumo co Bcel pelunTenbHO-
CTblO yKasaTb, YTO 3Ta TOYKa 3peHus
NpPOTVBOPEYUT [aHHbIM Camoro Mors-
[aBCKOr0 A3blka, MCTOPUYECKOMY Mpo-
LUNOMY MOMAaBCKOrO Hapoda W coBpe-
MEHHOMY €ro $13bIKOBOMY CO3HaHWI0.
HeCcoMHEHHO, PYMbIHCKMA M Mongas-
CKUA A3blkM Onuskm Jpyr Apyry, HoO
Takke HECOMHEHHO W TO, YTO camwu
MOMJOBaHe He CcuYuTalT PYMbIHCKUA
A3bIK CBOMM POAHbIM $13bIKOM, OTAaBas
SIBHOE nNpeanodTeHne $A3blky, Ha3sbl-
BaemMoMy MMM ‘fiumba MoOnaoBEHACKI' »
[BepHwTenn 1950: 10)];

—  «locnepoBatensHoe  obocHoBaHWe
npaB MONOABCKOrO £i3blka Ha camo-
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CTOSATENbHOCTL ObINO AaHO B paboTax
npocp. M. B. Cepruesckoro. N3yyeHne
NCTOPUM XMBOTO MOSAABCKOro A3blka
neBobepexHbix panoHoB [MpugHecT-
poBbS, €ro CroBapHOro cocrtaea npu-
BENO COBETCKOro uccriegoBaTtens kK
ybexaeHuio B NpaBOMEPHOCTU B3rng-
[a Ha MonaaBCKuUi A3bIK, Kak s13blK Ca-
MOCTOATENbHbIA, $A3blIK  MOMNAABCKOMN
Haummy» [Muxanbum 1953: 56].

Korga nocne pacnaga Cosetckoro Coto3a B
asrycte 1991 r. 6bina npoBo3rnaweHa [ekna-
pauunsa HesaBucumocTu Mondasuu, UMEHHO py-
MbIHCKUI 513blK ObIN yKasaH B kavyecTBe ouLn-
anbHoro s3blka Mondoes. Ho B 1994 r. B cTa-
Tbe 13 HoBoOW KoOHCTUTYUUM 06BABMMIOCH, YTO
rocyaapCTBEHHbIM $13bIKOM SIBMSIETCS MOnaaB-
ckun. HakoHeu, B 2013 r. KOHCTUTYLIMOHHBIV Ccyq,
BEpHYNcs K TekcTy [eknapauum He3aBUCUMO-
CTW, caenas rocyaapCTBEHHbIM A3bIKOM PYMbIH-
ckuin. Ho ato pelweHme He ObIfo BHECEHO B KOH-
CTUTYLMIO, KOTOpasi COXpaHsieT HasBaHWe rocy-
[ApCTBEHHOrO A3blka Kak MOSAaBcKoro. Tem He
MEeHee A3bIKOM LUKOSIbHOro U YHUBEPCUTETCKOrO
obpa3oBaHMsa OCTancsa PyMbIHCKWA, YeM co3fa-
€TCsl HEKOHCTUTYLIMOHHAsA CUTyaums. ..

o |

=
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Puc. [Jea npomusopeyauwjux Opye opyay
epagpcbumu e pecnybnuke Mondosa. Cnesa:
«Haw 53bIK: pyMbIHCKUU», cripasa:

«51 mondaeaHuH! 51 2oeopro no-mondascku!y

Ona Toro, 4TtoGbl NpoABUHYTLCA BrNybb B
Hallem MOHUMaHWM Hay4yHOro craTyca $A3blKO-
3HaHWS, BOBMEYEHHOro B AMCKYCCUM O HasBa-
HUM A3blka MonaoBbl, criegyeT YNOMSAHYTb He-
KOTOpbl€ BaXHble aCneKTbl MECTHOW CUTyaLuu.
B camom pene, ona cpegHero 3anagHoro 4e-
noseka MonpgoBa HaxoauTtca raoe-1o Ha finis
terrarum (Ha Kpato 3eMnu), B panoHe, KOTOPbIN
KaKeTcs emMy MeHee W3BEeCTHbIM, Hexenu Or-
HeHHasa 3emns. darap KunHa [Quinet 1856: 16]
roBopus no noBogy cCamux pymbiH 06 «oTaa-
NEHHbIX OKpanHax UMBUIM30BaHHOrO MUpay.

MmeHHO 3gecb BOMPOC O TEPMUHOMOMMM
npuobpeTaeT onpegensiollee 3HavyeHue, npu-
YeM [daHHbIA BOMPOC YCMOXHAEeTCH elle U ne-
peBogoOM McCnonb3yeMbiX TepMuHOB. B cnope
MOCTOSIHHO UrypupyoT ABa TEepMUHa, KOTO-
pble TpyaHO nepeBecTV Ha paHUy3CKMA UNu
aHrnUUckun asbikn. C 0gHOM CTOPOHbI, TEPMUH
POOHOU 53bIK HE ABNSIETCA «MaTEPUHCKUM S13bi-
kKom» [langue maternelle, native language],



Seriot P. Political Linguistics. 2021. No 2 (86). P. 33-56.

a obo3HavaeT CBOero poga fA3blK HaLuoOHanb-
HOW pPOAOCIIOBHOW WM 3THUYECKOW rpynmbl
(po0 COOTBETCTBYET CITOBY gENO0S MO-rPeYecKy,
n gens no-natbiHn). Takum obpasom, npu ne-
penncyu HacerneHusi MONOAaBCKUA TpaXAaHWH,
rOBOPSILLUUIA TONBbKO Ha PYCCKOM $13blKE, MOXET
yKasaTb MOSZaBCKUN KaK «POOHOW SA3bIK», On-
HOBpeMeHHO 006baABNsA ceba MongaBaHWHOM
Nno 3THMYECKOMY NpusHaky. C Opyron CTOPOHbI,
TEPMUWH JlumepamypHbll 53bIK, KOTOPYHO MOXHO
nepeBecTu Mno-cpaHLy3ckn TONbKO Kak langue
littéraire, He 00O3HA4YaeT HU A3bIK XYLOXECT-
BEHHOW nNuTepaTtypbl, HA CTaHOApPTHbIA A3bIK, a
ckopee A3blk 06pa3oBaHUs U 0BOpa3oBaHHbLIX
nogen, BO3HWKWWA B pes3ynbTate npegHame-
PEHHOrO  KOHCTPYMPOBaHWS  CO3HaTENbHbLIMU
yCUnUsMKU nucaTtenen u3 martepuana «s3blka
Hapoga». B 3aBucumocTu oT aBTOpOB, 3TO MO-
XeT 6bITb NMBOo HayyHasi HopMma «obpa3oBaHHOW
YacTu HaceneHunsy», NMbo eanHbIN A3bIK Hapoaa,
OOCTUILLEr0 UCTOPUYECKON CTagun Hayuu.

Hanpumep:

«[B MonpaBuu] pabota Hag cosgaHuem
€0QWHOro nNuUTepaTypHOro s3blka, Hag ycoBep-
LLEHCTBOBAHMEM €r0 Bblpa3uTENbHbIX CPEACTB
n ero oboraweHvem gana 3a XVII n XVl BB.
3HaunTenbHble  pesynbTaTbl»  [lUuwmapes
1953: 113].

KoHe4yHO, 3TOT TepMUWH, «nuMTepaTypHbIn
A3bIK», Maro 4YeM OTNM4aeTcst OT TOro Xe Ccno-
BOCOYETaHUsi, KOTopoe ucnomnb3yetca Meiie,
TeHbepom wunu paxe CocciopoM B CMbICrie
HOpPMaTMBHOTO, KOAMMPMUMPOBAHHOIO  A3blKa
(cp. Hemeukoe Hochsprache). Ho B pomaHTu-
YecKoW MAEoNornn, XxapakTepusyrLlen AUCKypC
0 g3blke B BoctouHoi EBpone, aToT nutepa-
TYPHbIA A3blKk OCHOBaH Ha MpeanonoXeHnn
«BCEHaAPOAHOro» eauHOAYLUUS, YTO Bbl3blBaeT
MOCTOSIHHYIO MyTaHWLy MexXay HOPMOW U y3y-
COM. A3bIK, KaK U Hauus, cuutaeTca obbeKkTMB-
HbIM SIBMIEHWEM, HO B TO K€ BPEMSI OH JOJKEH
cmpoumbcsi. Tak YTO AUCKYPC O A3blke MOCTO-
SIHHO KomnebneTtca mexay onucaHuem v npeg-
nncaHmem:

«HoBoe nonoxeHune coobwuno Mongasuu
HOBble MpaBa, HO BO3MOXWUIIO HA Hee U HOBble
0053aHHOCTH, K YMCIY KOTOPbIX MPUHAANEXUT
pa3paboTka W COBEPLUEHCTBOBAHUE HaLMO-
HanbHOro A3blka Kak opyaus nuTepaTtypbl, Hay-
KV 1 OpYrux BUAOB UOEONOrMYECKON U KynbTyp-
How paboTbl» [lUnwmapes 1953: 115].

JlumepamypHbIl A3bIK ABRSeTCA ogHOBpe-
MEHHO CBEPLUMBLUMMCS (PAKTOM, CMOXMBLUMMCS
B pe3yrnbTaTte MHOroneTHen AeAaTensHOCTN Be-
nukux nucartenen, 6nusknx K Hapoady, n 3aga-
Yyeun, KOTOpYH Hago GeckoHeyHO pellatb npu
NCTOPUKO-KYNbTYPHOM MOAXOAE, LanekoM OT
COCCIOPVaHCKOW MepcneKkTuBbl. 34ecb 3anyTaH-
Has OuaneKkTuka, OCHOBaHHas Ha puTopuye-
CKOM MpuemMe «a, TEM He MeHee, He-a», coeau-
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HAeT HecoBMecCTMMble no3vuuun. Tak, P. A. by-
[aroB NULIET Ha TEMY «CO3HATENbHOro BMeLLa-
TEenbCTBa B A3bIK»:

«YXe [aBHO Tpaguumsi PYCCKOW FMHIBUC-
TMYECKOW MbICNM He Jonyckana npoTMBOMOC-
TaBNEeHUs1 TakuUX MOHATUN, Kak ,00bEeKTUBHbLIN®
W ,HaxoasaWwmncs non Bo3gencTBMem®. Asbik
pa3BMBaeTCs BMofiHe OOBLEKTMBHO, MO He3aBU-
CALMM OT 4erioBeka YCINOBMAM, U BMeCTe
C TeM TrOBOpsLIME HA OaHHOM £3blke nau,
M B MEPBYID OYepedb BbloawoLMecs nucatenmu
N y4eHble, CNOCOOHbI BO34eNCTBOBaTb Ha 3TOT
Xe €3blk, Ha 0COBEHHOCTM €ero NeKCUKn n ce-
MaHTUKK, CUMHTakcmca W CTunuctukm» [by-
naroe 1976: 6].

«MonpgaBckuii nuTepaTypHbIN SA3bIK MUMeeT
CBOW OCOOEHHOCTM B NUTEpPATYPHON HOpME U B
y3yce COBpPEMEHHbIX MOSgaBCKUX NucaTtenemn.
[eaguate net Tomy Hasag akag. B. ®. lUnw-
MapeB cnpaBegnveo nucan: ,Pabota no pas-
BUTMIO U COBEPLUEHCTBOBaHMIO fA3blka B Mon-
naBuun Oeno KynbTypHbIX KPYroB Camoro
MONZaBCKOro HapoJda 1 B NepBylo oyepedb ero
nucateneit...» [Tam xe: 71].

BHMMaTenbHoOe NpoYTEHNE 3TUX CKYYHBIX U
CTPOrMX TEKCTOB BbISABNAET pPsAL MNONOXEHUN
UNn MNocTynaToB, Nexawux B OCHOBE pa3Ho-
rnacui no gaHHomy nosogy. Mo cytm gena,
00BbEeKT AncKypca SABMSIETCS OHMOJI02UYECKUM
no CBOEW Npupode: HNU OA4MH BOMPOC O ero no-
CTPOEHUN He HapyllaeT HaBA34YMBbIN NepedeHb
ronblX yTBEPXAEHWUI U 00NMUNTENBHBLIX peYven,
Koneonowmxca mexay HabnogeHmsammu n Tpe-
©0BaHUSAAMN, B KOTOPbIX JIMHIBUCTMKE OTBOAUTCS
rmaBeHCTBYyOLas ponb. Takum obpasom, nep-
Bbli MOCTyNaT 3akn4yaeTcs B TOM, YTO cywe-
cmeyrom 3THUYEeCKMe rpynnbl, noggatolmecs
nepeyncrneHno HapaBHe C Apyrmmmn obbekTuB-
HbIMW ABMEHUAMM, U YTO 3TN STHUYECKME TPYM-
Mbl pacno3HalTca No onpeaeneHHOMy A3biKy,
COBEPLUEHHO OMJ/IUYHOMY OT LOPYrMX S3bIKOB.
BoT noyemy B 3TUX KOHKYPUPYIOLLUX BEPCUSX
anckypca 06 oeHTUYHOCTM BOMPOC O Ha3BaHUM
A3blka, Ha KOTOPOM FOBOPUT OOMbLUNHCTBO
MONAABCKMX FpakaaH, sIBNSiETCA OCHoBoOMona-
ratoLMm: ecnm 3To MONSABCKUNA A3bIK, TO rpax-
haHe MonpgoBbl npeacTaBnsaT cobow Hauuro,
OT/IMYHYIO OT PYMbIHCKOW, MO3TOMY Mpucoean-
HeHne MongoBbl K PymblHUM Obino 6bl Bec-
CMbICrieHHbIM. C Opyro CTOPOHbI, €Cnn 3TO
PYMBIHCKMI 43bIK, TO MongoBa ABnsieTcsl 3eM-
neu vppegeHTU3ma, UCKYCCTBEHHO OTAENeHHOM
OT PYMbIHCKOM pOAUHbI. HO 3TO NOPOYHbLIN KPYT,
CO3[aHHbIN NepecTaHOBKOW [OKa3aTenbCTB B
cunnorname, KoTopbiA TOMYETCAa Ha OOHOM
MecTe:

'B. ®. lnumapes. PomaHckue si3blku  HOro-
BoctouHon EBponbl M HauuoHanbHbIM s3blk Mon-
nasckon CCP // Bonpocbl A3blko3HaHus. 1952, Ne 1.
C. 106.
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1

MonpgoBa aBnsieTcst Hauuew;
HO Kaxpgasli Hauus onpeaensieTcs
CBOUM S13bIKOM;
3HaunT, MongoBa onpegensieTcs Ha
OCHOBE MOJ14aBCKOro A3bIKa.
2) MongaBscknin  43blK  OTNMYaeTcss OT
PYMbIHCKOTO;
— Cenvyac B Mongose
MOnAaBCKM;
— CnepoBaTtenbHo, MongoBa siBnsietcs
Haumen.
NTak, MOXHO YMHOXaTb nceBAosiornyeckme
CUNNOrN3Mbl, B KOTOPbIX FMaBHasi UMM CPeaHss
nocbifika y)ke B caMOM Havarne ycTaHaBnuBaeT
TO, YTO TpeboBanock gokasaThb:
1) — CKONMbKO HaLMIN, CTOMBKO HaUMOHanb-
HbIX S3bIKOB;
— a MonpgoBa siBneTcsa Haunen;
— cnepoBaTtenbHO, MONAABCKUA  A3bIK
— SA3bIK MOJAABCKOW HaLUW.
2) B AaHHOM crny4vae crnabbiM 3BEHOM $1B-
nseTcs rnaBHas Nocblinka:
— MOIAAaBCKMI A3blK NpeacTaBnseT co-
6o aA3blk cam no cebe;
— HO CKOJbKO HaLMWiA, CTOMbKO Hauuo-
HanbHbIX SA3bIKOB;
— cnepoearenbHo, MongoBa cama no
cebe siBnsieTca Haumen.
BapwuaHrT:
— Kaxgass Hauus obnagaet ocobbim
A3bIKOM;
— a MongaBus ecTb Hauus;
— cnepoBaTerbHO, ee A3blKk 0COObIN.

roBopAaT no-

B aton ygmeutenoHon oHtonormuu, rae O-
BOPUTb Ha mMmongaBckOM £3blke O3HavaeT
BbITb mongaBaHMHOM 1, Kypuua n ango ctaHo-
BATCA OOHWM W TEM Xe Hepa3pbiBHbIM LiEMbIM,
He MOLAalLMMCSH HUKAKOMY paunoHanbHOMY
aHanun3y. Takum o6pas3oMm, BCe MOCTPOEHWe,
OOHOBPEMEHHO MO3UTUBUCTCKOE U POMaHTUYE-
CKOE, YypaBHEHUSA «OOWH S3bIK = OOWH Hapog =
ofHa Hauus» npefcTaBnseT cobon HeycTonyu-
BYIO KOHCTPYKLMIO, YNCTO BymaxKHOE co3gaHue.

B nyywem crny4yae MOngaBCKuiA S3bIK MO-
XeT paccmaTtpuBaTtbCs OONbLUMHCTBOM COLMO-
NVHIBUCTOB Kak s3blk Abstand (cchopmupoBaH-
HbI MECTHbIM Y3yCOM), BapuaHT PYMbIHCKOrO,
KOTOPbIN caM siBMsieTcsa A3blkom Ausbau, Ha3sbl-
BaeMblM «nuTepaTypHbiM» B ObiBlLuem CCCP
Cpean BOCTOYHO-POMAaHCKMX A3bIKOB.

Ho aToT odwmumanbeHbii CTaHAAPTU3MPO-
BaHHbI MOMAABCKUIN A3bIK HE CneayeT nyTaTtb C
HbIHELUHUM perMoHanbHbIM  A3bIKOM, MWCMOSb-
3yembiM B beccapabum n pymbiHckon Monpa-
BuMW. B CBOIO 04epenpb, 3TOT pernoHasnbHbIN y3yc

' Cm. HassaHve craTbu Vilcu-Poustovaia (1996):
«Ecnn 9 mongasaHuH, 9 roBopto No-MonNgaBcku nnu
£ roBOpIo MO-PYMBIHCKW, 3HAYNUT, S PYMbIHY.
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MOXHO pasfenuTb Ha [Ba nopsapuvaHTa rno obe
CTOPOHbI OT FpaHuLbI, NpoxoasLleii no MpyTy.

2. ABONCTBEHHbIA ANCKYPC
O CNOXHbIX U 3ANYTAHHbIX ®AKTAX

Monpo6yem 06001 MTL BEpeHMLY haKkToB n
pacnytaTb Takum obpasom knybok B3avmoumc-
KMoYaLwmux HauMoHaNUCTUYECKNX UcTopude-
CKUX OUCKYPCOB.

HauyHem c hakToB, €cnv TakoBbIMU MOXHO
HasBaTb hakmel, KOrga pedb UAET O 3Hakax,
NnoToMy YTO 3AecCb criegyeT NpoaHanuM3npoBaTtb
UMEHHO ropsidok Quckypca. UCKypc O A3blke
npegcraBnseT cobow NOMWUTWKY, KOoTopasi Mof
BMOOM HasbiBaHMSA AKOObI yxe CyLeCTBYIOLLEro
obbekTa He OCMenMBaeTCsl BbICTynaTb Kak Ta-
KoBas. B rymaHuTapHbIX U coumanbHbIX HayKax
UMEeHa — 9TO MOBYLUKW, U UX AeHOTaT U3MEH-
ymB.

CyuwectytoT ABe MongoBbl, ogHa U3 KOTO-
pbiXx B CBOI ovepedb Aenutca Ha ase. Ho Hu
ofHa U3 Tpex He COOTBeTCTBYET MCTOPUYECKON
Monpgoge.

Mexay pvumckon okkynaumen Oakun (c 106
no 270 1. H. 3.) U1 OCHOBaHMEM ABYX «AyHaNCKUX
KHskecTB» Banaxum u Mongasumn B XIV B. Mme-
xagy Kapnatckon gyrom wu [OHectpom nexar
TEMHbIE BeKa, MWCTOPWUSI KOTOPbIX HACTOSbKO
Nroxo 3a40KYMEHTUPOBAHA, YTO OHa Bbi3bIBAET
NPOTMBOPEYMBbIE WCTONKOBaHUA. PyMbIHCKMIA
HauvoHanu3aM npuaepxusaeTca Tesnca ob as-
MOXMOHHOCMU: PYMbIHCKOE HaceneHue He-
NpepbIBHO npoxwusano B PyMblHUM CO BpeMeH
Pumckonn umnepun. BeHrepckuii u (MHorga)
PYCCKUA TE3UC — Mu2payUuOHHbIU: PYMbIHbI
npvwnu c tora flyHasa n He aBnsATCSA NOTOMKa-
MU PUMCKMX noceneHues. B oboux cnyyasax
«UCTUHa» yTBepXaaeTca cama no cebe n o6-
xoautca 6e3 aprymeHToB °. OTM OBa Tesuca
obbeauHseT TpeboBaHMe O NepBeHCTBE BO Bna-
OeHun TeppuTopuer — Mo YHMBEpCanbHOMY
obpasuy cnopa Ha bankaHax: ecrnv gakm — 310
CBOEro pofa crassiHe, TO nocrnegHue SBnarTCS
KOPEHHbIM HacerneHveMm, a pyMblHbl — MO3HU-
MU 3axBaTymkamu. KoHdnukt oboctpsertca B3a-
UMHBIMI OBBUHEHUSIMU B «BapBapCTBE»”.

KHsxkectBa Bckope ctanm Baccanamu Oc-
MaHCcKon nMmnepun. MIx aTHM4eckun coctas Bbin
OYeHb pasHoobpaseH. JTOT pPervoH umen nep-
BOCTEMNEHHOe CcTpaTermyeckoe 3HayeHune Kak
BbIxog Poccum K nponvBaMm, OTKPbIBAKOLUM
npoxog B YepHoe mope. B pesynbTaTte BOWH

2I'IpmMep: «be3 manenwen TeHW COMHEHwUS...
HenpepbIBHOE HanuMyMe PYMbIHCKOrO 3feMeHTa Ha
neesom Gepery [lyHas ecTb UcTuHa cama cobon pa-
symetowjascs» [Bogdan 1905: 17, unt. no: Wnwma-
peB 1952: 81].

*Ha TeMy «BapBapcTBa pPUMNSH» cM.: [Sériot
1988].
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mexay Poccuen n Typ|.u/|e17|1 nonosuHa Monpga-
BUM Gbina npucoeanHeHa k Poccun no byxape-
ctckomy porosopy 1812 r. — beccapabus,
pacnonoxeHHasa mexgy lNMpytom n [QHecTtpom.
MongaBsckuin rocnogapb (pykoBoauTesnb FOCy-
OapcTBa) BbICTynan ¢ NpoTeCTOM, MOTOMY YTO
MONAAaBCKO-OCMaHCKUIN BaccarbHbl  JOroBop
npegycmatpvBan HepyLMMOCTb  MOSAaBCKUX
rpaHuy, HO Cuna OpyXus okasanacb npeobna-
paowen. MNMocne HenpoaoMKUTENBHOIO Nepuo-
[a MWPHOro COCYLLECTBOBAHUS MECTHbIN A3bIK
B beccapabum Obin yctpaHeH us Bcex oduun-
anbHbIX cpep, 1 TONbKO PYCCKMK cTan agMUHK-
CTPATUBHBLIM SI3bIKOM 1 513bIKOM 06pa3oBaHus 2.
B koHue XIX B. B nybnuuHonm 6ubnuoTteke
Chisinau / Knwunnésa He 6bIno HM OOHON KHUTK
Ha mongasckoMm a3blke [Wnwmapes 1953: 114].
HanpoTtus, HeMupl, 6onrapbl 1 rpekn” coxpaHu-
N1 NpaBO y4UTb CBOM S3bIK B CUCTEME rocyaap-
CTBEHHOro 06pa3oBaHus.

B 3aBucMMoCTM OT TOYKM 3peHus, nocne
aHHekcun / BOCCOG,D,I/IHeHVIFl4 1812 r. xutenu
3anagHo Monpgasuu (npasbii Beper lNpyTa)
ykpbiBanucb B beccapabun, 4tobbl 6exaTb oT
OCMaHCKOro CTpOs, Wnu, HaobopoT, XWUTenu
Beccapabun nepexoounu Ha 3anagHyt0 CTOpPO-
Hy, 4YTOObl BHOBb OOpPECcTVM CBOK MOAMMHHYIO
poavHy. C 1878 r. rpaHuua Ha lNpyte nonHo-
CTblO 3aKpbifiaCb C PYCCKOW CTOPOHbI. 3aechb
ONATb BMAHbI HECOBMECTUMbIE AUCKYPChI O Ha-
LMOHANbHOW  MAEHTMYHOCTU.  PymbiHOMNBI
nogvepkuBanu uapckui rHet B beccapabumn
(tam ObINO BBEAEHO KPEMOCTHOE MpaBo, a B
KHsKeCTBax OHO ObInio oTMeHeHo ¢ 1774 r.),
pycodunel, HaobopoT, HacTaMBanM Ha MOo-
XWUTENbHOM N NPOCBETUTENBLCKOM acnekTe npu-
HagnexHocTn k Poccum:

«MpucoeaunHernne beccapabum k Poccun B
1812 r. 661110 NPOrpeccmMBHbIM akTOM B UCTOPUU
mMongasckoro Hapoga. [...] OTpbeiB Beccapabuu
oT Mongasun ° umen cBoMM MOCNEeACTBMEM Ha

"B XIX Beke Poccuiickuin Liapb Bbin «3aLLuTHU-
KOM» npaBocnaBHbIX xpuctnaH B OcMaHckon nmne-
puun, Tak xe kak umnepatop HanoneoH Il 6bin 3a-
LLIMTHUKOM XPUCTUAH-KATOSMKOB.

AHanornyHbiM 06pasoM B aHHEKCMPOBaHHOW
aBcTpuriyamu bykoBuHe, agpyron Yactv Mongasckoro
KHSXXECTBA, ouLIManbHbIM A3bIKOM CTar HEMELKUIA.

HeobxoaMMo MosiCHUTL, YTO peyvb MOET O He-
MELKOSA3bIYHbIX, 6ONrapos3blYHbIX U PEKOs3bIYHbIX
noggaHHblx Poccunckon mumnepun, a He 00 WUHO-
CTPaHHbIX rpaXkaaHax.

B aton paboTe crnoBocoYeTaHUs TMNa «aHHekK-
cusi / NPUCOEAUHEHME» UMK «OKKynaums / ocBOBOX-
OeHNe» KaKoW-TO TeppuTOpuMU OCTaBMeHbl Ha YC-
MOTPEHMEe uYntaTens, KOTOPbIN CMOXET BbIMEPKHYTb
HEHY)KHOE B COOTBETCTBMM CO CBOUMMW yOexaeHus-
MW U1 CBOMM NpeacTaBneHnemM 06 06 bEKTUBHOCTHU.

° B XIX Beke B pycckoi TepmuHonorun becca-
pabus (neBbin 6eper MNpyTa) NnpoTuBONOCTaBNANACH
Mondasuu (npaBbin 6eper).
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MepBbIX e nopax OTpbIB OT TEX OTCTalblX BOC-
TOYHbIX TPaguULMIN, KOTOPblE TOPMO3WNMW pas3Bu-
Tne MongaBeuu, Kak 1 Opyrux cTpaH Ha bankaHax,
rae Poccusi nrpana o6BbEKTUBHO NPOrPEecCUBHYHO
ponb. HakoHeu, B uapckon xe Poccun passu-
n1cb, HEB3Mpasi Ha rHeT 1 Mpakobecue Liapuama,
Ta MpOrpeccuBHasl MbICNb U PEBOMOLNOHHOE
OBWXKeHMe, K KOTOpbIM NprobLumnack NOCTENeHHO
n beccapabus» [LUnwmapes 1953: 115].

B 1859 r. Banaxua n 3anagHaa Mongasus
obbeanHunNucb B «(Manykw) PyMmblHWIO», OCBO-
foauBLIylOCA OT TYpOK, rge cran WUCMnonb3o-
BaTbCs NnaTuHckuin andasut. A B beccapabumn
(BoctouHon Mongasun) npoaomKanocb Uc-
Nnonb30BaHWE KUPWUNNUUbl B COBCTBEHHO pycC-
CKOW BEpPCUMN.

PyMbiHCKas anuTa, copmmpoBaHHasa Ha-
UMOHamNbHbIM  POMAHTUYECKUM  OBUXKEHUEM,
cTpemMunacb «pe-poMaHu3MpoBaTb» MOraaB-
CKO-BanallUCKuni A3blK, HeaBHO 00beaANHEHHbIN
noa HasBaHweMm pymbiHckoeo (limba roména),
nyTem BBeOEHWSI MHOXEeCTBa HEeONorn3mMos,
o6pa3oBaHHbIX Ha OCHOBE NAaTMHCKOro, Utanb-
SIHCKOro U opaHLy3CKOro s3blkOB, U MeyTana
caenatb PYMbIHCKMA  «PpaHLy3CKUM  S3bIKOM
Boctoka» [cMm.: Kamusella 2015: 41].

«Pe-naTuHu3auusi» CrnoBapHOro COCTaBa,
npeanpuHATasl PyMbIHCKUMU y4YeHbIMK, Obina
HanpaerneHa Ha BbISIBNEHWE KUCTUHHOW NpUpo-
Obl» PYMbBIHCKOTO si3blka. 34eCb CHOBa CTOMKHY-
N1Cb ABe NO3ULIMKN B 9TON KOHCTPYKUMW MOEHTUNY-
HOCTK: MO0 CTpemreHne 3aHOBO OTKPbITb MoA-
JNIMHHbIE, HO 3abbiTble KOpHWU, NGO, HaobopoT,
yTpaTta KynbTypbl ayTEHTUYHOTO MOJAaBCKOro
A3blKa, NULLIEHHOTO OYEeHb MHOTUX CIaBSIHCKMX W,
cnepgoBaTenbHO, He-3anagHbIX YepT.

B koHue lMepBon muposon BoWHblI Becca-
pabua Oblna «okkynuposaHa / ocBoboxaeHay
PymbiHMEN, KoTOpas nonyyuna 3Ty TeppuTo-
puto no CeH->KepmeHckomy gorosopy B 1919 r.,
yTobbl 06bEeaANHUTL ee ¢ TpaHCUNbBaHUEN U
BykoBuHolM 1 obpasoBaTb Benukyto PymbiHUMIO
(Roménia mare). OduumanbHbeiM a3blkom bec-
capabckoro Kpasi ctan PYyMblHCKMA B PYyMbIH-
CKkoM BapuaHTe. Ho npaBocnaBHoe JyXOBEHCT-
BO MpPOTECTOBANo NpoTMB BBEAEHMWS NATUHCKO-
ro andgaeuta, Tak Kak OO STOr0 BPEMEHU B
(npaBocnasHoW) uepksu B beccapabun wuc-
nonb3oBanacb KMpUnnvua u MHorve poauTenu
YYEHUKOB HE Xenanuv nepexoamTb C PYCCKOro
A3blka HA PYMbIHCKUIA Ha NaTUHCKOM andasuTe
[cm.: de Martonne 1919: 524].

BenukopymblHCckoe koponescTBo (1919—
1944) — snoxa, KOTOPYH PyMblHODUMLCKME
MoraBCKMe Kpyrm cyMTaloT CBOero poga 30510-
TbIM BEKOM CBOEW HaLMOHanbHOCTW, B TO Bpe-
MS Kak, HaobOpOT, B COBETCKOW BEpPCUMU peyb
BegeTca o «BypxXKyasHOW UHOCMpPaHHOU OKKy-
naummn» beccapabuu.
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B nepuoa ¢ 1945 no 1989 r. Mongasckas
Cosetckasa Coumanuctudeckas PecnyGnuka
(MCCP) 6bina otgeneHa oT (coumanuctude-
ckon) PymblHMM HenpoHuuaemon rpaHuuen. Ko-
niovas npoBonoka Ha coBeTckoM Bepery [lMpyta
He no3Bofsna NoBuTb pbiby (@ Ha PyMbIHCKOM
CTOpOHEe J0CTyn K peke Obin cBo6oAHbIN). KoH-
TakTbl ¢ PyMblHMeln Bbinv cBegeHbl K MUHUMYMY,
PYMbIHCKME KHUMM Obinu 6onee goctynHel B Mo-
ckBe, yeM B Knwnnéae/Chisinau.

Mocne cobbiTuin 1812 r. ronosa KpyxuTcs
OT YexapAabl Ha3BaHU. C 3TOro MOMEHTa O3Ha-
yaouwee Mongaeus oTtceinaetcs K Lienomy mnu
K OOHOW M3 ABYX YacTel B HeNpepbiBHOM, HO
penko obbscCHISemMoM Kpyre.

leorpachuueckoe npunaratenbHoe MoJsI-
dascKull MOXeT OTHOCUTBLCS KO BCEMY, YTO CBS-
3aHO C mUcTopuyeckon Tepputopuen Mongosbl.
YT0 KacaeTcst 3THOHMMA «MOnAaBaHUH», TO OH
o6o3HavaeT xutenen uctopmnyeckon Mongosbl
(oo paspena 1812 r.), nHorga TOMBKO XUTenen
Pecnybnukn MongoBa, vHorga TONbKO MOS-
[aBCKUX XUTENEN 3TON TEPPUTOPUN.

bbiBlwee kHskecTBO MongoBa cerogHs
pasgeneHo mexay:

e Monpgasckow nposuHumen B PymblHWM K 3a-
nagy ot lNpyTta,

e Pecnybnukon MongoBsa k BocToky oT [py-
Ta, npaBonpeemHuuen Monaasckonn CoBeTcKom
Coumnanuctuyeckon Pecnybnmku,

e 1 YKkpanHou, T. e. YepHoBMLUKOM 0bnacTbio
(Yeprisyi no-ykpauHcku, unu Cerndutfi Ha py-
MbIHCKOM 513bIKe), 1 YacTbto Opgecckon obnactu,
pacnonoxeHHon Kk 3anagy ot [OHectpa / Nistru:
Byaxak / Bugeac.

3. TAE, KOraA, HA KAKOM A3bIKE
roBoPuUIiN?

Jonroe Bpemsi nMCbMeHHOCTb B Banaxum u
Mongasun 6bina LEpKOBHOCNABSAHCKON (roc-
NOACTBYKOLLEN penurven ObINo npasocnasue,
npuvHeceHHoe Gonrapamu, a He rpekamm u Ha-
XOOMBLLEECs B TECHOW CBSA3U C PYCCKOW LiepKo-
Bblo). [lepBble TeKCTbl Ha HapoOOHOM A3blKe
(1643 r.) HanucaHbl kupunnuuen. ITOT A3bIK
ussecteH B XIX B. Ha 3anage kak mMosdagcko-
esanawckudl. [NpunaratenbHoe «MON4aBCKO-
BanalliCcKMin» [Onro MMeno BO paHLy3CKOM
a3bike (moldo-valaque) yHUYMKXUTENBbHOE 3Ha-
YeHne «Janekow v NpuUYyanvBOK CTpaHbl, BO3-
MOXHO, HecywecTBytowewn» (Dictionnaire La-
rousse, 6e3 gaTtbl) N HEMOHATHOTO A3blKa, Tapa-
OapLwuHbl. ATO ObIN A3bIK HA NATMHCKON OCHO-
BE, HO CO MHOMMMM CraBSIHCKUMW 3N1EMEHTaMM.
CornacHo pasHblM  BepcusiM,  MONAaBCKO-
Banawckui 6bin eguHbIM A3bIKOM (PYMbIHCKMI
Tesnuc), nnu, HaobopoT, MONMAaBCKMIA M Banalw-
CKUA ObiNM OBYMS pasHbIMU A3blkamu (COBET-
ckuin Teanc). M3-3a aToW pasHMUbl B OLEHKax
BO3MOXHbI ABa KOHKYpPUPYIOLLMX OUCKypca: py-
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MbIHCKU 53blKk PyMblHUKM siBnseTca nubo pe-
3ynbTaToOM rapMOHWYHOrO cumbuosa Mmonaas-
CKOro W BamnallcKoro s13blkoB, nubo, HaoboporT,
HopManusauven Banallckoro sisbika B yepb
MOIJaBCKOMY.

3.1. MonpaBsckum s3bik B MCCAP

B 1924 r. Ha Tepputopun CoBeTckon Yk-
pavHbl bbina co3gaHa Mongasckas CoeTckas
Coumnanuctudeckass ABToHOMHasa Pecnybnuka
(MCCAP), koTopas npumepHO COOTBETCTBOBa-
na TeppuTopun coBpemeHHoro [puaHecTpo-
BbSA, CBOEro poga nnaujapma ans yrBepxae-
HUs npuHagnexHoctn beccapabun k CCCP.
OTta Tepputopus Ha neesom 6Gepery [HecTpa
HUKOrga He Bxogwna B cocTaB PymblHUM vniu
MonpgaBckoro kHsxecTBa U bOblna HaceneHa B
OCHOBHOM YKpauHLUaMmu.

FepmaHo-coseTckun  gorosop (1939 r.)
paspewmnn CCCP okkynupoBaTb / aHHEKCUpO-
BaTb / ocBob6oanTb beccapabuio B 1940 r. He-
CKOMbKO MecsiLeB CcnycTs PyMbIHUS, TOrAaLlHSS
cot3Huua [epmaHMK, MOBTOPHO OKKYNUpOBa-
na / oceoboanna beccapabuio, 13 KOTOpoW oHa
3aTeM Oblfia OKOHYaTENbHO M3rHaHa COBETCKOM
apmuven B 1944 r.

Ewe B 1924 r. B 9TON HeAaBHO CO3[aHHOM
MCCAP Ha noBecTke AHS CTOANO co3daHue
MOJOABCKOrO $13blka, MaKCUMarbHO OTIMYHOMO
OT pyMblHCKOro. Mcxogs v3 mpuHumna, 4To
A3bIK — 3TO COAEPXKaHWEe U UTO PYMbIHCKUIA SB-
naetca «bypxyasHbIM S3bIKOM», MepBble pe-
LEeHVs MpaBUTENbCTBA 3aKMoyanncb B TOM,
4yTOObI CO3haTb «MOANMHHO HAPOAHbLIA SA3bIK»:
MongaBckuin. B aToM nposiBnsinace BCsi OBY-
CMbICINEHHOCTb CIoBa «Hapod»: B COLManucTu-
YeCKOM CMbICNle OHO MpPOTUBOMNOCTaBNAETCS
apucTokpatum n Oypxyasmu, a B poOMaHTUYe-
CKOM — BCEM [pYyrum Hapogam (B JaHHOM cny-
Yae pyMbIHCKOMY Hapogay).

B nepsbit nepunog, ¢ 1924 no 1926 r., 6binn
NPUHATLI PYMbIHCKUE S3bIKOBbIE HOPMbI, 3aTEM,
¢ 1926 no 1936 r., 6beccapabckme KOMMYHUCTU-
yeckne kagpbl, OGexaBwme u3 PymbiHUM B
MCCAP, BbicTynanu 3a MONUTUKY CO34aHUSA
CTaHgapTa, Kak MOXHO Gornee yganeHHoro ot
PYMBIHCKOTO.

B cBoem npegucnoBun K rpaMmaTtuke Morn-
nasckoro s3bika J1. MagaHa, ony6nmkoBaHHON B
MCCAP B 1929 r., HapoagHbIn KOMUCCap No BO-
npocam obpasoBaHus 1. Knop (1902—1943)
KpMTUKOBan nepsble MOMbITKA CTaHAapTusaumu
MONOABCKOro si3blka Ha COBETCKOM TeppuUTopum
(1925):

«B obnactu dopm pasButua s3blka, ero
HanpaBneHus, NeKCUKkoHa U ocobGeHHO npaBo-
MMCaHnsi B LEHTPanbHbIX KYNbTYPHbLIX Y4Ypex-
aeHnax AMCCP (HKIMpoc, Nocuspar, Pegakums
Jnyrapio Pow®) rocnogcTteoBano ,ncesno-
MOngaBckoe, T. €. PYMbIHCKOE HanpasrieHue.
[...] B ocHOBe 3TOro noOXHOro HampaeneHus
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(PyMBbIHCKOrO) nexano: HekpuTuyeckoe, mexa-
HWYecKoe MpUHATME TpaguLMOHHOrO Mongas-
CKOro 13blka, OCTaBMEHHOr0 HaM B HacneacTBo
MOSAaBCKMMM HaLMOHanMcTaMu-pyMbiHOUIamm
B beccapabun nnbo Geccapabckon LEepKoBbHO,
ncxoauBLLen B CBOEeW nponaraHde u nsgatenb-
CTBe nuTepaTypbl U3 ,06L1e-pyMbIHCKOro* A3bl-
Ka — y ogHMX paboTHMKOB; NMbo 60513Hb Nepes
TPYLHOCTAMU pasBuUTUS U odopmneHusa ,6ea-
HOro“ MOnAaBcKOro A3blka, Korga Ha nuuo nMe-
eTcsa boraTbli, pa3BUTbIA U yXKe OPOPMIEHHbIN
PYMbIH. A3blK, — Yy Apyrux paboTtHukoB. Oba
YNOMSIHYTbIX Bbille HanpaBneHns Obinu, KoHeY-
HO, OLWMBOYHLI CO BCEX TOYEK 3pEHusl, B TOM
yucrie N ¢ nonuTuyeckon. PymbiHCkoe Hanpas-
neHune B A3blke B YNOMSHYTLIV Nepuog Haxoau-
foCb B PE3KOM MPOTUBOPEYMU C HaNMYNEM XKU-
BOro HApOAHOrO MONAABCKOrO f3blka, He ykna-
OblBaBLUErocs HW B KaKMe WCKYCCTBEHHbIe,
npyvHUUNMansHbIe WM MNpoYne, rpaMmmarude-
CKMe pyMbliHCKME pamku. [...] Ona wupokux
MONAAaBCKMX Macc Halw A3blK U npasBonucaHue
,1925 roga“ OblnIM HEMOHATHbLI, HENPUEMIIEMBI,
0 4YeM CBUOETENbCTBYOT MHOTOYUCTIEHHbIE Bbl-
CTYNMEHNss MONJABCKUX paboumx, CensH u Hu-
30BOMN WHTENMAUreHuMM Ha cbesgax COBETOB,
CEnbKOPOB, YYUTENbCKMX KOH(EPEHUUsX 1 np.
Jinwb Kk oceHn 1926 r. pykoBoasLne opraHbl,
B ToM 4ucne n Hapkomnpoc AMCCP, nogowinm
BMMOTHYIO K BOMPOCY O A3blKe, O ero passutuu,
HanpasneHun, npasonucaHum u T. 4. PelwweHus
ceHTabpbekoro MNMneHyma O6koma KI1(6)Y, pe-
weHua ll-ro Cre3pa CoBetoB AMCCP BHecnu
OKOHYaTernbHYl0 $CHOCTb B pasropeBLlUMEecs
CMopbl BOKPYr MOMAaBCKOro A3blka. 3TN peLle-
HWSI AICHO yKasanu Ha HeobGXoOUMOCTb pa3Bu-
TMS U OPOPMIMEHUA UMEHHO M0J/10ag8CcKo20
f13b/Ka; YTO MONAABCKUN A3bIK €CTb OTAEmNb-
Hbl A3bIK, B CPAaBHEHUU C POACTBEHHbLIM €My,
npaBga, PYMbIHCKMM S13bIKOM, KOTOPbIA B Cuny
MHOTMMX MCTOPUYECKUX YCIIOBUI YyXKA N HEMOHSA-
TeH Hawemy wmongasaHuHy» [Kuop [Chior]
1929: llI—V].

Ho 3Ty 4uMcCTO MONJOBOLEHTPUYECKYD OpU-
eHTauuio 6bICTpo nNpepBany Bo MMsi «6opbObI ¢
MECTHbIM HaLMOHanM3MoOM W BeNUKOAEpKaB-
HbIM  LUOBMHM3MOMY», MPOBO3IMALLIEHHONW Kak
porma Ha XVI cbesge KrM(6) 8 1930 r. B 1932 r.
no pewexuto Ncnonkoma YkpavHel 1 MCCAP B
PACCM 06bin BBEOEH NaTWHCKUIA andaeut u
pekomeHOoBanucb ctaHgapThbl, bonee 6nuskue
K PYMbIHCKOMY A3bIKYy PyMbIHUK:

«[o Hayana 1932 r. B 9TOM BOMNpoce nmen
MeCTO psg m3BpalweHuin. pynna ,camoObITHU-
KoB®, ykpenuswuncb B HayyHom KomuteTte, npo-
Boauna Teopuio CKpunHuMka o ,OBYX A3blKax U
OBYX HaUMOHANbHOCTAX, HAaXOLALWMXCA MO Ty U
Opyryto CTopoHy [HecTpa“. OTa rpynna nbita-
nacb CTPOUTb MONGABCKUA NUTEPATYPHbIN A3bIK
UCKIMIOYUTENBHO Ha OCHOBE OAHOMO0 MECTHOrO
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AvanekTa, npeBpaLlas ero B A3blk HEMOHATHbIN
AN MorngaBaH, roBOpsiLMX Ha APYrux guanek-
Tax. Heknn MagaH, ObiBLUMI Torga npeacena-
Tenem nVMHrBucTU4eckon cekummn Haydnoro Ko-
MUTETa, HadymblBan U npoTackvMean B nuTepa-
TYPHbIV A3bIK CNOBa, HEMOHSTHBIE MOJAABCKUM
TpyasaLWmMMCSa maccam.

MonpaBckass napTuiHasi opraHusaums na-
na otnop ,camobbITHNYECTBY M ,MadaHOBLL M-
He“ 1 B3sina TBEpPAYH JIMHMIO HA YCOBEPLUEHCT-
BOBaHME W YMydlleHWe nuTepaTypHOro SA3bIKa,
yTobbl caenaTb €ro MNOHATHbIM ANA BCeX
MosnigaBaH, rae Obl OHU HU XUIU U Ha Kakom Obl
avnanekte OHM Hu rosopunu. OOHOBPEMEHHO
BegeTcsa 6opbba NpoTMB NONLITOK NPOTacKnBa-
HUs1 B MOMNAABCKYH NUTepaTypy odpaHLyKeH-
HOrO JIEeKCMKOHA PYMbIHCKOW MpaBsLlien Bep-
XYLLKW, COBEPLUEHHO HEMOHATHOIO MongaBa-
Ham gaxe B camon PymblHMKM. HO 3TO OTHIOAb
He O3HayaeT, YTo B nMTepaTypHbii A3blk Co-
BeTckor MongaBum Henb3sa BKNoYaTb GoraTcT-
Ba nuTepaTypHOro sisblka PYMbIHCKON XyOoxe-
CTBEHHOW nuTepatypbl. MongaBckun nutepa-
TYPHbIV 513bIK B HENpUMUpUMON 6opbbe ¢ Benu-
KodepkaBHbIM LLOBMHM3MOM M C MECTHbIM Ha-
LMOHANMM3MOM, CMbIKaBLUMMCS C  YKPAWHCKUM
HaLUWOHaNM3MoM U MMNEPUANUCTUYECKUMIN UH-
TepBeHTaMu, MOAHUMAETCS Ha BbICLUYO CTY-
neHb» [Mpanae 1936: c. 177]".

B cBoto ouepenb, 3Ta nonuMTuKa Bo3BpaTta K
06LLEPYMBIHCKMM HOpMaM Obinia OTMeHeHa BO
Bpemsi 4mctok 1936—1937 rr. ¢ npuxogom K
BMacTu HOBbIX KaapoB, BbIXOALEB C NeBoro oe-
pera [JHecTpa, pycCKOs3bIYHbIX MOTOMKOB MOJI-
[aBaH, 6exaBLIMX OT TypeuKoro Braabl4ecTBa
B XVIII Beke. BHOBb BBOOUTCA Kupunavua u
yCTaHaBnuMBaeTCcs cTaHgapT, 6nuskunm K pyc-
CkOMy, BO MMs 6opbbbl ¢ «Byp)KyasHbIM» Ha-
LMOHANM3MOM U CONMMXKXEHUA C PYCCKMMWU Mpo-
netapckumm maccamu. JlutepaTypHbln A3bIK —
3TO NnacTuyHasi macca, NoABEPXEHHas MNonu-
TUYECKMM Kanpu3am MOMEHTa, HO Bcerga BO
UMS «NOHMMaHUSI HapogoOM», YTO Hepjobpoxe-
natenn COBETCKOro pexuma HasblBalT «npe-
oOpasoBaHMEM CBOEro fi3blka B MOJOABCKO-
pyCcCKO-yKpanHCKui xaproH» [Bruchis 1982].

B anoxy cosgaHua MCCAP B 1924 r. rpam-
MaTUKM COBCTBEHHO MOMAABCKOro sidblka ellle
He cyllecTBoBarno. B cooTBeTcTBMM C pOMaHTU-
KO-CTarnMHCKUM MPUHLMMNOM, COrNacHO KOTOPO-
My Hauus XapakTepusyeTcsi, Cpeau MpoYero,
A3blkoM, [MonuTt6opo KomnapTumn YkpauHbl Ha-
Yano KamnaHuio 3a YCTaHOBIEHWE MOSAaBCKO-
ro si3blka, HEOTLEMIIEMOrO MPOSIBNEHUS MOS-
AaBckoW Hauuwu. B aTon nytaHuue npuymHbl U
CNeACTBUS, CYLUHOCTUM U 0693aHHOCTM, B Tynu-

'B. Mpange (1891—1974) Gbin CEMUTONOMOM-
MappucTOM, CreuManM3vupylowmMMcs Ha Bonpocax
andasuTa.
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ke, obpa3oBaHHOM OKCIOMOPOHOM onucaHus /
npeanucaHns, HeobxoaMmo 6bINO TOHKO Ma-
HeBpUPOBaTb: HaUWsA eCTb HaLlus, MOTOMY YTO Y
Hee eCTb s3blK, HO YTOObI Hauusi CyLecTBOBa-
na, Heo6xoAMMO BblKOBaTb AN Hee A3blK.
MongaBckuii A3blK CyLLECTBYeT, HO B TO Xe
BPEMS ero Hy>KHO co3aaBarthb.

3pecb NpOTUBOMNOCTAaBMATCA ABa NOAXO-
[a— C OOHOW CTOPOHbI, HaTyparnuCTU4ECKU
OVCKypC: HeobxoaMMo ommemums cneunduky
MOS4aBCKOro s3blka, W, C APYrow, BOMNOHTapu-
CTCKUI OMCKypC: 3Ta cneumdmka JosmkHa ObiTb
nocmpoeHa. CnepoBaTtenbHO, HeobxoaMmo
6bINo co3gaTtb HOPMaTUBHYKO rpaMMaTKKy MOrT-
[AaBCKOrO fA3blka HA OCHOBE (KUBBLIX SA3bIKOBY»
nesoro 6epera [JHecTpa 1 B TO Xe Bpems Noa-
TBEPAUTb, YTO MONOABCKUIA A3bIK CyllecTByeT
CO BpeMeH MepBblX MUCbMEHHbIX MaMATHUKOB
Monpgasckoro kHsikectBa B XVIlI Beke. B atom
crnyyae MOMAaBCKUMA S3blIK MOEHTUYEH no obe
ctopoHbl [MpyTa. Ho kak Torga onpasgaTthb rpa-
HuLy PymbiHum ¢ Mongosoin? OguH Hapofd, HO
nBe Haumm?

Oeno B TOM, 4TO npobnema co3gaHus
MCCAP gomkHa Obina pewmnTb ABOVIHYKO 3aja-
4y: HeobxoauMo ObINO Co34aTh HALUMOHABHYIO
(aHTUPYMBIHCKYHO) WMOEHTUYHOCTb U OZHOBpEe-
MEHHO BO UMS NPOSIeTapCcKOro MHTepHauuoHa-
nu3Ma BOCMNPEnATCTBOBaTbL 3THOHALMOHaNU3-
MY, CKPbITOMY B 9TOM KOHCTpyKuuun. KpanHss
Hanps»XXeHHOCTb COBETCKON A3bIKOBOW MOSTUTUKM
B CTalMHCKYI0 3Moxy Obina ocHOBaHa Ha 3TOM
HepaspeLInmMom NpoTUBOPEYMN.

B 1925 r. 66110 oduLmManbHO NPUHATO Mpa-
BOMUCaHWE Ha KUPWUMNMYECKON OCHOBE U BBe-
OeHbl 4A3blkoBble HoBwecTBa. [. Byuylikany,
Hapkom HapopgHoro npoceeweHus MCCAP, us-
fan rpammMaTtuky, HO ¢ (Kupunnnyeckon) opdgo-
rpachmenr, kotopasi ucnonb3oBanacb B becca-
pabum go pesontoumm 1917 r. (xoTs n Obina
3anpelleHa ¢ 1848 r.) [cm.: Knop 1929: lIl].

B uenom npoeKkT oTpaxan naeonoruio, Ko-
TOpYI cerogHsi Ha3Banu Obl «MOMYNUCTCKON»:
OH 3aKknyanca B co3daHuu «nuTepaTypHOro
A3blkay, OM3KOro K Hapoay, NyTem ycTpaHeHus
BCEX 3aMMCTBOBaHWA W CO34aHUSA CroB, KOTO-
pble, kKak npeanonaranoch, AOMKHbI Obinu BbITh
HenocpeaCcTBEHHO MOHATHbI Hapogy. B atom
OTHOLWIEHUN K £3blKy He ObiNo HU4Yero opuru-
HanbHOro, MOCKOSIbKY OHO MONIHOCTbIO BMWCHI-
Banocb B A3blKOBYIO MOMUTUKY POMAaHTUKOB-
HauuoHanuctoB LleHTpansHon EBponbl Havyana
XIX B., B 4aCTHOCTM 4eX0B'. pammartuka J1. Ma-

"B 1820—1830-x rr. npeacraBuUTENU YeLUCKon
WHTENNMUreHUMn BbIABUHYMU UAEK «HaLMOHAmNbHOro
npobyxaenus» (narodni obrozeni): 6ygyyn Bce He-
MeLIKOSI3bIYHbIMMW, BCE CTpajanu oT Toro, 4To obue-
CTBEHHas W KynbTypHas XM3Hb Haxoaunach B pykax
aBCTPUICKMX X035ieB. Ho yelucknii B TO Bpems Obin
A3bIKOM KPECTbsiH U cryr. Torga oHu ctanu nsobpe-
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faHa (1929) ytBepxgana, 4To cregyeT «map-
KCUCTCKO-NIEHUHCKUM MpUHUMNaM nogxoda kK
NUHrBUCTMYECKOMY Bomnpocy». [lpogykT aTon
A3bIKOBON [EATeNbHOCTW, Ha3BaHHbIN  WHO-
CTPaHHbIMW HACMELUHUKaMUN «UCKYCCTBEHHbBIM
MOMAaBCKO-PYCCKUM  TMOPUAHBIM  XXaproHOM»
[Deletant 1990: 195; Bruchis 1996: 22), cnepo-
Ban MpuHUMNAM  MOCKOBCKOIMO  JIMHrBUCTa
M. Cepruesckoro, koTopbin B 1939 r. xBanun
rpammatuky J1. MagaHa 3a 10, 4TO OHa nsbasu-
na MonaaBCKUI A3bIK OT MHOCTPAHHbIX 3NEMEH-
TOB, 4YTOObLI cAenaTb ero A3bIkOM MONAaBCKOro
HapoOda, a He A3blKOM PYMbIHCKMX MOMELLUKOB.
30echb A3blk MOXET TOMbKO OTpaxaTb MAEeono-
Mo coumMarnbHOro Knacca.

Hanpumep, ons cnoea opghoepachusi Gbin
n3bpaH GykBanbHbLIN NEPEBO MPEYECKOro Cro-
Ba, YTO Adano dreapta scriere [«NpsiMOe NUCb-
MO»], MOCKONbKY 3aMMCTBOBaHHOE  CMOBO
ortografia yxe CylLlecTBOBanoO B PYMbIHCKOM
a3blke. Wnn  800opod cTan  HasblBaTbCS
generator de apa [«reHepaTop BoAbl»], 4YTOObI
oTnMyaTbCs OT PpyMbIHCKOro hydrogen. 3Tun
fecuncneHHble Heonormambl ObiNM CO3BYYHbI
BPEMEHN: B Ty XKE 3MOXY NMHIBUCTUYECKUIA MO-
nynuam B [epmaHun npespatun Telephon B
Fernsprecher, kOTOpbIN [OMKEeH Obin nydlwe
COOTBETCTBOBaTb AYXY «HALMOHANbHOIO $i3bl-
ka». Ho B MCCAP co3pgaHve nHTennektyanamm
«53blka Hapoga» — ABYCMbICIIEHHOMO Bblpaxe-
HUS, OTpaXKaBLUEro Kak POMaHTUYeCcKyt, TaK U
COUMannCTUYecKylo Maeonoruo, umeno Asa
dyHAameHTanbHbIX HegocTaTtka. C ogHonm CTo-
POHbI, COrMacHO MHOFOYUCHEHHBIM WUCTOYHU-
KaMm, DGOMbLUMHCTBO «HAPOAHbIX» HEONOrn3mMoB
Ha caMoM Jene Gbinn «Hay4YHbIMU» U NO3TOMY
HEMOHATHbI TeM, ANA KOro OHW MnpefHasHauva-
nuck. Ho, uTo elle xyxe, U3 crioBaps UCKMO4Ya-
nMCb MeXayHapoAHble CrioBa PYCCKOro n ykpa-
WHCKOro npoucxoxaeHuns. [eno B Tom, 4TO
s3blkoBas nonutuka B MCCAP Takke paspbl-
Banacb mMexagy ABYMSI MPOTUBOMNOMOXHbLIMU [10-
numudeckumu TeHaeHumamn. C ogHoOW CTopo-

TaTb HEONOrM3mbl UCKMHOYMTENbHO Ha MECTHOW OC-
HoBe. Takum obpasom, croBo Geographie npespa-
TUNocb B zemépis — GyKBanbHbIA NepeBos rpeye-
CKoro «3emns-nnucbmo». CxofgHelM obpasom B cBoe
Bpems A. C. LUnWKOB Nnpeanoxun Heonorm3m «3em-
NEenncb» Kak MCKOHHO PYCCKUIA 9KBMBANeHT Ans
géographie. OcTaeTcsi TONbKO MOHATb, NOYEMY 3TU
HOBOBBEAEHUS ObIMM C 3HTY3Ma3MOM BOCMPUHATHI
Ha YeLlcKuX 3eMnsx, Toraa kak B MongoBe OHM Bbl-
3Banu ToNbKO HeMoHUMaHwue n penpeccun. O6paTum
BHUMaHue, 4TO B Hayane BOWHbI B HOrocnaswumu,
npumepHo B 1991 r., xopBaTCKne HaUMOHaNUCTBI
npeanoxunun 3aMeHnTb televizija CNoOBOM
dalekovidnica, 4OCnoBHbIM NEpPeBOAOM C rpeyecko-
NaTUHCKOro «AansHo-euaeTb». Ho TOo, YTO OOMKHO
ObIN0 ObITb NOAMMHHBLIM CIIOBOM Ha fA3blke Hapoaa,
Ha camoM fene ObiNo BCEro Nuilb KarbKon Hemeu-
Koro crnosa Fernsehen...
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Hbl, (UMNAMLMTHBIA) NfaH No pacnpocTpaHe-
HUIO couManuama Ha PYMbIHCKYO TEPPUTOPUIO
notpeboBan ycuneHust ctaHOapTOB PYMbIHCKO-
ro s3blka Ha natnHuue. C Apyron CTOPOHbI, He-
obxoanmo ObINo NpoTMBOCTOATE Mobon obLue-
PYMbIHCKON HaLUMOHANUCTUYECKOW HanpaBneH-
HOCTU PYMbIHCKMX >XuTenew nesoro 6Gepera
[HecTtpa, a Takke beccapabun, «aHHekcupo-
BaHHOW / OKKYNUpOBaHHOW / NPUCOEaNHEHHO»
PymbiHnen, co3gaBasi, Takmm obpasom, A3blk,
MaKCUManbHO OTAMYHBLIN OT PYMbIHCKOrO (He-
CMOTPS Ha NPOTECTbI PYMbIHCKUX KOMMYHUCTOB-

HECTanMHUCTOB).
3TN npoTMBOpeYMBbIE FE€O0- W, CrefoBa-
TeJlbHO, rnoTtrononnTn4yeckne opueHTauunun

NpuBeENN K pPe3kMM M3MEHEHMAM B yrnpaBieHum
s13blkoBbIM Bonpocom B MCCAP.

Takum o6pa3om, BBegeHWE KUPUNMUbI B
MCCAP B 1924 r. (B npoTBOpEYME C NONUTUKON
naTUHU3aUMn Hepycckux AsbikoB B 1920-x rr.)
cTano nepebiM BUAMMBbIM akToM AuddepeH-
unaumm ¢ pyMbIHCKUM N CONMXKEHUS C PYCCKUM
A3blkoM. Ho nocne nepvoga OoTKPOBEHHOM Bpa-
xabl B 1933 r. CCCP u PymblHWS, CTOMKHYB-
LWUMCb C OOLLEeN repMaHCKoOW yrpo3oi, BO306HO-
BUMM OUNIoOMaTUYecKne KOHTakTbl. JIaTUHCKMI
andaBuT B €ro pyMblHCKOM CTaHZapTe BHOBb
obin BBegeH B MCCAP, u 6binv npusHaHbl py-
MbIHCK/ME HEONOrn3Mbl, YTO ObINO PaBHOCUMBLHO
MONYanMBOMY NPU3HaAHWIO MOEHTUYHOCTU MOfI-
[AaBCKOrO U PYMbIHCKOrO £3bIKOB. JIMHrBMUCTOB,
CO3aBLUNX HOBbLIA MOMAABCKUA SA3bIK HA OCHO-
BEe MpPOBMHUMAanNM3Ma M Heornorn3moB, OOBUHS-
N1 B HaUMOHaNu3Me W YBOJSbHAMM C paboThbl.
B yacTtHocTn, rpammatuka J1. Magana (1929 r.)
o6BMHANACbL B CO34aHUN  «UCKYCCTBEHHbLIX»
CnoB, KOTOpble 3anyTanv U 3aMOopo3unv Mol-
nasckui a3blk [Diaconescu 1942: 218, uuT. no:
Deletant 1990: 193]. 3ta ygmButenoHas npo-
pyMbIHCKasi OpueHTauus npocylliecTBoBana
Bcero 5 net, Tak kak B 1938 r. cHoBa Obina
odmumanbHO npuHaTa kupunnuua. Ha atoT pas
rpammatuka J1. MagaHa BHOBb noaBepranacb
KPUTUKE, HO MO MPOTUBOMOSIOXKHBIM MPUYNHAM:
«NpOTMBOAENCTBUE ApyxBe U COTpyAHUYECTBY
Mexay MOMAaBCKMM HapOAOM M PYCCKUM U YK-
panHcknm Hapogamu» [Tam xe]. JInHreuctos u
rpaMmaTucToB — nponaraHguMcToB 3TOW nonu-
TUKN OTKPbITOCTW, 06BNHAEMbIX BO BpaxxaebHowm
Hapody «pomaHu3auun» MONOABCKOro S3blka,
CHMManu c 3aHMMaeMblX AOMKHOCTEW, 3aknio-
Yanu B TIOPbMY, @ MHOr4a WM paccTpenuBanu.
BbikvBLWIMM  nopyunnu  3agadvy usbasneHus
MONOABCKOIO $13blka OT «UHOCTPAHHBLIX 3re-
MEHTOB», PYMbIHCKMX CMOB, 3aUMCTBOBaHHbIX
n3 dpaHUy3CcKoro, HemMoHATHbIX ANS Mongas-
CKOro Hapofaa, BBeAeHHbIX Bparamu Hapoga. Ot
cneumanuncToB TpeboBanochb co3faBaTb HOBble
CrnoBa, CBSi3aHHble CO CTPOMTENBLCTBOM coLua-
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nM3ma, Ha OCHOBE pPYCCKOrO W YKpPamHCKOro
A3bIKOB — 513bIKOB OpaTCKUX HApoJoB .

Ounckypc o a3bike B CCCP B cTanuHckyro
3Moxy AOIMKeH Obin 0TBeYaTh ABYM NpOTUBOpPE-
yMBbIM TpeboBaHUsIM, KOTOpble MoApbIBaNu
nobble  NOMbITKM  PaLMOHaNbHOr0  peLleHust
S13bIKOBOIO BOMPOCAa U CTaBUNu nog yrposy rto-
Oyl MHMLMaTMBY CO CTOPOHbI NpodeccuoHarnb-
HbIX JIMHIBUCTOB, KOTOPble ObINN BbIHYXAEHbI
NPUMEHATb «HAaUMOHAarbHY MNOMAUTUKY» nap-
TMn. Heobxoammo 6bINO yCTaHOBUTbL MoOnAaaB-
CKyt0 (@aHTUPYMBIHCKYIO) MAEHTUYHOCTb, He Mo-
3BOMSAS e yTBEpAUTbCA B KayecTBe aHTUpocC-
CUIACKOW. Takum 0OpasoM, «PYMbIHCKUX Mypu-
CTOB» OHOBPEMEHHO OOBUHSNM B KOCMOMNOMNU-
TU3Me:

«B 20-x 1 30-x rogax (To B cuny NpoXxek-
TEPCKUX HOBLUECTB, TO B CUIy BpaxaebHbIx
uenen BypxyasHbIX HALMOHANUCTOB BblAyMaTb
HOBbIV 513bIK, €r0 TEPMUHbI, CO34aTb HNYEM He
0boCHOBaHHbIE HOBble opdporpadumn, B nopsia-
K€ MappoOBCKOM NPONETKYyNbTOBCKON BpeOHOW
TeHOEeHUMM, TO B CUITYy YYXAbIX KOCMOMOMUTK-
Yyeckmx uenen BypxyasHbIX PYMbIHO-D0SPCKMX
HaUMOHANNCTOB MPULLNTL MOSAABCKOMY SA3bIKY
opdporpacumio 3anagHo-eBPONENCKNX A3bIKOB B
naTMHCKOM ofesHuKn), Habnwoganucb 4acTble,
HUKOMY HEHYXHble CMEHbl CUCTEM B MoNgas-
ckor opdporpadumm» [Ueban 1951: 17—18].

«B 20-x rogax MecTHble OypxyasHble Ha-
UMOHanNUCTbl NblTanMcb MOCPEACTBOM Haay-
MaHHbIX MHOFOYMCIIEHHBIX TEPMUHOB, WCKaXe-
HUA opcdhorpadun, 3acCopeHnst s3blka B LEenoMm
ManoynotpebuTenbHbIMU, MECTHbIMU, apxau-
YeCKMMM M OpyrMMuU crioBamu co3gaTtb MyTaHu-
uy B a3blke. B 30-x e rogax pymblHO-605sipckme
Oyp>KyasHble HauMOHaNUCTbl, BBEAA NaTUHCKUN
andaBuT, MHOrOYMCIEHHbIE MHOCTPaHHbIE 3a-
nagHoOEeBpOmMenckMe carnoHHble CrnoBa U Bbipa-
XEHUHA, MHOCTPaHHble TepMuHbl U croBa 6e3
HagobHOCTK, NpoTMBONOCTaBnsas opdorpaduto
obLeHauoHanbHOMy MPOW3HOLLEHUIO, cTapa-
NUCb 3acopuTb A3blK HEMOHSITHBIMW CMOBaMMU.
Bce 39T nponeTkynbTOBCKME W MappoBCKUE
HamepeHusi BbINy TIWETHLIMK, TaK Kak Hapoa, Ux
He noggepxusan. Bce atm ,HoBlwecTBa“ 3ara-
XMBanu A3blK, HO Tak Kak OHW ObiNM B Manom
KONnuuyecTBe, TO HE KOCHYMNWUCb [MaBHOMO
rpaMmaTn4eckoro CTpos M OCHOBHOrO CroBap-
Horo ¢poHAa, KOTOpble OCTanuCb He3blbnembl-
Mun» [Tam xe: 11—12].

OTn gunatpubbl, CCbiNasCb Ha MapKCU3M,
OCHOBbIBanu1Cb, Kak Obl HU OnNpaBObIBANUCL UX
aBTOPbI, Ha HaATYpPanUCTUYECKOW PUTOPUKE, B
KOTOPOM MONAAaBCKMN $A3bIK Hagenancs cno-
COBHOCTbIO CONPOTUBMATHLCS:

! Mpeancnosue k Cuvintelnic ortografic moldo-
venesc [Mongasckuii opgporpacuyeckuii cnoeaps],
Tupacnone, 1939 [LUuT. no: Bruchis 1982: 61].
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«Hatypanuctudeckoe doTorpacdumpoBaHune
opcorpacmum MoNgaBCKOrO si3blka MECTHbIMM
HaumMoHanucTamy, 3BYKOBble ,HOBLUECTBA“ py-
MbIHO-D05IpCKMX  OypXKyasHbIX  HauuoHamnmc-
TOB — 3ajeBarno TOMbKO BHELUHIO O0B0M04Ky
A3blka, ero oHeTuKy. YTo KacaeTca MneKCukn
MONAAaBCKOro fA3blka, TO ObiN 3ageT YacTU4HO
NVWb CrNoOBapHbIA COCTaB, KOTOPbLIA HE SBNAET-
CH OCHOBOW £i3blka W KOTOPbLIN ,,...HaXoAUTCHA B
COCTOSIHMM MOYTU HENpPepbIBHOMO U3MEHEHUS“»
[Heban 1951: 18].

Ancpasum

3pecb cnegyeT OCTaHOBUTBLCA Ha Bomnpoce
06 andaeute, TouHee, 0 rpadnyecKkort OCHoBE
MOJ4ABCKOro S3bIKa.

B «Teauce», npuHatom LleHTpanbHbIM KO-
MuTeToM KommyHucTmyeckon naptum Mongo-
Bbl, [pe3nanymom BepxoBHoro Coseta n CoBe-
TOM MUHUCTPOB pecnybnuku B Hosibpe 1988 r.,
roBOpPUIIOCb, YTO «MOJSIJABCKMA U PYMbIHCKUN
A3bIKW ABMSIOTCA SA3blkaMW OOHOW POMaHCKOW
rpynnbl; [...] CywecTByeT HauuoHanbHaa Tpa-
Onuns UCnonb3oBaHWsa Kupunnuuel, [...] KoTo-
pasi NOMHOCTbLIO COOTBETCTBYET (POHETUYECKON
crneuundrke MoOnNgaBCcKOro Asblka». ATO Bbl3Ba-
no BO3MyLLEeHME PYMbIHOUITLCKON YacTu Ha-
LUMOHAMNbHON MHTENNMUIEHLMWN, HO TaKkKe MHOMMX
rpaxaaH.

B 1988—1989 rr. MongaBckuii HapoaHbIn
dpoHT n Coto3 nucatenen notpebosanu pac-
LMpeHna coumnanbHbiX YHKUUA PYMBIHCKOTO
A3blKa, a TaKke nepexopa C KMpUNnuubl Ha na-
TUHCKMIA andaBut kak «bonee nogxoaswini
Ans pomaHckoro a3bikay [Bruchis 1996: 34]1.

Takum obpasom, 1 B TOW, U B 4pYron nNosu-
uun obuern Temon 6bina «nyywas agantauus»
OQHOro u3 Apyx andasuToB K A3biKy. Ho 30ech
CHOBa MeCTO aprymMeHTMpOBaHHbIX [A0BOOOB
3aHAnNM rpomMornacHole 1 6Ge3anennsumnoHHbIe
yTBEPXKOEHMS.

A. Bopu, ObiBLIMIA 3aBeayOWUA kKadeapon
MONAABCKOro sA3blka KULLIMHEBCKOro yHUBEpPCH-
TeTa, Mor, Takum obpasom, HanucaTb: a) «Mon-
JaBaHe 00 cux nop 6e3 nepepbiBa MCMOMb30O-
Banu kunpunnuuy», 6) «Kupunnuua MoxeT c
MaKkCUMarnbHO BO3MOXHOW TOYHOCTLIO nepe-

' 3akoH 0 BO3BpaTe MOMAABCKOMY s3biky Na-
TUHCKOM rpadwmkn (Lege cu privirea la revenirea
limbii moldovenesti la grafia latind) (Ne 3462 ot 31 asr.
1989 r.): «MNepeBoa MoONAABCKOro A3blka — pOMaH-
CKOro MO MPOVCXOXAEHUIO 1 CTPYKTYPE Ha NaTUHCKYHO
rpacdmKy OCHOBaH Ha MpU3HaHHOM Haykol 6onee Tou-
HOM COOTBETCTBUM NATUHCKOro andpasuta ero goHe-
TUKE N TpaMMaTuke, yduUTbiBaeT NpeasioXeHna rpax-
AaH pecnybnunku 1 npussaH cnocobcTBOBaTL yCTpaHe-
HUIO dedopmaunin B A3blKe, CIOXMBLUMXCA B CUNY
psaa OOLEKTMBHBIX U CYOBLEKTUBHBLIX MPUYMH, MOBbI-
LUEHWO A3bIKOBOW KyrnbTypbl MOMAABCKOrO Hapoda,
POMM  Hay4HbIX, MOPAaNbHO-3TUYECKUX, KYNbTYPHbIX,
Ncuxonoro-angakTnvyecknx n coumanbHbIX qaaKTOpOB B
pasB/TUM MOMAABCKOrO A3bIKay.
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AaTb Bce 6OraTcTBO MOMAABCKOro £3blka M
cneunduky ero poHeTmyeckon cmuctembl» [Ha-
pogHoe obpasoBaHue, Kuwunnés, 13.08.88; uuT.
no: Bruchis 1996: 36].

B aBrycte 1989 r., korga npvHUMN A3bIKO-
BOrO pasnuuus Mexay MOMAaBCKUM U PYMbIH-
CKUM £3blkaMWU Hayan OTKPbITO OCYXAaTbCH,
nepsbii cekpeTapb KIT Mongasuu C. 'poccy
CHOBa 3asiBWJf1, YTO 3TV OBa A3blka MOSTHOCTbIO
pasnuyHbl U YTO NMaTUHCKMN andaBuT «He MO-
XeT nepefaTb YCTHbIV A3bIKY.

Puckyss okasaTbCsi MONUTUYECKU HEKOP-
PEKTHbIM, MOXHO CKa3aTb, YTO KMpunnuua Xo-
powo nepefaeT MOPOHOMOINI0 PYMbIHCKOrO
A3blka, NpPUYEeM MSrkUiA 3HaK «b» 0BGO3HauvaeT
CMsrYeHne CornacHbIX B KOHLIE CIOB:

e /gaHosud4/Ivanovi¢ TpaHCcnUTepupyeTcs Kak
Ivanovici (4 cnora, a He 5!),

nyn | nynb — {lup-a} / {lup’-a}, —

e B TO BpPeEMS KaK NaTUHCKMN andasut nepe-
HOCWT MPOTMBOMOCTaBMEHNE €OUHCTBEHHOMO U
MHOXECTBEHHOIO YMCEeN CYLLEeCTBUTENMbHbLIX Ha
rnacHyto rpacdemy:

lup / lupi — {lup-@} / {lup-i}

HanpoTus, ¢ 3TMMONOrM4YecKkon TOYKWU 3pe-
HUA MMEHHO NaTUHCKUM andaBuT coxpaHsieT
NpPo3payHoOCTb MopdheMaTUHECKON KOMMO3NLINNK,
cTepTon kupunnuuen. 3ta npobnema Bbibopa
Mexay ABYMS MPUHLMNaMW SBMSETCA Kraccu-
yeckol Ans 6omMbWLNHCTBA Cry4aeB U3MeHeHUst
andasuta B BoctouyHon EBpone.

3.2. Mapp, CtanuH n MonaaBCcKUN A3bIK

20 untoHa 1950 r. Npom3oLWnNo KpymnHoOe Co-
ObiTe B COBETCKOM $I3blKO3HAHWW: B OOSbLLOW
ctatbe, onybnukosaHHon B «[Mpasae», U. B. Cta-
NVH paspywun To, 4YTo Obino obssaTtenbHou
OOrMon MNPUHLMMNOB Mappm3|v|a2. NocnepctBus
ONs MONaBCKOro A3blka ObIM 3HAYUTENbHbI-
Mu. OfHako M MappucTbl, W CTanMHUCTbI-
NIVHIBUCTbLI NPUAEPXKMBANMCb ABYX OOLWMX Mo-
CTynaTtoB: 1) MONAABCKUI A3bIK HE PYMbIHCKUIA;
2) a3blk 0bnagaeT cogepKaHmem.

Mopo6Ho ToMy, kak epeTuyeckoe borocrnosme
M3BECTHO MPAaKTUYECKN TOMBbKO Yepes3 NpPOTOKOSbI
MHKBM3MLMK, MappUCTCKUA MNOAXOA K Morgas-
CKOMY $13blKy 4aCTO M3BECTEH TONbKO Yepe3 bec-
UYNCMEHHbIE «KPUTMYECKME 3ameyaHusl», pPesKo
oTpyuaTenbHble U UCMONMHEHHbIE HEHABUCTU OT-
YeTbl, KOTOpblE COCTaBMANN €ro NPOTUBHUKN UMK
HoBOOOpaLLeHHble Mocre BMeluaTenscTea Cra-

2 BbINO 334aHO MHOTO BOMNPOCOB OTHOCUTENbLHO
HaCTOsILLLero aBTopa 3TOro TekcTa. Tenepb Aokasa-
HO, YTO OH ObIN HanucaH umeHHo Mocudgom Ctanu-
HbIM. OTO CTano M3BECTHO U3 UCCMEeAOoBaHUS UCTO-
puka b. Wnusaposa, koTopbii pabotan B fMYHOM
apxuge CrtanuHa u usyyan pasnuyHble YepHOBUKU
3TOro TEKCTA, HaMUCcaHHbIE B pe3ynbTaTe BCTPEYU C
nuHremctammn  B. Bunorpagosbim 1 A. Ynko6aBon.
Cwm.: [Mnuzapos 2012].
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nVHa B A3blKo3HaHWe. To, YTO MOXXHO PEKOHCTPYU-
poBaTb M3 BKfaga MappucToB B BOMPOC O MOJ-
[aBCKOM £I3blke, KpaTKO pe3loMUpyeTcd B 3TUX
[OBYX B3aMMHO MPOTMBOMOMOXHbIX MOMOXEHUSIX:

1.CxoQcTBO MexXay A3blkaMy MPOUCXOAUT He
oT obulero npegka, a OT «eAUHOrO rMOTTOrOHU-
YeCcKOro npoueccay, KOTOpbI 3acTaBnseT sA3bl-
K/ pas3BMBaTbCA BHE3anHbIMW CKadkamu B eau-
HoOBOpa3HOW M YeTKO onpeaeneHHoOn TUMNonoru-
YeCKoWn nocneaoBaTenbHOCTM B COOTBETCTBUU C
N3MEHEHNSIMN B O6LLECTBEHHO-3KOHOMUYECKOM
Oasunce. Takum obpasom, A3bIK ABNsSieTca Hag-
CTPOWKOW, U Y MOJIAaBCKOro U PYMbIHCKOIO A3bl-
KOB HeT obLero npeaka.

2.413blkM pasBuBaloTCa nytem rmbpuamsauum
(ckpelueHust) bnarogapsi KOHTakTam, a He ny-
TeM pacxoxgeHus oT obuiero npasasbika. Takum
obpa3om, MomngaBckuii A3blK SBNSieTCst nmbo
rMOpUAHBIM POMaHO-CNAaBAHCKMM S3bIKOM, NMBO
NOMHOCTbIO CNAaBAHCKUM A3bIKOM.

OnposepxeHne CTannHbIM BTOPOro MyHKTa
Bbl3blBaeT oOfpedereHHble TpyaHOCTM Ans
MONAaBCKoro A3blka. [encTBuTensHO, ogHa 13
3agay CranuHa 3aknio4yaetcd B TOM, 4TOObI
yTBEPAUTbL MPEBOCXOACTBO PYCCKOro fA3blka B
€ro KoOHTaKTax ¢ ApyruMmu a3blkamu:

«CoBepLUEHHO HenpaBunbHO ObINo Obl Ay-
MaTb, YTO B pe3ynbTaTe CKPEeLUMBaHWs, cKa-
XeM, ABYX A3bIKOB NosiydaeTcsl HOBbIWA, TPETUN
A3bIK, HE MOXOXWN HN Ha OOWH U3 CKPeLLEeHHbIX
A3bIKOB U KQYECTBEHHO OTNNYAIOLLMIACA OT Kax-
Joro u3 Hux. Ha camom fgerne npu ckpewmsa-
HVUM OOUH U3 53bIKOB 0ObIYHO BbIXOAUT nobeam-
Ternem, coxpaHseT CBOW rpammaThyecKkui
CTPOW, COXpaHSAeT CBOW OCHOBHOM CNOBapHbLIN
doHA 1 NpoomKaeT pa3BMBaTbLCA MO BHYTPEH-
HUM 3aKOHaM CBOEro pasBUTUA, a APYron A3blK
TepseT MNOCTEMNeHHO CBOe KayecTBO W MocTe-
neHHo otMmupaeT» [CtanmH 1950: 60].

«Tak 6bIn0, HanpuMmep, C PYCCKNM A3bIKOM,
C KOTOpPbIM CKpelLMBanucb B xoge uctopuye-
CKOro pasBuTuA A3blKU paaa ApYyrmx Hapoaos U
KOTOpbI  BbIXOAWN Bcerga nobegutenem»
[Tam xe: 71].

Ho ecnun n3 KoOHTaKToOB C APYrMMU si3blkamu
PYyCCKMI £13bIK «BCErga Bbixoaun nobeguTe-
nem», TO KaK MOXHO OblNl0 OOBACHWUTbL, YTO
MMEHHO MONAABCKUN AA3blK, KaKk Obl CUNbHO OH
HW HaxoAMncs «noA BIUSIHUEM PYCCKOro», Ooc-
Tanca WAEHTMYHBIM caMomy cebe u pycckui
npu 3ToM He «oTmupan»? CTanuH, HECOMHEH-
HO, He npeaBuaen 9TOr0 BO3PaXKEHUs, HO
CMNOXHOCTb B GanaHcMpoBaHMU ONS COBETCKUX
NIVHIBMCTOB, MULIYLLMX O MOJNOABCKOM S3blKe,
OTHbIHE 3akrn4vanacb B HeO6Xo0AMMOCTU 3aHs-
TMS OOHOBPEMEHHO [BYX MNPOTMBOMOMOXHbIX
nosmuuin. Mpu 3TOM OHU OOMKHbI BblNn yTBEpP-
XOaTb, YTO OHU B TOYHOCTU CrEeAylT TEKCTY
CrtanvHa BO Ms BHEAPEHUs MapKcuama B s3bl-
Ko3HaHue. 3gecb BCTynano B AencTsue npea-
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nonaraemoe pasnuune mexay eubpudusayuel
n enusHuUem (Bcerga OLEHUBaAEMbIM KaK «Mro-
[0TBOpHOE 1 oGoralyatolee»)': nocnegHee He
Hpocarno BbI30B «BHYTPEHHMM 3aKOHaM pas3Bu-
Tusi». MNockonbKy si3blK HE SABNSIETCS HALACTPOW-
KOW, ero sapo OCTaeTcsl HEU3MEHHbIM B Mpo-
uecce passuTus. IOTO MNO3BONAMNO YTBEPAUTb
«YCTOMYMBOCTb MONAABCKOrO sidblka U ero co-
NPOTUBMEHNE BCEM HACUIIbCTBEHHbLIM MOMbIT-
kam accumunauuuy [Yeban 1951: 10], a Takke
NOAYEPKHYTb, YTO TECHbIA KOHTaKT C BOCTOY-
HbIMU CNaBAHCKMMMK A3blKaMU MPEKPacHO BMu-
CbIBAETCS B €r0 BHYTPEHHIOI0 crneunduky:

«Heobxogumo [...] obpaTuTb BHMMaHME Ha
cneumduyHOCTb, CaMOBbITHOCTb U BHYTPEHHUE
3aKOHbl Pa3BUTUS MONAABCKOrO £3blka, Mnog-
YepKHYTb 0COBEHHOCTU 1 XapaKkTep MOSAaBCKOro
A3blka U cOYeTaHWe B HEM POMAaHCKOTO W CraBsiH-
CKOro anemMeHToB. HeobGxoauMmo oO4MCTUTL BCe
HaHOCHOE, HECBOWCTBEHHOE BHYTPEHHUM 3aKo-
HaM MOJF4ABCKOro A3blka» [Heban 1951: 15].

dopmyna «a, HO He-a» uaeT Bpaspes C oc-
HOBaMW CTanMHCKOW AOrMbl, HO MpU 3TOM He
0co60 Ha Hee ykasblBaeT — MOJSOABCKUN A3bIK
He rmbpua C PpYCCKMM, HO [EMOHCTpUpyeT
CUINbHOE BMMSIHWE PYCCKOrO A3bIKa:

«YCTOMYMBOCTb FpamMMaTU4EeCKoro CTpos
(mopdponornsa) mongasckoro Asbika [...] He uc-
KMo4aeT BHELUHEro BNUSHWSA, TO eCTb He npega-
noraraeT ero HenpoHuuaemocTb. Tak, Hanpu-
Mep, B POMaHCKYl0 CUCTEMY MOSaBCKOro rna-
rorna NPOHWKNN YepTbl CNaBSAHCKOTO NMPOUCXOX-
aenHuna» [Baptuyar 1951: 49—50].

«[oBOpst 06 yCTOMYMBOCTU rpaMMaTUYECKO-
ro CTposi 1 O TOM, YTO CTPON — B [A@HHOM CIy-
Yae MOMAaBCKOro sidblka — SABMAETCH POMaH-
CKUM, HaMm XoTernocb Obl B 3akniwoyeHue nopa-
YEPKHYTb, YTO 3TO HU B KOEM Cryyae He npeg-
nonaraet, CKaxeM, TOro, YTo pa3 CTPOW poMaH-
CKWW, 3HAYUT M COBEpPLUEHCTBOBATLCA U obora-
LWaTbCA MOSAABCKUA A3bIK MOXET TOMbKO MIN
NPenMyLLECTBEHHO 3a CYET POMAHCKMUX SA3bIKO-
BbiX (hakToB. B aTOM BOMpoce He MOXeT ObITb
OBYX MHEHUN. A3blK MONgaBCKOW COLManmUCTu-
YeCKOW Hauuu, ero KpucTannnmyeckyro YMcToTy
Hago 6epeyb Kak 3eHWLly OKa OT BCAKUX YYXKAObIX
BNMAHUA 1 HacnoeHun. OborawaTees n ycunm-
BaTbCS MOMAABCKUM S13bIK MOXET U JOMKeH 3a
CcYeT BMUAHWUS 93blka CamMoOro nepenoBoro Ha-
poda, a Takum HapoAOM SBMNSAETCA BeNvKWN
pycckuin Hapon coBeTckon 3anoxu. Pycckue
A3bIKOBblE 3MEeMeHTbl AenalT A3blKM HapodoB
CoBeTtckoro Cotosa, paBHO Kak 1 A3blK MOJaaB-
CKoro Hapoga, 6onee cunbHbIMUW, Bbipa3UTESb-
HbIMK 1 BorateiMu» [Tam xe: 51].

! «Pycckuin a3bIK ABMICS 4N8 MOMNAaBCKOro, Kak
n gns gpyrmx sisbikoB CoseTckoro Cotosa, XKMBO-
TBOPHbIM MCTOYHMKOM MOMOSIHEHMS W CO34aHUsA
crnoB, HeobxoAWMbIX HOBOMY, COLMAanMCTU4EeCKOMY
o6uecTBy» [Munxanbum 1953: 61].
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[BOMCTBEHHOCTb MOCTOSIHHO NPUCYTCTBYET
B [MCKYpCE COBETCKUX IIMHIBUCTOB, MbITalo-
LUMXCA MPUMEHUTb CTanvHCKMe npeanucaHus K
cutyauum B MongoBse. 3Tu NpuvHUMNbI yTBEpP-
XOaloT, YTO s3bIK YCTONYMB, HO B TO Xe BpeMs
NOCTOSIHHO MeHsieTcsl. MHorouncneHHble uuta-
Tbl U3 TeKCcTa «kopudpes Haykuy», Takum obpa-
30M, MO3BOMSAT UM 3aHMMaTb ABYCMbICIIEHHbIE
nosmuun, noaaepXunBaemble HaCTONbKO pac-
NnbiBYaTbIMW NPUHLMNAMW, YTO UX MOXHO ne-
peTOnKOBbLIBaTb KaK yrogHo:

lMpn KOHTaKTe He nony4yaeTca TPeTbero
asblka. lMpoucxoauT He CMmelleHne, a nulb
ocefjaHne HEeKOTOPbIX 3MTIEMEHTOB, U NPUTOM He
Ha OCHOBHbIX AnNs A3blka-nobegnTenst ydactkax
[lWuwmapeB 1952: 84].

Ho:

«,B oTnnune ot HagCTPOWKK, KOTOopasi CBS-
3aHa C Npou3BOACTBOM He MpsiMO, a Yyepes no-
cpencTBo aKkoHoMuKN, — yunt WN. B. CtanuH, —
A3blK HEMocpeACTBEHHO CBSI3aH C MPOU3BOACT-
BEHHOWN OEeATENbHOCTbI YernoBeka Tak Xe, Kak
N CO BCSKOW UHOW OesATenbHOCTLIO0 BO BCex 6e3
ucknoyeHna cdepax ero pabotbl“ (CtanuH,
1950, c. 24). [...] MNMoaTtomy cnoBapHbIN COCTaB
A3blka, Kak Haubonee 4yBCTBUTENbHbINA, Haxo-
ONTCS B COCTOSHMM noyTu 6ecnpepbiBHOMO 13-
MeHeHwusl. [...] ,Pa3BuTne Toproenu, ewie 6onee
HY)XOaBLUENCA B YNOpSOOYEHHOW nepenucke,
NnosiBrieHVe nevyaTHOro CTaHka, pa3BuTue nuiTe-
paTypbl — BCe 3TO BHecrno bonbluve M3meHe-
HUA B pasBuTMe A3blka“ (CtanuH, mam xe.,
c. 26) [...]» [UebaH 1951: 9—10].

OTo HaTypanucTnyeckoe oTpuuaHue rmb-
pyav3auun A3bIKOB UMeeT yaUBUTENbHbIE MO-
CneacTBusa Ans ctaTyca MOMAaBCKOro A3blka.
HencreutensHo, MappucTtckas no3nums:
«MonpgaBckuin — 3TO POMaHO-CriaBAHCKUIA Tnb-
pugHbIn A3blk» UnNn gaxe «Mongasckuin ctan
CNaBSHCKUM $13bIKOM» — OY€Hb XOPOLUO COOT-
BETCTBOBana WPPEeAEeHTUCTCKOMY  OUCKYpCYy
MCCAP B 1930-e rogbl.

Mo norvke 3THOA3LIKOBOrO OMpeaAerneHus
Haumm xutenu 3akapnaTtbs u anuuum, roso-
pvBWIME Ha BOCTOYHOCNABSAHCKOM  3biKe,
OOJMKHBI ObINN «PEVHTErpUpOBaTLCA» B COBET-
CKYI0 TEPPUTOPUIO (JaXe eCrv OHW HUKOraa He
OblnIM poccuicknmMmn nogdaHHbiMm). o Ton xe
noruke, beccapabua (unu Bca Mongasus,
BKMoyas npaebin 6eper NpyTta?) gomkHa Obl-
na «BepHyTbcs» B CoseTckuin Coto3, NOCKONb-
Ky MOMAaBCKMM A3blK SBAANCA pPOMaHOo-
CNaBAHCKUM TMOpPMAOM UMM MPAMO CriaBsiH-
CKMM $13bIKOM.

OpgHako 3HauuTenbHas 4acTb aHTUMappu-
ctckoro nadpoca 1950-x rr. Obina cBsA3aHa
WMEHHO C 0TKa3oM OT rmbpuamsauun. MNpu aTOM
PYCCKMI A3bIK HA 3TOT pa3 yXe He MOr «ocCTa-
BaTbCs NobeautTenem», NOCKONbKY MOSAABCKUNA
A3bIK MO CBOEMY OCHOBHOMY IEKCUYECKOMY
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doHAYy W rpammaTvke OcTaBancsi MOSHOCTbIO
pomaHckum. Torga noTtpeboBanacb [f[obpas
[ONsl M3OLLPEHHON PUTOPUKK, YTOObI «yCcTaHO-
BUTb», YTO, €CNM HEeT MOJ4aBCKO-POCCUNCKON
mbpugusauun, TO Habnwogaetca npeobna-
Jaiouiee BnvsiHME PYCCKOro A3blka Ha Monas-
ckui. PasHunua mexay rubpugusaumen n Bnus-
HMEeM 3HauuTenbHa, OHa YKNaabIBaeTCsa B HaTy-
panncTMyeckMe M MMMaHEHTHble TeHAEHLMU
CTaNUHCKOMN JIMHIBUCTUKM.

Tak, B cTatbe B NPECTWXKHOM >XypHarne
«M3BecTna AkagemMumu Hayk» MOSAaBCKUW TUH-
remcTt [. Muxanbum (Mihalci) cceinanca Ha us-
BECTHYIO umTaTy CTanuHa: «...NMpu CKpelumBa-
HUM OOMH M3 SA3bIKOB OObIYHO BbIXOAWUT nobeau-
TEenem, COXpaHsieT CBOM rpaMmMaTUYECKNiA CTPON,
COXpaHseT CBOV OCHOBHOW CroBapHbIN oHA 1
npogorkaeT pasBnBaTLCH MO BHYTPEHHUM 3aKO-
HaM CBOEro pasBUTUSI», YTODbl «YCTaHOBUTLY,
YTO MOMAaBCKM OGragaeT OCHOBHbIM CroBap-
HblIM pOHOOM W, criegoBaTernibHO, He MOXeT
OblTb MbpuaHbIM - A3blkoM  [Muxanbum  1951:
295]. B atoM 1 nposiBNsieTcs nNpuHUMNnansHoe
pacxoxaeHue ¢ No3nLMaMn MappuUCTOB:

«W. . YebaH, yTBEpPXKAASA, YTO MONAABCKUI
A3blK — CMNaBSAHCKWUIN U YTO NMpPOLLEeCC CKpeLumBa-
HUS NPOAOIKaeTCcs, BbiCKa3biBas COMHEHWS,
YTO MOMAaBCKUIA A3blK POMAHCKOrO NPOUCXOXK-
OeHusi, MpunuceiBas nocnegHee MHeHue ,0Oyp-
XyasHbIM ncTovHmkam“y [Tam xe: 295].

34ecb NOHATHA CNOXHOCTb, KOTOPYK Mpu-
X0AWMocb npeofonesaTb NUHIBUCTaM, BbIHYX-
OEeHHbIM NpUMeHATb paccyxaeHns CranuHa K
MONAAaBCKO-PYCCKOW Nape: ecrnv «PyCCKUi Bce-
roa Bbixogun nobeautenem», HO MOIAABCKUMA
A3bIK He CTan CNaBsSHCKMM Si3bIKOM W He nog-
NEXWT BbIMUPAHMIO, 3HA4UT, «nobegutenem
BbIXOOUIT» WMEHHO OH, a He PYCCKUA $3blK.
Cmbicn 3aMeHbl Mbpuansauuy Ha BrnsSHWE U
COCTOUT B TOM, YTOObI MOKas3aTb, YTO MONAaB-
CKUA He ABNseTca rMOpuUaHbIM A3bIKOM, He-
CMOTPS Ha MHOTMe 3aMMCTBOBaHUS U3 PYCCKOro
(Tak e Kak aHrMUACKMIA A3blK He siBnsieTcs rmb-
pUOHLIM S3bIKOM, MOTOMY YTO €ro rpamMmmartuka
N OCHOBHOW NEKCUYECKUA COCTaB — YUCTO aHr-
nocakcoHckue (cp.: [CtanuH 1950: 35—36])).

B 0bLmx yepTax cTanuHckas nMHrBUCTUKa —
3TO BO3BpaT K KracCM4ecKkMM npuHuMnam mna-
porpammaTukoB. OgHako B cryyae ¢ monjas-
CKUM £3bIKOM OHa pacxoguTca € Mragorpam-
MaTU3MOM B OOHOM MyHKTE: €Cnn HeT KOHBep-
reHuMm pasHbIX SA3bIKOB MyTeMm rmbpuansaumm
(MappucTckas nosuuusi), TO TaKke HeT n au-
BepreHumm ot obLlero npeaka.

PymbIHCKasa no3vumsa sBnsanacb yHUTapHOMW:
A3bIK KHsSKecTBa Banaxumsi n a3blK KHspkecTBa
Mongasus Gbinn ABYyMA efdBa pasnUyMMbIMU
BapuaHTamMum OHOMO U TOrO Xe A3blka, KOTOPbIN
HasblBancs MONgaBCKO-BanallCkuMm, a 3aTem
PYMBIHCKUM BO BpeMs BOCCOEAWHEHWUS [OBYX
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KHSPKECTB B OHO PYMbIHCKOE FrOCyAapcTBO, CO-
CTaBlNeHHOe U3 cMMOuo3a 3TUX ABYX BapuaH-
ToB. CoBeTckasi no3uuusi, HaobopoT, ABnsNach
cenapaTuUCTCKOW: mo, 4mo ecmb, bbir10 8cezda,
C caMoro Havana MomfaaBCKUIA A3bIK OTnM4yancs
OT PYMBIHCKOTO (4TO MPOTUBOPEYUT 3agadve r1o-
CMPOEHUsT MOJNOABCKOrO NMTEPATYPHOro si3bl-
ka). OTMETMM, YTO NPOTUBHUKN pasaensinu oa-
HY U Ty X€ POMaHTUYECKU-NO3UTUBUCTCKYIO
NPeAnocbISiKY: 0O0bLEKTbI NO3HAHUS cyuecmesy-
tom 00 npoyecca uccredosaHusi, NOITOMY ANC-
KypcuBHasi npouegypa OyaeT COCTOATb He B
npoBepke rmnoTtesbl, a B BblpaboTke OHTOMOrn-
YeCKNX YTBEPXOEHWUA TUNa «X B AENCTBUTENb-
HOCTU eCTb ¥, a He z». NMockonbky B 06oux cry-
Yyasax uctopusi si3blka Oblna 0b6s13aTenbHO CBSI-
3aHa C ucTopuen Hapoda, KOTopbli Ha HEM ro-
BOpUI, nofieMuka Oblna OCHOBaHa Ha YTBep-
XOEHUWN O CYLLECTBOBaHUWN onpeaeneHHoro Ha-
poga. CoBeTckas No3uuusa coctosna B TOM, YTO
MOngaBCckMi Hapog MorngaBckon COBETCKOM
pecnybnukn mom xe, 4T0 1 Hapod MonagaBscko-
ro kHshxkectea XIV Beka. Takum obpasom, aTHU-
Yyeckasi MPUHAANEXHOCTb MongaBaH B Pymbl-
HUN CTaAHOBMMACb 30HOW MOMYaHWUSA, TaK Kak B
CTaNUHCKOM [OUCKYpCE He YTOMYHSANOCh: SBMS-
IOTCSA NN OHU meM e HapodoMm, YTO U Monga-
BaHe B beccapabuun, 1 roBopaT nu oba Hapoaa
Ha 0OHOM U mom Xe A3bike? OTcloga poannmcb
cnopbl 0O Mongasckmx nucatenax go 1812 r,
KOTOPbIX PYMbIHCKME WU MOMAABCKNE UHTENNeK-
Tyansl MCCP HasbiBanm «CBOMMMW», YTO C MOJI-
[ABCKOW CTOPOHbI O3HAYaeT «HEe NX».

Tekct CTanuHa ponyckan HenogBukHoe,
[axe 9CCeHUManucTckoe, BO BCSIKOM cry4ae
HESBOJIOLMOHUCTCKOE  pelleHne  npobnemsbl
«CYLLHOCTM MONAaBCcKoW cneundukmn»: ¢ OgHOM
CTOPOHbI, MPUCYTCTBYET CYLLECTBEHHASA rpeeM-
CMBeHHOCMb MOJAABCKOro sA3blka Ha NpOTsKe-
HAW BCeW uCTopuu, C OPYrod — pPyMbliHbl U
MongaBaHe OT/MYalTCs C cCaMoro Hadana CBO-
€ro CyLleCTBOBaHMs, OHWN He ABMSAOTCS NPoaykK-
TOM pacxoxaeHus oT obuiero npegka, otcoga
W MHOrOYMCNEHHbIE UCCreaoBaHusa 06 amHoze-
He3e MONOaBCKOro Hapoda, KOTOpbIMU Mbl He
Oyaem 3agecb 3aHMMaTtbCHA. PYMbIHCKMIA S3bIK
SBUNCSA Obl pe3yrnbTaToM 3BOSOLMM BanaLLCKo-
ro ssblka nog BNWsiHUEM Gonrapckoro, Torga
KaK «nutepaTypHbI» MongaBckui s3blk bec-
capabun Obin 6bl MOTOMKOM MUCbLMEHHOTO U
pa3roBOpPHOro MonaaBcKoro si3bika MonagaBcko-
ro KHs)KeCcTBa, HaxoAsllerocsi nog BUSHUEM
BOCTOYHOCMABAHCKUX S3bIKOB (YKPaAWHCKUA 1
pycckuin) [cm.: Muxaneyun 1953]. Takum obpa-
30M, MOJI4aBCKO-BanallCKU A3blK HUKOrga He
CyLLecTBOBas, YTO MO3BOMANO COXPaHUTb YKa-
3aHHOE paHee NpPOTUBOPEYME: ecnn Mongas-
CKUA A3bIK SIBNANCA MPOAYKTOM HECKOIbKMX
3M0X, OCTaBasiCb MpPU 3TOM «CTAOWUNBbHBLIMY, TO
3TO Npoucxoamuno MoTOMy, YTO pasgeneHue
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SBASNOCh M3HAuarbHbIM'. OfHAKO TPYAHOCTM
30€eCb HEe YMEHbLUUNNCh, NMOCKOMbKY npobnema
cTatyca f3blka, Ha KOTOPOM FOBOpUNN B pYy-
MblHCKON MongoBe, ocTanacb HepeLleHHOWN.
Ecnn mongaeaHe B PymblHUM roBOpAT Ha Mon-
[0aBCKOM £13blke (B TO BpeMmsl Kak WX «nutepa-
TYPHBbIA SA3bIK» — PYMbIHCKWIA, T.e. Banall-
CKWUin), HEOOXOAMMO YCTaHOBUTb, YTO MOnJaBa-
He COCTaBNAT OOUH Hapod, HO 0se pa3sHbie
Hayuu. V1 3gecb BCTynaeT B Urpy NMOHATME «CO-
JepXaHue a3blka»: MonpaBckuii s3blk becca-
pabuu ABnNseTca nNUTepaTypHbIM SA3bIKOM (B OT-
nnM4me oT MONAABCKOro A3blka B PymblHMM, KO-
TOpbIA ABMSETCA TONbKO HECTaHO4APTHbIM Ha-
pedvem), HO, KpOMe TOro, OH UMeeT codepxa-
HUe CoLManucTUYecKon HaLMm B COOTBETCTBUM
CO CTalMHCKMM MPUHUUMNOM «(COBETCKMX) SA3bl-
KOB, HauMOHamnbHbIX Mo OpMe U CoLManuncTu-
YeCKMX MO COAEPXaHWIo», MPOBO3rNaLlleHHbIM
Ha XVI cbe3ge naptum B 1930 r.:

«B obnactu A3blka 1 nUTEpPaTypbl HALIMMU
HEOTNOXHbIMU 3aja4yaMu ABNSIIOTCS AarnbHen-
lee CcoBepLleHCTBOBaHME opdorpacdmm wn
rpammatumkn, oboralieHve nuTepaTypHoro A3bl-
Ka, OuYMLLEHME ero OT BCAKMX YyXabIX eMy Oyp-
XKyasHbIX HaCnoeHuin u BRMSIHWIA, pa3paboTka
OManekTonorMm n UCTopmm MonNgaBCKoro A3blka
W nuTepaTtypbl, onpedeneHve nuTepaTypHOro
HacnegcTBa» (oTyeT cekpetaps LK KI1(6)
Monpaeun ToB. KoBansi, «CoBeTtckaa Monpa-
Busi». 7 dpeBpans 1949 r., uut. no: [Muxane-
yn 1953: 59)).

OTa o4epXXMMOCTb cneundukon, BHYTPEH-
Heln camMobbiImHOCMbIO HauUK, 0OOCHOBAHHOM
ee fA3blkOM, 0ba3aTenbHO BbI3bIBAET B NaMaATh
HeorymbonbATnaHCckue Teopuun, CTOMb pacnpo-
CTpaHeHHble B 'epmaHum B 1930-€ Ir. 1 onpo-
BeprawLime yHuBepcanuam anoxu poceelye-
HUS U ngen PpaHLy3CKON PEBONIOLNN.

eononutnyeckasa nornka COBETCKOro CTa-
FIVHCKOrO MapKcuama Ha caMoM erne OCHOBaHa
Ha POMAaHTMKO-MO3UTMBUCTCKMX TEOPUSIX €BPO-
nenckoro XIX B. — Tepputopus Hapoga, cre-
JoBaTernbHO, 3aKOHHOW HauuK, cnegoBaTernbHo,
rocyaapcTBa HaxoouTcst Tam, rge roBopsAT Ha
€ero fA3bIKe:

' Cwm. sasBnexve M. B. CeprmneBcKoro, JIMHIBUC-
Ta-HemappucTta, oT 1948. «MongaBckuii A3blK, Kak
nuTepaTypHbI 53blK, U3BECTHBIN HAM MO MUCbMEH-
HbIM MamsaTHUMKamM Mo kpanHein mepe c XVI Beka,
1 elle 3a40Mro A0 3TOro SABMSIBLUMICS XWBbBIM, pas-
rOBOPHbLIM A3bIKOM HaceneHWs CamMoCTOATENbHOro
MOJA4aBCKOro rocyaapcTBa, KakoBoe MONIoXeHWe OH
3aHuMaeT HblHe B Monpgasckon CCP, nmeeT CcBOWO
0Ccoby0 UCTOPUIO, HECMOTPS Ha CBOK GonbLuyto 6rnn-
30CTb K f3blKy CTaporo rocygapctea Banaxwum, cras-
Lero nocne obpasoBaHusa PyMbIHAM OCHOBOW nuTepa-
TYPHOIO U HALMOHArNbHOMO A3blka NOCNeaHeN, MOXeT U
OormKkeH ObiTb M3y4YeH B CBOEM MCTOPUYECKOM pa3Bu-
TUN KaK BCSKUA OPYron S3blK POMaHCKOW S3bIKOBOW
cembn» [Ceprnesckuin 1948: 35].
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«...4TO HaLLMO, eCTeCTBEHHO, Norumyeckoe
OTpaXXeHUe B U3BECTHbIX UCTOPUYECKMX peLle-
HUAX NapTMU U rOCYAapCTBEHHbIX aKkTax COBET-
CKOro NpaBWUTENbCTBA, a Takke B HEOAHOKpaT-
HbIX peYax BOXAEW COLManmMcTUHecKOro rocy-
hapcTBa, BCcrneacTeme vero 6binn BoccoeuHe-
Hbl 3eMNN MOMAAaBCKOro Hapoda B eaunHoe ro-
CyOapCTBO  MOMAAaBCKOW  COLMANUCTUYECKON
Hauuny [Baptnyan 1951: 41].

Toraa BO3HMKNA npobrnema, roBOpPAT nu
MongasaHe B PymbIHUM Ha TOM Xe s3blke, YTO
n mongasaHe MCCP. Pa3symeeTcs, anst coBet-
CKOW CTOPOHbI 3TOT BOMNPOC Obln AenukaTeH,
TaK Kak OH ObIn CBA3aH ¢ NOTEHUUanbHbIMU 1p-
peaeHTUCTCKUMN MNPETEH3UAMM Ha 4YacTb Tep-
puTopmMn BpaTCcKoro CounanMCTUYecKoro rocy-
papctea. [loatomy Heobxogumo Oblnio OAHO-
BPEMEHHO YyTBepXAaTb, YTO MONAABCKUIA A3bIK
C camoro Havana oTnuMyancs OT PYMbIHCKOro
A3blka (KOTOpbIM cam no cebe ABnAnNca craH-
AapTu3auven Banawlckoro s3blka) U 4To MOIn-
nasckui sa3bik B Mongasum 6bin nutepaTypHbIiM
SA3bIKOM OrnpefeneHHon Hauuu, B OTnvymMe oT
MON4aBCKOro rosopa B PymblHMK, ocTaBLlerocs
B COCTOSIHUM HECTaHOaAPTHOro Auanekra, «ne-
peManbiBaHUEeM pPYMbIHCKUM  HaLMOHAaIbHbIM
nuTepaTtypHbIM a3bikoM» bopuy 1951: 131], B TO
BPEMS Kak paHee Obin nutepaTypHbIM Si3bIKOM
He3aBucumoro o 1859 r. rocygapcTtea c knac-
CMYECKON nuTepaTtypol, «boraye BanallCKOM
nutepatypbl» [Baptuyan 1951: 41].

CranuHckasi NWHrBUCTUKA, POMAaHTUKO-NO3W-
TUBWCTCKas Mo MMEHeEM MapKCu3ma-rneHVHU3-
Ma, coyeTana eCTeCTBEHHO-HayYHbli U agMu-
HUCTpPaTUBHO-KOMaHAHbIM noaxogbl. C ogHon
CTOPOHbI, A3blk 06nagaetT BHYTPEHHUMU 3aKo-
HaMW, C OPYron — ero Hy>XHO COBEPLLEHCTBO-
BaTb. C OOHOM CTOPOHbI, HAZI0 YYUTLCSI Y Hapo-
ha, ¢ gpyrom — Hapog Hago oby4atb. Kntoue-
BOE MOHATWE, YNCTOE OTPULAHWE «CO3HaTeNb-
HOro BMeLLaTenbCTBa B A3bIK», COCTOUT B TOM,
YTO MPOLECC SABMAETCA «OPraHUYecknum», a He
«MEeXaHNYECKMM», TO €CTb UCKYCCTBEHHbIM.

«OpHako u [pasnuunii] 4OCTATO4HO, YTOObI
ybeoutbcs B TOM, 4TO 06a A3blka — U MOMnAaB-
CKMN N PYMbIHCKMA — pa3BMBAlOTCA MO BHYT-
PEHHVMM 3aKOHaM CBOEro pasBUTUSl, 3aKOHaM,
onpefensiioliuM  HauuoHanbHyl0  camobbIT-
HOCTb M WHAMBUAOYANbHOCTb KaXXAOro M3 A3bl-
KOB. BCKpbITb 3TW 3aKOHbI — OCHOBHas 3ajadva
MOAAaBCKOM COBETCKOM S3bIKOBE4YECKOWN HayKu
n ee uccnegosarenen» [Baptuyan 1951: 45].

«...[Hago onupaTtbcs], BO-NepBbIX, HA aBTO-
puUTET caMOro Hapoga C ero 6e3blCKyCCTBEH-
HbIM ynoTpebneHvem, BO-BTOPbIX, aBTOPUTET
nucatenen — npeacrtaBuTenen OyxXOBHOW W
YMCTBEHHOW XM3HWN Hapogda» [YebaH 1951: 34].

3.3. Mo3suuusna P. O. Ako6coHa

Bbino 6bl HeNpaBWIbHO OrpaHMYMBaThL 06-
cyxpeHue npobnem s3bika B MEXBOEHHOW Boc-
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TOYHOW EBpone TONMbKO pamkamu 3aKpbITOM
Tepputopun, Haxogdllencs 3a npegenamu
BHellHero mwupa. CoBeTCckoe s3blKkO3HaHUE B
MONHOM Mepe y4acTBOBamno B [MaBHbIX Hanpas-
NEHNAX MbICIN CBOErO BPEMEHM.

MOXHO ObITb BbIAAKLUMMCS MUHIBUCTOM,
nonyymsBINM BceobLlee nNpusHaHue, U B TO Xe
BpemMs  MNpUAEPXMBATbLCA  FOCMOACTBYOLLEN
naeonormn cBoero BpeMeHu. AkobCcoH, coTpya-
HWK COBETCKOW [OUNnoMaTu4eckon muccun B
Mpare go 1929 r., cnoxHaa curypa, He CKpbI-
Ban CBOMX cuMnaTui K umnepckon ngee Co-
BeTckoro Coto3a, KOTOPYH OH CTpemuncs
nNpeacTaBuTb Kak MMEIOLLYI0 «EeCTECTBEHHYHO»
npvpody u o60CHOBaTb, ONMPAsCb Ha HayYHble
paccyxaeHus .

MpumepHo B 1929—1931 . AKOOGCOH UC-
Kan uaeanbHylo rpaHuly, otaenswoulyo «Espa-
3uto» OT EBponbl. Mpu aToM OH npogomkan
BEMMWKYI0O HaBA3YMBYO WMOEK PYCCKUX WHTEM-
NeKTyanos, CyLIEeCTBYOLLYO cO BpeMeH leTpa
Benukoro — 3aboty 06 ngeHTUYHOCTH, 3akmto-
yaroLlyroca B ctpemneHun 6bitb camvm cobow,
noapaxas [ipyromy.

Ins AkobcoHa-oHonora pasnuunTenbHbIN
POHONOMMYECKUI MPU3HaAK MArKOCTM cornac-
HbIX, CBSI3aHHbIA C OTCYTCTBMEM MOMMUTOHWUM,
xapaktepusoBan EBpasuio kak TeppuTopuio,
06pa3oBaHHY0  «A3bIKOBbIM  COIO30M»  [CM.:
Sériot 1997a, 1997c, 1999 (ed. 1), 2012 (ed.
2)]. Moatomy OH cTpemurnics foboNn LieHow Ao-
kasaTb 9TOT Te3nc. B 1o Bpems AkoOGCOH-
AMUIPaHT yKe He Mor ObITb NoneBbIM uccneno-
BaTenem, OoH paboTtan ¢ martepuanom, nomny-
YEeHHbIM 13 BTOPbIX PyK, — C aTnacamu u onu-
caHuaMW nyTelwecTBeHHVKoB. [na wuHTepe-
CYIOLLEro Hac «npuUrpaHuM4YHOro» pernoHa OH
ncnonb3oBan ABa UCTOYHMKA MHOPMaLUK:

— G. Weigand. Linguistischer Atlas des
Dacorumanischen  Sprachgebietes (Leipzig,
1909);

— M. B. Cepruesckuin. Mamepuarnb! 0nsi usy-
YeHUs1 XKuebiX MOI0aBCKUX 2080p08 Ha mep-
pumopuu CCCP |/ YyeHble 3anuckn VIHCTuTyTa
Aa3blka M nuTepatypbl. — Mocksa, 1927. |I.
C. 73—97.

doHonornyeckoe kpeao AkobcoHa ACHO, OH
HECKONbKO pa3s mnanaran ero Ha pybexe 1920—

"B «Slavische Sprachfragen in der Sovjet-
union» (Slavische Rundschau, 1934, Ne 1, c. 324—
343) OH ApOCTHO NpOTECTyeT MPOTUB «MECTHOro
LLIOBMHM3Ma» W «KyINbTypHOro cenapaTuama» ykpa-
MHCKMX 1 Benopycckmx NMHrBMCToB [Tam xe: 334] n
MOMHOCTBIO NOAAEPXKUBAET COBETCKYIO S3bIKOBYIO
NONMUTUKY «CONUXEHMs» 3TUX OBYX SA3bIKOB C pycC-
ckum: «BbIn ycTpaHeH psg abcypaHbix opdorpadu-
YeCKUX YINOBOK, €AUHCTBEHHOMN LIENb0 KOTOPbIX Obl-
N0 co3fjaHue  UCKYCCTBEHHOro  pasoblieHus
[Entfremdung] mexpay 6enopycckon ©n pyccKon
NUCbMEHHOCTLIO» [Tam xe: 336].
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1930-x rr., kKaKk Ha bpaHUy3CKOM fi3blke, B Na-
pwxckoM xypHane Le Monde slave:

«B pomaHckux a3blkax HET ABNEeHUs MArko-
CTW, KpOME MOMAaBCKOro, TO €CTb BOCTOYHOro
npeacTaBuTens pymbIHCKOW rpynnbl» [Jakobson
1931b: 373], —

Tak 1 Ha pyccKoMm, B eBpasnuinckmx bpolutopax:

«Bcem 6e3 u3bATUS pPOMAHCKMM s3blkam
B3anaga rnyboko 4yao pasnmyeHne CornacHbIX
Nno MSArKOCTU 1 TBepaoCTU. [...] TorbKo pyMbiH-
CKas epynna — KpalHul 80CMOYHbIlU S3bIKO8bIU
ocmpo8 poMaHCKo20 Mupa — 3Haem Ms2KO-
CMHYyI0 Koppenayuto coenacHbiXx. BocTounyto
YyacTb 3TOro ,0CTpoBa“ 3aHMMaeT Mmosidasckull
A3bIK. KapnaTbl cocTaBnsaoT 3anagHyo rpaHnuy
Mongasckoro s3blka, Mongasckas coBeTckas
pecnybnvka — ero BOCTOYHYI OKpauHy (cp.
Bevirang 6 10 n kapta N 65). loBopam Mon-
[0aBCKOM pecnybnuku nocesilleHa cogepxa-
TenbHast pabotra M. B. Cepruesckoro (6). Ons
MONJABCKOrO A3blka XapakTepHO COBMeLLeHue
cnegyrowmnx npusHakos: 1. markve s’ z' B pas-
HOOOpa3HbIX MOMOXEeHNAX W 2. 3aTBOPHblE
cpegHes3blyHble CcoOrnacHble, BOCXoAsline K
coyetaHuamM — p, b + i HecnoroBoe (BewraHg
© 12). B ogHux rosopax, onucaHHbix Ceprues-
ckum (PbIGHMLKMIA palioH u gp.), C 3TUMKU 3a-
TBOPHbLIMW COrMacHbIMU, NO-BUAUMOMY, COBMa-
nv nogeprwumecs cmsardeHuto t, d. ABTop roso-
pUT, 4YTO OHM ,NMOYTU COBMaAAalOT aKyCTUYeckn® un
,B VHAMBMOYaNbHOM MNPOU3HOLUEHUWN MOTYT,
pencteutenbHo, cosnacTtb” (87). XapaktepHo,
YTO KpeCTbsiHEe He pa3nuyaloT B MUCbMe 3TUX
CornacHbIX BOMNpeKn npuHAaTon opdorpadun, 1
nNUWyT, Hanp., Ma AVHW ap apau ... Torga Kak
nonaraeTca 3TUMOMOMMYEeckn nucatb BuHe
ap apge ... u B T0 BpeMms kak CeprueBckuii yc-
NoBHO TpaHckpubupyeT ... g'in’i ar ard’i ... (96).
B aTux xe roBopax Cb, 3b peanusyoTcs B Buae
nanaTtanusoBaHHbIX NepeaHeasblyHbIX. Cyas no
npumepam CeprueBckoro, B KOHLe crnosa du-
rypupywT: Cb, Tb, Hb, pPb (aucb = pym. aici,
3epHb = pPyM. viermi, opb = pyM. Ofri); KaK 3Tn
cornacHole, Tak U 3b, Ab, b MOTYT cOMeTaTbCs
¢ choHemamu a, o, e, u, a MArkue rybHble Tonb-
Ko c e, u» [AkobcoH 1931a: 25—26].

Hanee #AkoGCOH BbiCkasan yTBepXaeHue,

cofepxalllee, M0 €ro MHEHMIo, QyHaaMeH-
TarnbHble BbIBOAbI:
«MsizkocmHass  koppenauyusi,  npucywas

Mondasckum eoeopaM U Mondasckomy snume-
pamypHOMY S3bIKY, HEU3BECMHE pyMbIHCKOMY
JiumepamypHOMy A3biKy . B kakom TOYHO pan-
OHEe pPYMbIHCKOM Trpynnbl nporneraetr rpaHuua
MSAFKOCTHOW Koppenaumn, Ha 3TO JOIMKEH OTBe-
TUTb TOT CMeunanucT-pymMbIHOBEA, KOTOPbIA B
COCTOSIHAM M3 MNECTPOTbl Pa3pO3HEHHbIX Aua-
NEKTONOrM4YecKNX MOoKasaHUn BblYUTaTb (POHO-

! Kypcus moin. — P. S.
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NOTNYECKYID CUCTEMATUKY PYMbIHCKUX FOBOPOB.
Ho yxe cenuyac Mbl MOXeM cka3aTb, YTO B OT-
HOLLEHNM MSTKOCTHOW Koppenauuu pymbliHCKas
rpynna cocTaBnsieT napannens yepene 6on-
rapckux Hapeyuni: 6 HarpasreHuu ¢ 80CmokKa
Ha 3anad ama Koppenayus crnepea ybbisaem, a
darnee gosce omcymcmeyem”».

OTn 3aaBneHus fkobcoHa HyxaawTca B
psAe KOMMEHTapMEB, KacaloWeMCcs UCTOpUn U
3ANUCTEMOSOMMN A3bIKO3HAHWS, 0cobeHHO B 06-
nacTtun poHonoruu.

Mpexae Bcero oTMeTuM, 4YTo AKOBCOH HU-
Korga He 3ajaBarncsd BOMPOCOM, UMEET N OH
OENo C «nMTepaTypHbIM», HOPMarv30BaHHbIM,
CTaHOApTM3UPOBaAHHbLIM A3bIKOM WNW C  Aua-
nektHon cuctemoi. OH nepexoauT OT OOHOrO K
Apyromy n cobupaet gaHHble OBYX pasHblX Mo-
pAakoB: hOHETUYECKUIA KOHTUHYYM U (POHOMO-
rMYecKkylo MpepbIBUCTOCTb, B TO Bpems Kak
WMEHHO 3TO pasnuyune NexuT B OCHOBE ero ap-
rymeHToB. [Janblue, peyb uaeT O COBEPLUEHHO
WHOM Tune MbilneHus, Yem y Cocciopa: Mbl He
HaxoAMM 34ecCb MPOTMBOMOCTaBMEHUS MeXay
A3bIKOM Kak OOBEKTOM, CO3[4aHHbIM JIMHIBUC-
TOM, M A3bIKOM KaK 3MMUMPUYECKUM OOBEKTOM,
yXKe CyLEeCTBOBaBLUMM KaK TaKOBbIM paHbLUe
BCAKOro wuccnegosaHusa. C Apyron CTOPOHbI,
30eCb HET HU OOHOro NpPOTMBOMOCTaBMNEHUSA
MUHMManbHbLIX nap, koTopoe Obl pas3nuyano
MONAaBCKUIA U PYMbBIHCKUIA A3bIKK.

«Benukuin AkobCOH», yBNEeYEeHHbI CBOMMMU
NPOCOBETCKUMW MONMUTUYECKUMY CUMMATUSMW,
nytaet ¢oHonormi u QoHeTuky... B camom
aene, 6OMbLUMHCTBO €ro yTBEpXAeHWU KacaeT-
cs1 POHETUKM, a HEe POHOMOMNN:

MongaBckass cuctema rmnacHblX O4YeHb No-
XOXa Ha CWUCTEMY pPYCCKOro nutepaTypHoOro
a3blka... [Jakobson 1931b: 26].

[dBaguate neT cnycta CTanuvHCKUE InWH-
rBMCTbI NOCNeoBany ero npumepy, roBops:

«...Mbl SCHO BUOUM [BE CAMOCTOATENbHbIE,
APKO BblpaXXeHHbIe A3bIKOBble 0bracTn — Mor-
OaBCKYI0 M BamnallCKyld — Kaxzjasi CO CBOUMM
OHETUKO-MOPAONOTMYECKUMN N NIEKCUKO-
cemMaHTUYeckMmu OocobeHHOCTAMU, Kak  To:
B 06r1acTu hOHETUYECKON CUCTEMbI — SIBNIEHME
nanatanuaaumm 3yOHO-TyOHbIX U I'YOHO-3YOHbIX
nepes rMacHbIMU nepeaHero psaa»° [BapTuyaH
1951: 43].

Tem He MeHee OUCKYCCHs O MSAFKOCTU B 3TO
BpeMsi He npuBoguWna K eduHornacuwo, no-
CKONbKY 34eCb CHOBa BO3HWKana npobnema
S13bIKOBOTMO KOHTMHYYMa no obe CTOpOHbI rpa-
Huubl Ha lMpyTe: Muxaneun kputukosan Yeba-
Ha 3a TO, YTO MArKOCTb COrNacHblX B MoONgas-

2 Kypcve AkoBeoHa.

® BapTuuan paboTan ¢ guarnekTHbIM atiacom,
onybnukoBaHHbIM B PyMbiHun B 1942 1. 3geck peyb
nget o6 obwmx YepTax Auanekrta MOS4aBCKOro
s3blka beccapabuu n npaBobepexbs MNpyTa.
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CKOM $3blke TOT MPOTMBOMNOCTaBMAN HOPMaMm
NPON3HOLLEHUS] PYMbIHCKOrO f13blka, «3abbiBasi
B TO XX& BpPEMSI O CXOOHOM MPOMU3HOLIEHUU B
0o6LWMpHOW 06nacTn coBpeMeHHON PyMbIHCKOM
HapogHon Pecnybnukn — 3anpytckon Monga-
Bun» [Muxanbum 1953: 59].

AkobcoH okasancs B UeHTpe knybka He-
paspelwmMbIX NPOTMBOPEYnA, OT4acTM obbsC-
HUMbIX HOBW3HOW 3apoxgatowenca oHonorn-
YecKoW Hayku, Ho, n 6e3 COMHeHus, npexae
BCEro rMaBHON MOEOMNOrMYECcKOn U nonuTuye-
CKOM 3ajaden, pasgenseMon MHTennekryana-
MU-IMUIPaHTaMn — y4acTHUKaMu eBPa3nnCcKo-
ro OBWXKEHUS: MOJIOXWUTb B OCHOBY MnpeacTaB-
fNeHUn O rocygapcTBe HayvyHoe 3HaHwme, oboc-
HOBaTb MONMUTMYECKYIO FPaHULY €CTeCTBEHHbI-
MU JaHHBIMU. IMEHHO B 9TOM CMbICIe aHTUMo-
3UTUMBUCTCKas Hay4yHas HOBU3Ha, 3asiBMeHHas
AxkobcoHom n Tpybeuknm, okasanacb B Tparu-
YeCKOM MPOTUBOPEYUN C HATYpPanMCTUYECKUM
MbILUSIEHNEM, YyHacnegoBaHHbIM OT XIX B., €
3MOXU MO3UTUBU3MA U CLUUEHTM3MA, KOrda cyu-
Tanocb, YTO SA3bIKM U HAPOAbl ABMASKTCA ecTe-
CTBEHHbIMW OOBbEKTaMU, TaK Xe, Kak pacTeHus,
pycra pek unu ropHble XpeoThl.

B nonbiTke gokasatb u 06OCHOBaTb CBOU
nonoxexus FAxkobcoH u Tpybeukon okasanucb
BTSIHYTbIMW B NayTWHY NPOTUBOPEYNIA, U3 KOTO-
poi oHW Gonblle He Mornu BbINTU. Xenas co-
BMECTUTb JMHIBUCTUYECKME U TOCyOapCTBEH-
Hble rpaHULbl, OHW CO34anu NPUYYANUBbIE KOH-
CTPYKTbl, KOTOpble HWr4e He CylecTBoBanw,
KpoMe Kak B Ux BooOpaxeHun. OHM pasgensnm
u rpynnupoBanu cooblecTsa no A3bIKy, anda-
BUTY, PENUrMKU, UTHOPUPYS NCTOPUYECKUE U NO-
nutuyeckne obwHoctn. OHU XoTenu paccmar-
puBaTb YenoBeveckue, a CrnegoBaTenibHO, CO-
umanbHble coobllecTBa Kak eCTeCTBEHHble
0o6bekTbl. B cBOeM nowucke ecTecTBEHHbIX rpa-
HWL, OHM yrycKkanu u3 BuAay, YTO peyb MaeT o
noasx, a He o Bellax, Tonbko 3anyTtaB u 6e3
TOrO COXHYI CUTYyaLmio.

3AKINOYEHUE

C OHTOMOrM4yeckom TOYKM 3pPEHUs BOMPOC
«YT10 cTOUT 3a Ha3BaHMEM ‘MONAABCKUNA A3bIK' »
He MMeeT cMbicna, A0 Tex Mop MoKa He BbisiC-
HUTCS, KaK CTPOUTCHA B KayecTBe oObekTa Mo-
3HaHUS AeHOoTaT UMEeHU «A3blk». PogHon A3biK,
3THUYECKUI A3bIK, OpmLManbHbIN A3blK, NUTEpa-
TYPHbIA A3bIK, A3bIK NMcaTenen, rocygapcrBeH-
HbI/ S3bIK, PA3rOBOPHLIN A3bIK, A3bIK HApoga —
BCE 3TO AWUCKYPCUBHbIE KOHCTPYKLMMK, KOTOpble
nepen UCnosnb3oBaHNEM TPEOBYHT TOYHOro on-
pegeneHus. B gaHHOM criyyae «MOSaBCKUN
A3bIK» OENCTBUTENbHO npeacTaBnser cobown
CYWHOCTb C M3MEHSeMou reomeTpuen, nna-
CTUYHOCTb KOTOPOW JOonyckaeT camble pasHo-
obpasHble 1 MPOTUBOPEYUBLIE apryMeHTbl, OC-
HOBaHHble Ha TPeX pasnuyHbIX NPUHLMNAXx:
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a) CyLeCTBYIOT HapoAdbl, N Kaxadbli Hapopg
ABNAETCA «HOCUTENEM» OMpeaeneHHOro A3blka
(M MMEHHO NoTOMY, YTO OH SIBNAETCA HOCcUTe-
nem onpeaeneHHoro A3blka, OH 1 eCcTb Hapon),

6) 4TOObLI NOCTPOUTHL NUTEPATYPHLIN A3bIK,
WHTennureHums (nucatenu, NnoaTbl, A3blkoBebl)
OOMkHa onupaTbCs Ha s3blK HApoaa,

B) AnA cTpouTenbCcTBa NuUTepaTypHOro
s3blka MHTENNUreHums (nnucatenu, noatbl, A3bl-
KoBedbl) AormkHa obyvaTb Hapod roBOpUTb Ha
NpaBuUnbHOM S3bIKE.

MepBbI NPUHUMN — NO3UTUBUCTCKUIA, BTO-
PO — POMaHTMYECKUIA, TPETUN MOXHO Ha3BaTb
agMUHUCTPATUBHO-KOMaHAHbIM. JTO cocyLle-
CTBOBaHME TpeXx NPUHLMMNOB B SA3bIKOBbIX AWUC-
Kyccusix B BocTtouHon EBpone nmeeT Bce npu-
3HaKM MOPOYHOro Kpyra, B KOTOPOM MpuynHa u
CneAcTBME MOCTOSIHHO 3aHUMMaloT MecTo Apyr
Apyra.

[Mo3aToMy HEBO3MOXHO OTBETUTb Ha BO-
npoc, NOCTaBfEHHbIN B Ha3BaHWWN 3TOW CTaTbM:
cama opMynuMpoBKa CTaBUT e€ro BHe BCSKOW
WUCTUHHOCTHOW LEeHHoCcTW. B atom cyTb aToro
©e3yMHOro guckypca: HUKTO He MOXET ckasaTb,
Ha4YMHas ¢ Kakoro nopora (C Kakoro KonmMyecTaa
CNnoB) fABa A3blka [OIMKHbI ObITb OOBSABMEHBI
pasHbiMW. Kak oOTnMYuTb TOXOECTBEHHOE OT
pasnuyHoro?

OpHako yHKLMOHMpOBaHME 3Toro QUCKYp-
ca 0 f3bIKe BbICBEYMBAET ANMCTEMONOrNYECKme
npobnembl, KOTOpble HEMNOCpPeACTBEHHO Kaca-
IOTCH NIMHIBUCTUKN: €CNU SA3bIKN HE SBNSAITCA
ncuncnsembiMm ob6bekTamMu, TO Kak Mbl MOXEM
OOBACHUTD STOT CKOMb3ALLMIA OOBEKT, KOTOPbIV
NMOCTOSIHHO Haxo4uTCHA 3a npegernamu NoHWMa-
HMSA? Tonbko CTaHOaApTU30BaHHbIE, «rpaMmma-
TU3NPOBaAHHbLIE» A3bIKM  (COMNMACHO TEPMUHY
C. Opy, 2000 r.) moryT 6bITb OnMMCaHbl Kak 3a-
KpbITble MHOXeCTBa.

MongaBckunin A3bIK, AEACTBUTENBbHO «CYyLle-
CTBYIOLLMIY» B yMax TEX, KTO €ro Tak Ha3bIBaeT,
ABNSAETCA MPUHLUMMOM YTBEPXAEHUS WUAEHTUY-
HOCTW, He CTOMbKO CpeAcTBOM  ObLleHus,
CKONbKO KpuTepuem oOLWHocTM. HO B TO e
BPEMS OH SIBMSIETCA U CPeACTBOM He-00LeHus,
CTpeMALWMMCS OblTb HEMOHSATBIM CO CTOPOHBI
TOro, OT KOro XOTAT OTnm4yaThCcs nobor ueHon,
4yT106bI ObITE CAMUMMK COBON.

Takum obpasom, MongoBa — 3TO He ucC-
KroYumersibHoe serfieHue, a KpawHun cnydan
00bIkHOBEHHOW cuTyaumm B BoctouHonm EBpone,
raoe S3bIKOBOW BOMPOC, anensmpyoLwmin K Hayke,
SBMNAETCS OOHVMM M3 acrekToB, U BeCbMa BaX-
HbIM, MOMMUTUKN TFEreMOHUN U HepaspPeLUNMbIX
TeppuTopuarnbHbIX CMOPOB, YHACcNeaoBaHHbIX OT
obpasa MblneHns, Bocxoasiero K XIX Beky.

JIMTEPATYPA
1. Bepuurreiin, C. b. IIpeaucnosue / C. b. beprureiin. — Tekcr :
HENocpenCTBeH b // TpaMMatika pyMbiHcKoro sisbika / M. Hop-
Jnan. — Mocksa : M3atenseTBo MHOCTpaHHOM jmTeparypsl, 1950.



Seriot P. Political Linguistics. 2021. No 2 (86). P. 33-56.

2. bopm, A. T. Kpatkue o4epku HCTOPHH MOJIIABCKOTO SI3bIKa
(ITpocmext pabotsr) / A. T. Bopir. — TekcT : HermocpeACTBEeHHBIH //
Bomnpocsl Monnasckoro si3bika B ceere Tpynos M. B Cranuna /
Monnasckuit ¢puman AH CCCP, MHCTUTYT UCTOpHH, sI3bIKa M
auteparypsl. — Kummnes : T'ocynapcTBeHHOE H3JaTeNbCTBO
MuHHCTepcTBa Tpocemenust Monnasckoir CCP «lllkoana cose-
THKI»,1951. — C. 121—142.

3. Bynaro, P. A. MonnaBckuii sI3bIK Cpen POMAHCKUX SI3bI-
koB (K nocranoske Bomnpoca) / P. A. Bynaros. — Tekct : Heno-
cpeAcTBEeHHBIH // Bompockl MOJNAABCKOTO  SI3BIKO3HAHHUS  /
pen. B. Hlummapes, B. I1. Cyxotun, . E. Muxansun. — Mock-
Ba : Akagemus Hayk CCCP, 1953. — C. 121—134.

4. Bynaros, P. A. Bau3kopoiCTBEHHBIC SI3BIKM M HEKOTOpBIE
ocobenHocTH uMXx m3ydenus / P. A. BynaroB. — Tekcr : Hemo-
CpelCTBeHHbIH // TUIONOrHs CXOACTB M Pa3Iniuil OIM3KOPOACT-
BEHHBIX A3bIKOB. — Kummues : Ituunna, 1976. — C. 3—38.

5. Bapruuan, U. K. K Bonpocy o rpaMmMaTHueckoM CTpoe MoJI-
JlaBcKoro s3pika B ceere ydeHus M. B. Ctanuna o s3bike / M. K.
Baptuuan. — TekcT : 31IeKTPOHHbIN // Borpockl MoJIaBcKoro
s3pika B cBere TpynaoB M. B. Crammna. — Kummnes : Illkoana
coBetnkd, 1951. — C. 36—51. — URL: http://crecleco.seriot.ch/
textes/Vartician51.html.

6. Bunorpanos, B. B. OcHOBHBIE 33a7aul COBETCKOH HayKH O
s3pIke B cBete pabot . B. Cranuna no s3eiko3nanuio / B. B. Bu-
HorpanoB. — TekcT : HemocpeACTBeHHbII / Bompocsl Monaas-
cKoro si3biko3Hanus / pen. Bmagumump Iummapes, B. I Cy-
xotuH, J1. E. Muxansun. — Mocksa : M3narensctBo AkaneMun
Hayk, 1953. — C. 5—33.

7. I'panne, b. M. SI3bIKOBO€ CTPOUTEIHCTBO MOJIABCKOM
ACCP / b. M. I'panzie. — Tekcr : 3neKTpOHHbIH // PeBontonus u
MUCbMEHHOCTh. — MockBa, 1936. — Ne2. — C. 177—179. —
URL: http://crecleco.seriot.ch/textes/Grande36b.html.

8. Mimsapos, b. C. ITouernslii akagemuk CTanuH M akaJeMHK
Mapp / B. C. UnusapoB. — Mocksa : Beue, 2012. — Tekcr :
HEIMOCPE/ICTBEHHBIH.

9. Kuop, I1. (Chior). ITpeaucnosue / IT. Knop. — Tekcr : 7€k~
TpOHHBIH // I'pamatuka nmumOuit Monposenemuts / JI. Manan., —
Tupammons : ECM, 1929. — C.III—X. — URL: http:/
crecleco.seriot.ch/textes/Chior29.html.

10. Mapnas, JI. A. I'pamaryka mum6uii mongosernents / JI. A. Ma-
nan. — Tupammons : ECM, 1929. — TekcT : HenmocpeCTBeHHBIH.

11. Mapp, H. SI. U3 nepexuBaHuii TOMCTOPHIECKOTO Hacele-
Hug EBpOmbI, MIEMEHHBIX MM KIACCOBBIX, B PYCCKOH pedn
tononumuke (1926) / H. 5. Mapp. — Texkcr : HemocpencTBeH-
Hblii. — YeOokcapsl : Uysamickuil rocuszpar. — Ilepeusn. B:
W36pannsle padorsl / H. SI. Mapp. — Mocksa ; Jlenunrpan :
T'ocynapcTBeHHOE  COIMANBbHO-3KOHOMHYECKOE — M3/1aTeIbCTBO,
1935. —T. V. —C. 310—322.

12. Mapp, H. 1. U36pannbie padotel. T. V. DTHO- U II0TTOrO-
Hust Bocrounoii EBponst / H. SI. Mapp. — Mocksa ; Jlenunrpap :
T'ocynapcTBeHHOE  COLMAIBHO-3KOHOMHYECKOE  M3/1aTelbCTBO,
1935. — TeKcT : HeMOCPEACTBEHHBII.

13. Muxanbun, JI. E. Hexoropsle 3a1aui MOJIIABCKOTO SI3bIKO-
3HaHus B cBere TpynoB M. B. Craimua / JI. E. Muxampun. —
Tekcr : HenocpenctBeHHbli // W3Bectust Axagemun Hayk CCCP,
Ortnenenyie mureparypsl U sisbika. — 1951, — Ne 3. — C. 294—298.

14. Muxanpun, M. E. 3agaunm MOJJaBCKOrO S3bIKO3HAHUS /
. E. Muxaneun. — TekcT : HemocpeacTBeHHbIH // Bompocs
MOJIIaBCKOTO si3bik03HaHust / pen. B. @. lummapes [u ap.]. —
Mocksa : ®H CCCP, 1953. — C. 53—72.

15. Opy, CunbBen (Auroux Sylvain). Mcropus. Drmcremorno-
rusi. S3bik / Opy CumbBeH. — Mocksa : Ilporpecc, 2000. —
TeKcCT : HeMmOCPEACTBEHHBI.

16. TTnorposckuid, P.T. COopHHMK «Bompockl MOJIaBCKOTO
a3blka B cBere TpynoB M. M. Cramuna» : peuensus / P. I'. ITnot-
poBckuil. — TekcT : HenocpeACTBEHHBIH // Bompock! s3bIK03HA-
Hud. — 1952. — Ne 1. — C. 149—154.

17. Inotposckmii, P.T. CnaBsHO-MONAABCKHE S3BIKOBBIE OT-
HOIICHHUS M BOIPOCH HAIMOHATHHOH CHEU(UKH MOIIAaBCKOTO
a3pika / P. T'. TInotrpoBckuii. — TekcT : HENMOCPEACTBEHHBIH //
Bompocsl MongaBckoro s3biko3HaHus / pen. B. Ilummapes,
B. II. Cyxotun, /[I. E. Muxansun. — MockBa : AkajeMusi HayK
CCCP, 1953. — C. 135—149.

18. Cepruesckuii, M. B. Matepuansl 118 H3y4eHUs] KUBBIX
MoJiaBckux roBopoB Ha Teppuropun CCCP / M. B. Ceprues-
cknif. — TekceT : HenocpeACTBeHHBIN // YueHble 3anmucku MHCTH-

51

TyTa s3bIKa U JUTepatypbl. — Mocksa, 1927. — T. . — C. 73—
97.

19. Cepruesckuii, M. B. Monnasckue stioast / M. B. Ceprues-
cknit. — Tekcr : HenocpenctBenHblid / Tpyast MockoBckoro
MHCTUTYTa ucTOpuM, (unocodun u aureparypsl. — Mocksa,
1939. —T. V.—C. 175—210.

20. Cepruesckuii, M. B. Toronnmus beccapabun u ee cuie-
TENBCTBO O Tpolecce 3aceneHus teppuropun / M. B. Ceprues-
ckuil. — Tekcr : snekTponHbll // VI3Bectus AkajeMuu Hayk,
OtzneneHue JUTepaTypsl U sA3bika. — 1946. — Ne 4. — C. 333—
350. — URL: http://crecleco.seriot.ch/textes/Sergievskij46.html.

21. Cepruesckuii, M. B. TIpoGiemMa mpoucXokieHus U pa3Bu-
THSI MOJIIaBCKOTO sI3bIKA B CBeTe si3bIKo3HaHms / M. B. Ceprues-
cknif. — TekceT : HenocpeACTBeHHBIN // YdeHble 3anucku MHCTH-
TyTa MCTOPUM, S3bIKA W JIMTEPATYphl MOJIABCKOM HAay4HO-
ucenenopatenbekoil 06aspl Akagemun Hayk CCCP. — Kumnnes,
1948. —T. 1.

22. CepebpennukoB, b. A. IlpoGnembl CpaBHUTEIHLHO-UCTOPU-
YECKOT0 H3yYeHHs SI3BIKOB M BOIPOCHI MOJIABCKOrO SI3BIKO3HA-
nua / B. A. CepeOpeHHHKOB. — TEKCT : HEMOCPEACTBEHHBIH //
Bompockl MonpaBckoro si3biko3HaHusi / pen. B. Ilummapes,
B. I1. Cyxorun, /[I. E. Muxansun. — MockBa : AkagemMust Hayk
CCCP, 1953. — C. 34—53.

23. Cranun, V. B. Mapkensm 1 HanuoHanbHbli Bonpoc (1913) /
1. B. Cra;mn. — Teker : HenocpeacTBeHHsIi. — Omy0i1. noj Ha3Ba-
Huem: HarmoHansHEIH Bompoc 1 conman-neMokpatast // ITpocserme-
mue. — 1913. — Ne 3, 4, 5 4; nepensa. mox Ha3BaHueM: Harmonans-
HblIi Borpoc U Mapken3M. — Cankt-IlerepOypr : [Tpuboii, 1914.

24. Cramun, WM. B. MapkcusM M BONIPOCH S3bIKO3HAHUS /
H. B. Cranun. — Mocksa : ['ocynapcTBEHHOE M3/aT€IbCTBO MOJH-
THYeCKOU JuTeparypsl, 1950. — TeKCT : HenOCPEACTBEHHBbIIL.

25. Yeban, M. HacymuHbie BOIPOCH MOJITABCKOTO SI3bIKA B CBETE
TpynoB W. B. Cranuna / . Ye6an. — TekCT : 3MEKTPOHHbIN //
Bomnpockr Monasckoro s3eika B ceere Tpynos M. B. Cranuna. —
Kumnnes : Illkoana coseruks, 1951. — C.5—35. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/textes/Ceban-51.html.

26. Iummapes, B. ®@. Pomanckue s3piku FOro-Bocrounoii Es-
POIIBI ¥ HAILMOHANBHBIH 51361k Monnasckoit CCP / B. @. lumma-
peB. — TekcT : HenocpencTBeHHbIH // Borpock! sS3bIK03HAHMS. —
1952. — Ne 1. — C. 80—106.

27. Hlummapes, B. @. Pomanckue s3p1ku FOro-Boctounoii EB-
pOIBI M HaMOHANBHBIN 1361k Monnasckoit CCP / B. @. Ilumma-
peB. — TekcT : HemocpencTBeHHBIH // Bompocsl MoImaBCcKOro
a3plko3HaHust / pex. Buapgumup Iummvapes, B. I1. Cyxorun,
. E. Muxansun. — Mocksa : M3patenbcTBo AkaJeMun Hayk,
1953. — C. 73—120.

28. SIko6con, P. O. K xapaKkTepuCTHKE €BPa3HilCKOTO S3bIKOBO-
ro coro3a / P. O. SIko6con. — ITapwxk : V3naTenscTBO eBpasuii-
ueB, 1931a. — Teker : HENOCPEACTBEHHBIH.

29. Bellet, Marc de. La Moldova : un nouvel Etat face a ses
minorités et a ses voisins / Marc de Bellet. — Text : unmediated //
Nationalismes en Europe centrale et orientale : conflits ou
nouvelles cohabitations ? / dans M. Aligisakis et alii (dir.). —
Genéve : Institut européen, Georg édit, 1997. — P. 87—117.

30. Bernaz, Oleg. Identité nationale et politique de la langue.
Une analyse foucaldienne du cas moldave / Oleg Bernaz. —
Bern : Peter Lang, 2016. — Text : unmediated.

31. Bochmann, Klaus. Quand les minorités mettent en question
la stabilité¢ de I’Etat. Le cas de la république de Moldavie / Klaus
Bochmann. — Text : unmediated // La Gestion des minorités
linguistiques dans I’Europe du XXIéme siécle / Carmen Alén
Garabato. — Limoges : Lambert-Lucas, 2013. — P. 25—33.

32. Bogdan, I. Istoriografia romana si problemele ei actuale /
1. Bogdan. — Bucuresti, 1905. — (Acad. Rom., Discurs ;
XXVII). — Text : unmediated.

33. Bruchis, Michael. One Step back, Two Steps Forward : on
the Language Policy of the Communist Party of the Soviet Union
in the National Republics / Michael Bruchis. — Boulder (CO) :
East European Monographs, 1982. — Text : unmediated.

34. Bruchis, Michael. The Republic of Moldavia. From the col-
lapse of the Soviet Empire to the Restoration of the Russian Em-
pire / Michael Bruchis. — New York : Columbia Univ. Press,
1996. — Text : unmediated.

35. Caratini, Roger. Dictionnaire des nationalités et des
minorités de 1'ex-URSS / Roger Caratini. — Paris : Larousse,
1992. — Text : unmediated.



Cepwmo . Nonutnyeckasa nuHrencTuka. 2021. Ne 2 (86). C. 33-56.

36. Cazacu, Matei. La République de Moldavie / Matei Cazacu,
Nicolas Trifon. — Paris : Editions Non-lieu, 2010. — Text :
unmediated.

37. Cinclei, Grigore. Les notions de langue et nation roumaines
a I'Est du Prout / Grigore Cinclei. — Text : unmediated // Cahiers
de I'LSL (Lausanne) / red. Patrick Sériot. — 1996. — N. 8 :
Langue et nation en Europe centrale et orientale du XVIIIéme
siécle a nos jours. — P. 75—92.

38. Coseriu, Eugen. Identitatea limbii §i poporului roman /
Eugen Coseriu. — Text : unmediated // Limba roména. —
2002. — N 10. — P.2—3.

39. Damian, Angela. Qui sommes-nous ? De I’identité collec-
tive a la construction nationale / Angela Damian. — Text : unme-
diated // Moldavie : repéres et perspectives / Catherine Durandin
et Irina Gridan. — Paris : L’Harmattan, 2017.

40. Deletant, Denis. Language Policy and Linguistic Trends in
Soviet Moldavia / Denis Deletant. — Text : unmediated // Lan-
guage Planning in the Soviet Union / Kirkwood Michael (ed.). —
London : Macmillan, 1989.

41. Diaconescu, E. Romanii din Résérit [BocTounble pyMbIHbI] /
E. Diaconescu. — Iasi : Transnistria, 1942.

42. Dressler, Wanda (red.). Le Second Printemps des nations /
Wanda Dressler. — Bruxelles : Bruylant, 1999. — Text : unme-
diated.

43. Drweski, Bruno. L’espace Baltique — Mer noire / Bruno
Drweski. — Text : unmediated // Strates. — 2006. — N. 12. —
P. 157—176.

44. Durandin, Catherine. Moldavie : repéres et perspectives /
Catherine Durandin, Irina Gridan. — Paris: L’Harmattan,
2017. — Text : unmediated.

45. Dyer, Donald L. The Making of the Moldavian Language /
Donald L. Dyer. — Text : unmediated // Studies in Moldovan:
The History, Culture, Language and Contemporary Politics of the
People of Moldova. — Boulder (CO) : East European Mono-
graphs, 1996. — P. 89—108.

46. Dyer, Donald L. Some Influences of Russian on the Roma-
nian of Moldova During the Soviet Period / Donald L. Dyer. —
Text : unmediated / Slavic and East European Journal. —
1999. — Vol. 43. — N.°1. — P. 85—98.

47. Frege, Gottlob. Uber Sinn und Bedeutung / Gottlob
Frege. — Text : unmediated // Zeitschrift fir Philosophie und
philosophische Kritik. — 1892. — N. 100. — S. 25—50.

48. Gadet, Frangoise. Jakobson entre 1'Est et 1'Ouest, 1915-1939 /
Gadet Francoise et SEriot Patrick (éds.). — Lausanne, 1997. —
(Cahiers de I'ILSL ; n 9). — Text : unmediated.

49. Glyn, Lewis E. Multilingualism in the Soviet Union / Lewis
E. Glyn. — The Hague : Mouton, 1972. — Text : unmediated.

50. Grenoble, Lenore. Language Policy in the Soviet Union /
Lenore Grenoble. — Dordecht : Kluwer, 2003. — Text : unmedi-
ated.

51. Jakobson, Roman. Les unions phonologiques de langues /
Roman Jakobson. — Text : unmediated // Le Monde slave. —
1931b. —N. 1. — P. 371—378.

52. Jakobson, Roman. Slavische Sprachfragen in der
Sovjetunion / Roman Jakobson. — Text : electronic // Slavische
Rundschau. — 1934. — N°1. — S. 324—343. — URL: http://cre
cleco.seriot.ch/textes/Jakobson34.html.

53. Jakobson, Roman. Sur la théorie des affinités phonologiques
entre les langues (1938) / Roman Jakobson. — Text : unmedia-
ted / dans Actes du IVe congrés international de linguistes
(Copenhague, 1936). — Quoted from Selected Writings /
R. Jakobson. — The Hague : Mouton, 1971. — Vol. I. —
P. 234—246.

54. Jakobson, Roman. Selected Writings. I / Roman Jakob-
son. — The Hague : Mouton, 1971. — Text : unmediated.

55. Kamusella, Tomasz. Creating Languages in Central Europe
during the Last Millenium / Tomasz Kamusella. — New York :
Palgrave Macmillan, 2015. — Text : unmediated.

56. Kazazis, Kostas. How Non-Rumanian Is ‘Moldavian? /
Kostas Kazazis. — Text : unmediated // Papers from the Second
Conference on the Non-Slavic Languages of the USSR. Folia
Slavica. — Columbus (OH) : Slavica, 1982. — Vol. 5, N 1—3. —
P. 224—229.

57. King, Charles. Moldovan Identity and the Politics of Pan-
Romanianism / Charles King. — Text : unmediated // Slavic Re-
view. — 1994. — Vol. 53, n° 2. — P. 345—368.

52

58. King, Charles. La Construction de la nation moldave /
Charles King. — Oxford : Oxford University Press, 1995. —
Text : unmediated.

59. King, Charles. Politique panroumaine et identit¢ moldove /
Charles King. — Balkanologie, 1997. — Vol. I. — N°1. — URL:
https://journals.openedition.org/balkanologie/195. — Text : elec-
tronic.

60. King, Charles. The Ambivalence of Authenticity, or How
the Moldovan Language Was Made / Charles King. — Text :
unmediated // Slavic Review. — 1999. — Vol. 58. — N. 1. —
P. 117—142.

61. Kirkwood, Michael (ed.). Language Planning in the Soviet
Union / Michael Kirkwood. — London : Macmillan, 1990. —
Text : unmediated.

62. KleB, Arnold. Ruménisch und moldauisch / Arnold Klef3. —
Text : unmediated // Osteuropa. — 1995. — Vol. V, fasc. 4. —
P. 281—284.

63. Lenta, Anatol. L'invention de la langue moldave a I'époque
soviétique / Anatol Lenta. — Text : unmediated // Le discours sur
la langue sous les pouvoirs autoritaires / Patrick Sériot et Andrée
Tabouret-Keller (éds.). — 2004. — P. 115—134. — (Cahiers de
I'ILSL; N. 17).

64. Martonne, Emmanuel de. Choses vues en Bessarabie /
Emmanuel de Martonne. — Text : electronic // La Revue de Paris. —
1919. — T. V, sept.-oct. — P. 499—534. — URL: http://crecleco.
seriot.ch/textes/Martonne19.html.

65. Mullen, James. Is There a Moldavian language? / James
Mullen. — Text : unmediated // Irish Slavonic Studies. —
1989. —N. 10. — P. 47—62.

66. Quinet, Edgard. (Euvres complétes: Les Roumains. —
Paris : Germer-Bailliére, 1856. — Text : unmediated.

67. Saussure, Ferdinand de. Cours de linguistique générale /
Ferdinand de Saussure. — Paris : Payot, 1979. — (2° éd., 1916).

68. Sériot, Patrick. L'un et le multiple : I'objet-langue dans la
politique linguistique soviétique / Patrick Sériot. — Text :
electronic // Etats de langue (Encyclopédie Diderot). — Paris :
Fayard, 1986. — P. 118—157. — URL: http://crecleco.seriot.ch/
recherche/biblio/86.DID.html.

69. Sériot, Patrick. Rome, Byzance et la politique de la langue
en URSS / Patrick Sériot. — Text : electronic // Cahiers du
Monde russe et soviétique. — 1988. — T. XXIX. — N. 3-4,
juillet-décembre. — P. 567—574. — URL: http://crecleco.seriot.
ch/recherche/biblio/88RomByz.html.

70. Sériot, Patrick. Linguistique nationale ou linguistique
nationaliste / Patrick Sériot. — Text : electronic / La Question
russe. Essais sur le nationalisme russe / Michel Niqueux (éd.). —
Paris : éditions Universitaires, 1992. — P. 115—130. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/921ing%20nat.pdf.

71. Sériot, Patrick. Nations et nationalités en U.R.S.S./C.E.L. /
Patrick Sériot. — Text : electronic // Dictionnaire international du
fédéralisme / dans Frangois Saint-Ouen (dir.). — Bruxelles :
Bruylant, 1994. — P.413—416. — URL: http://crecleco.seriot.
ch/recherche/biblio/94Federalisme.html.

72. Sériot, Patrick. Des éléments systémiques qui sautent les
barrieres des systémes / Patrick Sériot. — Text : electronic //
Jakobson entre I'Est et 1'Ouest, 1915-1939 / Frangoise Gadet et
Patrick Sériot (éds.). — Lausanne, 1997a. — P. 213—236. —
(Cahiers de I'ILSL ; N. 9). — URL: http://crecleco.seriot.ch/reche
rche/biblio/97JAK/97Jakart.html.

73. Sériot, Patrick. Faut-il que les langues aient un nom? Le cas
du macédonien / Patrick Sériot. — Text : electronic // Le nom des
langues. Les enjeux de la nomination des langues / dans Andrée
Tabouret-Keller (dir.). — Louvain : Peeters, 1997b. — P. 167—
190. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/97maced
TK.html.

74. Sériot, Patrick. Ethnos et demos : la construction discursive
de l'identité collective / Patrick Sériot. — Text : electronic //
Langage et Société. — 1997c. — N.79. — P.39—52. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/9 7EthnosDemos.html.

75. Sériot, Patrick. Structure et totalité. Les origines intellec-
tuelles du structuralisme en Europe centrale et orientale / Patrick
Sériot. — Paris : Puf, 1999. — [2° éd. Limoges : Lambert-Lucas,
2012]. — Text : unmediated.

76. Sériot, Patrick. De la géolinguistique a la géopolitique :
Jakobson et la ‘langue moldave’ / Patrick Sériot. — Text :
electronic // Probleme de lingvisticd generald i romanicd. —



Seriot P. Political Linguistics. 2021. No 2 (86). P. 33-56.

Chisindu, 2003. — Vol. 1. — P.248—261. — URL: http:/ 82. Thiesse, A.-M. La création d’identités nationales / A.-M. Thies-
crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/03Jakmold.html. se. — Text : unmediated. — Paris : Editions du Seuil, 2001. —

77. Sériot, Patrick. La pensée ethniciste en URSS et en Russie 307 p.
post-soviétique / Patrick Sériot. — Text : electronic // Strates. — 83. Trifon, Nicolas. La langue roumaine au cceur de la pro-
2005a. — N. 12. — P. 111—125. — URL: http://crecleco.seriot. blématique de reconstruction nationale de la république de
ch/recherche/biblio/0SETHNICISME/05Ethnicisme.html. Moldavie / Nicolas Trifon. — Text : unmediated // Le second

78. Sériot, Patrick. Inventer l'autre pour étre soi : l'instrumen- printemps des nations / dans Wanda Dressler (dir.). — Bruxelles :
talisation de la linguistique en ex-Yougoslavie / Patrick Sériot. — Bruylant, 1999. — P. 257—281.

Text : electronic // Regards croisés sur l'ex-Yougoslavie / dans 84. Trifon, Nicolas. Retour sur une trouvaille stalinienne : la
Gabrielle Varro (dir.). — Paris : L'Harmattan, 2005b. — P. 189— langue moldave / Nicolas Trifon. — Text : unmediated // Au Sud

198. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/05Y oug.html. de I’Est. — Paris : Editions Non lieu, 2007. — N. 3.

79. Sériot, Patrick. Langue et nation: une relation problé- 85. Trifon, Nicolas. Guerre et paix des langues sur fond de
matique / Patrick Sériot, Pierre Caussat, Claudine Normand. — malaise identitaire / Nicolas Trifon. — Text : unmediated //
Text : electronic // Langue et nation en Europe centrale et La République de Moldavie / dans Matei Cazacu et Nicolas
orientale du XVIIIeme siécle a nos jours, p. I-VI / dans Patrick Trifon. — Paris : Editions Non lieu, 2010. — P. 167—268.

Sériot (dir.). — 1996. — (Cahiers de I'ILSL ; N. 8]. — URL: 86. Varro, Gabrielle (dir.). Regards croisés sur l'ex-Yougosla-
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/961Inpref.html. vie / Gabrielle Varro (dir.). — Paris : L'Harmattan, 2005. —

80. Cahiers de I'lLSL. N. 17. Le discours sur la langue sous les Text : unmediated.
pouvoirs autoritaires / Sériot Patrick et Tabouret-Keller Andrée 87. Vilcu-Poustovaia, Irina ‘Si je suis moldave, je parle
(éds). — 2004. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/ moldave’ ou ‘je parle roumain, donc je suis roumain(e)’. Nommer sa
04Dicttdm.html. — Text : electronic. langue / Irina Vilcu-Poustovaia. — Text : unmediated // Education et

81. Tabouret-Keller, Andrée (dir.) Le Nom des langues. Les sociétés plurilingues. — 1996. — N. 1. — P. 59—68.
enjeux de la nomination des langues / Andrée Tabouret-Keller. — 88. Weigand, G. Linguistischer Atlas des Dacorumanischen
Louvain : Peeters, 1997. — 274 p. — Text : unmediated. Sprachgebietes / G. Weigand. — Leipzig, 1909. — Text : unmediated.
P. Seriot

University of Lausanne, Switzerland
ORCID ID: — M

M E-mail: Patrick.Seriot@unil.ch.

What Is Behind the Name of the Language of the Republic of Moldova?

ABSTRACT. In the light of the concepts of national identity, the article looks at the existing approaches to naming and
defining the essence of the language of the Republic of Moldova. The study deals with the meta-discursive aspect of the dis-
pute concerning the nature of the object-language, which leads to the fundamental questions of linguistics (What is it about
when we say that language is used as an object of discourse? Where does the language begin and end? How competent are
linguists in this matter?). The "Moldavian language" is an entity with a variable geometry, the plasticity of which allows for
the most diverse and contradictory arguments based on three different principles: 1) positivist — there are nations, and each
nation is a "native speaker" of a certain language (and precisely because it is a native speaker of a certain language, it is a
people); 2) romantic — in order to build a literary language, the intelligentsia must rely on the language of the people;
3) administrative-commanding — in order to build a literary language, the intelligentsia (writers, poets, linguists) must teach
the people to speak the correct language. This co-existence of the three principles in language discussions in Eastern Europe
has all the hallmarks of a vicious circle in which cause and effect constantly take each other's place. The Moldovan lan-
guage, which really "exists" in the minds of those who call it that, is the principle of asserting identity, not so much a means
of communication as a criterion of community. But at the same time, it is also a means of non-communication, striving to be
ununderstood by someone from whom they want to differ at any cost in order to be themselves.

KEYWORDS: the Moldovan language,; the Romanian language; language policy,; national identity; discourse about
language; literary language; principles of orthography, orthography.

AUTHOR’S INFORMATION: Seriot Patrick, Professor Emeritus, Department of Slavic and South Asian Studies,
Faculty of Arts, University of Lausanne, Switzerland.

FOR CITATION: Seriot, P. What Is Behind the Name of the Language of the Republic of Moldova? / P. Seriot // Po-
litical Linguistics. — 2021. — No 2 (86). — P. 33-56. — DOI 10.12345/1999-2629 2021 02 _03.

REFERENCES Filial AN SSSR, Institut istorii, yazyka i literatury. — Kishinev :
1. Bernshteyn, S. B. Foreword / S. B. Bernstein. — Text : un- Gosudarstvennoe izdatel'stvo ministerstva prosveshcheniya
mediated / Grammar of the Romanian Language / J. Jordan. — moldavskoy SSR «Shkoala sovetike»,1951. — S. 121—142]. —
Moscow : Foreign Literature Publishing House, 1950. [Pre- (In Rus.)
dislovie / S. B. Bernshteyn. — Tekst : neposredstvennyy // Gram- 3. Budagov, R. A. The Moldavian language among the Ro-
matika rumynskogo yazyka / Y. Yordan. — Moskva : Izdatel'stvo mance languages (On the issue) / R. A. Budagov. — Text : un-
inostrannoy literatury,1950]. — (In Rus.) mediated // Issues of Moldavian linguistics / ed. V. Shishmarev,
2. Borshch, A. T. Brief essays on the history of the Moldavian V. P. Sukhotin, D. E. Mikhalchi. — Moscow : Academy of Sci-
language (Prospectus of the work) / A. T. Borsch. — Text : un- ences of the USSR, 1953. — P. 121—134. [Moldavskiy yazyk
mediated // Questions of the Moldavian language in the light of sredi romanskikh yazykov (K postanovke voprosa) / R. A. Bu-
the works of I. V. Stalin / Moldavian Branch of the USSR Acad- dagov. — Tekst : neposredstvennyy // Voprosy moldavskogo
emy of Sciences, Institute of History, Language and Literature. — yazykoznaniya / red. V. Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mi-
Chisinau : State Publishing House of the Ministry of Education of khal'chi. — Moskva : Akademiya nauk SSSR, 1953. — S. 121—
the Moldavian SSR “Shkoala Sovetique”, 1951. — P. 121—142. 134]. — (In Rus.)
[Kratkie ocherki istorii moldavskogo yazyka (Prospekt raboty) / 4. Budagov, R. A. Closely related languages and some features
A. T. Borshch. — Tekst : neposredstvennyy // Voprosy of their study / R. A. Budagov. — Text : unmediated // Typology
moldavskogo yazyka v svete trudov I. V Stalina / Moldavskiy of similarities and differences of closely related languages. —

53



Cepwmo . Nonutnyeckasa nuHrencTuka. 2021. Ne 2 (86). C. 33-56.

Chisinau : Shtiintsa, 1976. — P. 3—S8. [Blizkorodstvennye yazyki
i nekotorye osobennosti ikh izucheniya / R. A. Budagov. —
Tekst : neposredstvennyy // Tipologiya skhodstv i razlichiy
blizkorodstvennykh yazykov. — Kishinev : Shtiintsa, 1976. —
S.3—8]. — (In Rus.)

5. Vartichan, I. K. To the problem of the grammatical structure
of the Moldavian language in the light of I. V. Stalin’s teaching
about language / 1. K. Vartichan. — Text : electronic // Issues of
the Moldavian language in the light of the works of I. V. Stalin. —
Chisinau : Shkoala sovetika, 1951. — P. 36—51. [K voprosu o
grammaticheskom stroe moldavskogo yazyka v svete ucheniya
1. V. Stalina o yazyke / I. K. Vartichan. — Tekst : elektronnyy //
Voprosy moldavskogo yazyka v svete trudov I. V. Stalina. —
Kishinev : Shkoala sovetike, 1951. — S. 36—51]. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/textes/Vartician5 1.html. — (In Rus.)

6. Vinogradov, V. V. The main tasks of the Soviet science of lan-
guage in the light of 1. V. Stalin’s works on linguistics / V. V. Vi-
nogradov. — Text : unmediated // Questions of Moldavian lin-
guistics / ed. Vladimir Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhal-
chi. — Moscow : Publishing House of the Academy of Sciences,
1953. — P. 5—33. [Osnovnye zadachi sovetskoy nauki o yazyke
v svete rabot I. V. Stalina po yazykoznaniyu / V. V. Vinogra-
dov. — Tekst : neposredstvennyy // Voprosy moldavskogo yazy-
koznaniya / red. Vladimir Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mi-
khal'chi. — Moskva : Izdatel'stvo Akademii nauk, 1953. — S. 5—
33]. — (In Rus.)

7. Grande, B. M. Language construction of the Moldavian
ASSR / B. M. Grande. — Text : electronic / Revolution and wri-
ting. — Moscow, 1936. — No. 2. — P. 177—179. [Yazykovoe
stroitel'stvo moldavskoy ASSR / B. M. Grande. — Tekst :
elektronnyy // Revolyutsiya i pis'mennost'. — Moskva, 1936. —
Ne 2. — S. 177—179]. — URL: http://crecleco.seriot.ch/textes/
Grande36b.html. — (In Rus.)

8. Ilizarov, B. S. Honorary Academician Stalin and Academi-
cian Marr / B. S. Ilizarov. — Moscow : Veche, 2012. — Text :
unmediated. [Pochetnyy akademik Stalin i akademik Marr / B. S. Ili-
zarov. — Moskva : Veche, 2012. — Tekst : neposredstven-
nyy]. — (In Rus.)

9. Chior, P. Foreword / P. Chior. — Text : electronic //
Gramatika limbus moldovenesti / L. Madan. — Tirashpolya :
ESM, 1929. — P. III—X. [Predislovie / P. Kior. — Tekst :
elektronnyy // Gramatika limbiy moldovenesht' / L. Madan. —
Tirashpolya : ESM, 1929. — S. NII—X]. — URL: http://
crecleco.seriot.ch/textes/Chior29.html. — (In Rus.)

10. Madan, L. A. Gramatika limbiy moldovenesht' / L. A. Ma-
dan. — Tirashpolya : ESM, 1929. — Text : unmediated.

11. Marr, N. Ya. From the experiences of the prehistoric popu-
lation of Europe, tribal or class, in Russian speech and toponymy
(1926) / N. Ya. Marr. — Text : unmediated. — Cheboksary :
Chuvash State Publishing House. — Reissue in: Selected works /
N. Ya. Marr. — Moscow ; Leningrad : State Socio-Economic
Publishing House, 1935. — Vol. V. — P. 310—322. [Iz pe-
rezhivaniy doistoricheskogo naseleniya Evropy, plemennykh ili
klassovykh, v russkoy rechi i toponimike (1926) / N. Ya. Marr. —
Tekst : neposredstvennyy. — Cheboksary : Chuvashskiy gosiz-
dat. — Pereizd. v: Izbrannye raboty / N. Ya. Marr. — Moskva ;
Leningrad Gosudarstvennoe  sotsial'no-ekonomicheskoe
izdatel'stvo, 1935. — T. V. —S. 310—322]. — (In Rus.)

12. Marr, N. Ya. Selected works. Vol. V. Ethno and glottogony
of Eastern Europe / N. Ya. Marr. — Moscow ; Leningrad : State
Socio-Economic Publishing House, 1935. — Text : unmediated.
[Izbrannye raboty. T. V. Etno- i glottogoniya Vostochnoy Evro-
py/ N. Ya. Marr. — Moskva ; Leningrad : Gosudarstvennoe
sotsial'no-ekonomicheskoe izdatel'stvo, 1935. — Tekst : nepos-
redstvennyy]. — (In Rus.)

13. Mikhal'chi, D. E. Some tasks of Moldavian linguistics in the
light of the works of I. V. Stalin / D. E. Mihalchi. — Text : un-
mediated // Bulletin of the Academy of Sciences of the USSR,
Department of Literature and Language. — 1951. — No. 3. —
P. 294—298. [Nekotorye zadachi moldavskogo yazykoznaniya v
svete trudov I. V. Stalina / D. E. Mikhal'chi. — Tekst : nepos-
redstvennyy // Izvestiya Akademii nauk SSSR, Otdelenie
literatury i yazyka. — 1951. — Ne 3. — S. 294—298]. —
(In Rus.)

14. Mikhal'chi, D. E. Tasks of Moldavian linguistics / D. E. Mi-
halchi. — Text : unmediated // Issues of Moldavian linguistics /

54

ed. V. F. Shishmarev [and others]. — Moscow : FN USSR,
1953. — P. 53—72. [Zadachi moldavskogo yazykoznaniya /
D. E. Mikhal'chi. — Tekst : neposredstvennyy // Voprosy mol-
davskogo yazykoznaniya / red. V. F. Shishmarev [i dr.]. —
Moskva : FN SSSR, 1953. — S. 53—72]. — (In Rus.)

15. Auroux, Sylvain. History. Epistemology. Language / Oru
Sylvain (Auroux, Sylvain). — Moscow : Progress, 2000. —
Text : unmediated. [Istoriya. Epistemologiya. Yazyk / Oru Sil'-
ven. — Moskva : Progress, 2000. — Tekst : neposredstven-
nyy]. — (In Rus.)

16. Piotrovskiy, R. G. Collection “Issues of the Moldavian lan-
guage in the light of the works of 1. M. Stalin”: review / R. G. Piot-
rovsky. — Text : unmediated // Issues of linguistics. — 1952. —
No. 1. — P. 149—154. [Sbornik «Voprosy moldavskogo yazyka
v svete trudov I. M. Stalina» : retsenziya / R. G. Piotrovskiy. —
Tekst : neposredstvennyy // Voprosy yazykoznaniya. — 1952. —
Ne 1. —S. 149—154]. — (In Rus.)

17. Piotrovskiy, R. G. Slavic-Moldavian linguistic relations and
questions of the national specificity of the Moldavian language /
R. G. Piotrovsky. — Text : unmediated // Issues of Moldavian
linguistics / ed. V. Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhal-
chi. — Moscow : Academy of Sciences of the USSR, 1953. —
P. 135—149. [Slavyano-moldavskie yazykovye otnosheniya i
voprosy natsional'noy spetsifiki moldavskogo yazyka / R. G. Piot-
rovskiy. — Tekst : neposredstvennyy // Voprosy moldavskogo
yazykoznaniya / red. V. Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mi-
khal'chi. — Moskva : Akademiya nauk SSSR, 1953. — S. 135—
149]. — (In Rus.)

18. Sergievskiy, M. V. Materials for the study of living Moldo-
van dialects on the territory of the USSR / M. V. Sergievsky. —
Text : unmediated // Scientific notes of the Institute of Language
and Literature. — Moscow, 1927. — Vol. . — P. 73—97. [Ma-
terialy dlya izucheniya zhivykh moldavskikh govorov na territorii
SSSR / M. V. Sergievskiy. — Tekst : neposredstvennyy // Uche-
nye zapiski Instituta yazyka i literatury. — Moskva, 1927. —
T. 1. —S. 73—97]. — (In Rus.)

19. Sergievskiy, M. V. Moldavian sketches / M. V. Sergievsky. —
Text : unmediated // Proceedings of the Moscow Institute of His-
tory, Philosophy and Literature. — Moscow, 1939. — Vol. V. —
P. 175—210. [Moldavskie etyudy / M. V. Sergievskiy. — Tekst :
neposredstvennyy // Trudy Moskovskogo instituta istorii, filosofii
i literatury. — Moskva, 1939. — T. V. — S. 175—210]. —
(In Rus.)

20. Sergievskiy, M. V. Toponymy of Bessarabia and its evi-
dence of the process of settlement of the territory / M. V. Ser-
gievsky. — Text : electronic // News of the Academy of Sciences,
Department of Literature and Language. — 1946. — No. 4. —
P. 333—350. [Toponimiya Bessarabii i ee svidetel'stvo o pro-
tsesse zaseleniya territorii / M. V. Sergievskiy. — Tekst : elek-
tronnyy // Izvestiya Akademii nauk, Otdelenie literatury i yazy-
ka. — 1946. — Ne 4. — S. 333—350]. — URL: http://crecleco.
seriot.ch/textes/Sergievskij46.html. — (In Rus.)

21. Sergievskiy, M. V. The problem of the origin and development
of the Moldavian language in the light of linguistics / M. V. Ser-
gievsky. — Text : unmediated // Scientific notes of the Institute of
History, Language and Literature of the Moldovan research base
of the USSR Academy of Sciences. — Chisinau, 1948. — Vol. 1.
[Problema proiskhozhdeniya i razvitiya moldavskogo yazyka v
svete yazykoznaniya / M. V. Sergievskiy. — Tekst : nepos-
redstvennyy // Uchenye zapiski Instituta istorii, yazyka i literatury
moldavskoy nauchno-issledovatel'skoy bazy Akademii nauk
SSSR. — Kishinev, 1948. — T. 1]. — (In Rus.)

22. Serebrennikov, B. A. Problems of comparative historical
study of languages and issues of Moldavian linguistics / B. A. Se-
rebrennikov. — Text : unmediated // Issues of Moldavian linguis-
tics / ed. V. Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhalchi. — Mos-
cow : Academy of Sciences of the USSR, 1953. — P. 34—53.
[Problemy sravnitel'no-istoricheskogo izucheniya yazykov i
voprosy moldavskogo yazykoznaniya / B. A. Serebrennikov. —
Tekst : neposredstvennyy // Voprosy moldavskogo yazykozna-
niya / red. V. Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhal'chi. — Mos-
kva : Akademiya nauk SSSR, 1953. — S. 34—53]. — (In Rus.)

23. Stalin, I. V. Marxism and the National Question (1913) /
1. V. Stalin. — Text : unmediated. — Publ. entitled: The National
Question and Social Democracy // Enlightenment. — 1913. —
No. 3, 4, 5 4; reissued. entitled: The National Question and Marx-



Seriot P. Political Linguistics. 2021. No 2 (86). P. 33-56.

ism. — St. Petersburg : Surf, 1914. [Marksizm i natsional'nyy
vopros (1913) / 1. V. Stalin. — Tekst : neposredstvennyy. —
Opubl. pod nazvaniem: Natsional'nyy vopros i sotsial-demok-
ratiya // Prosveshchenie. — 1913. — Ne 3, 4, 5 4; pereizd. pod
nazvaniem: Natsional'nyy vopros i marksizm. — Sankt-Peter-
burg : Priboy, 1914]. — (In Rus.)

24. Stalin, I. V. Marxism and questions of linguistics / I. V. Sta-
lin. — Moscow : State Publishing House of Political Literature,
1950. — Text : unmediated. [Marksizm i voprosy yazykoznaniya /
L. V. Stalin. — Moskva : Gosudarstvennoe izdatel'stvo politiche-
skoy literatury, 1950. — Tekst : neposredstvennyy]. — (In Rus.)

25. Cheban, L Pressing issues of the Moldavian language in the
light of the works of 1. V. Stalin / I. Cheban. — Text : electronic //
Questions of the Moldavian language in the light of the works of
I. V. Stalin. — Chisinau : Shkoala sovetika, 1951. — P. 5—35.
[Nasushchnye voprosy moldavskogo yazyka v svete trudov L. V. Sta-
lina / I. Cheban. — Tekst : elektronnyy // Voprosy moldavskogo
yazyka v svete trudov I. V. Stalina. — Kishinev : Shkoala so-
vetike, 1951. — S. 5—35]. — URL: http://crecleco.seriot.ch/tex
tes/Ceban-51.html. — (In Rus.)

26. Shishmarev, V. F. Romance languages of South-Eastern Europe
and the national language of the Moldavian SSR / V. F. Shishma-
rev.— Text : unmediated // Issues of linguistics. — 1952. —
No. 1. — P. 80—106. [Romanskie yazyki Yugo-Vostochnoy Ev-
ropy i natsional'nyy yazyk Moldavskoy SSR / V. F. Shishma-
rev. — Tekst : neposredstvennyy. — Voprosy yazykoznaniya. —
1952. — Ne 1. — S. 80—106]. — (In Rus.)

27. Shishmarev, V. F. Romance languages of South-Eastern Europe
and the national language of the Moldavian SSR / V. F. Shishma-
rev.— Text : unmediated // Issues of Moldavian linguistics /
ed. Vladimir Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhalchi. —
Moscow : Publishing House of the Academy of Sciences, 1953. —
P.73—120. [Romanskie yazyki Yugo-Vostochnoy Evropy i na-
tsional'nyy yazyk Moldavskoy SSR / V. F. Shishmarev. — Tekst :
neposredstvennyy // Voprosy moldavskogo yazykoznaniya /
red. Vladimir Shishmarev, V. P. Sukhotin, D. E. Mikhal'chi. —
Moskva : Izdatel'stvo Akademii nauk, 1953. — S. 73—120]. —
(In Rus.)

28. Jakobson, R. O. To the characteristics of the Eurasian lan-
guage union / R. O. Jakobson. — Paris : Publishing House of the
Eurasians, 1931a. — Text unmediated. [K Kkharakteristike
evraziyskogo yazykovogo soyuza / R. O. Jakobson. — Parizh : Izda-
tel'stvo evraziytsev, 1931a. — Tekst : neposredstvennyy]. — (In Rus.)

29. Bellet, Marc de. La Moldova : un nouvel Etat face a ses
minorités et a ses voisins / Marc de Bellet. — Text : unmediated //
Nationalismes en Europe centrale et orientale: conflits ou
nouvelles cohabitations ? / dans M. Aligisakis et alii (dir.). —
Geneve : Institut européen, Georg édit, 1997. — P. 87—117.

30. Bernaz, Oleg. Identité nationale et politique de la langue.
Une analyse foucaldienne du cas moldave / Oleg Bernaz. —
Bern : Peter Lang, 2016. — Text : unmediated.

31. Bochmann, Klaus. Quand les minorités mettent en question
la stabilité de I’Etat. Le cas de la république de Moldavie / Klaus
Bochmann. — Text : unmediated // La Gestion des minorités
linguistiques dans 1’Europe du XXIéme si¢cle / Carmen Alén
Garabato. — Limoges : Lambert-Lucas, 2013. — P. 25—33.

32. Bogdan, I. Istoriografia roméana si problemele ei actuale /
1. Bogdan. — Bucuresti, 1905. — (Acad. Rom., Discurs ; XXVII). —
Text : unmediated.

33. Bruchis, Michael. One Step back, Two Steps Forward : on
the Language Policy of the Communist Party of the Soviet Union
in the National Republics / Michael Bruchis. — Boulder (CO) :
East European Monographs, 1982. — Text : unmediated.

34. Bruchis, Michael. The Republic of Moldavia. From the col-
lapse of the Soviet Empire to the Restoration of the Russian Em-
pire / Michael Bruchis. — New York : Columbia Univ. Press,
1996. — Text : unmediated.

35. Caratini, Roger. Dictionnaire des nationalités et des
minorités de 1'ex-URSS / Roger Caratini. — Paris : Larousse,
1992. — Text : unmediated.

36. Cazacu, Matei. La République de Moldavie / Matei Cazacu,
Nicolas Trifon. — Paris : Editions Non-lieu, 2010. — Text :
unmediated.

37. Cinclei, Grigore. Les notions de langue et nation roumaines
a I'Est du Prout / Grigore Cinclei. — Text : unmediated // Cahiers
de I'ILSL (Lausanne) / red. Patrick Sériot. — 1996. — N. 8 :

55

Langue et nation en Europe centrale et orientale du XVIIIéme
siécle a nos jours. — P. 75—92.
38. Coseriu, Eugen. Identitatea limbii si poporului romén /

Eugen Coseriu. — Text : unmediated // Limba roména. —
2002. — N 10. — P.2—3.
39. Damian, Angela. Qui sommes-nous ? De I’identité

collective a la construction nationale / Angela Damian. — Text :
unmediated // Moldavie : repéres et perspectives / Catherine
Durandin et Irina Gridan. — Paris : L’Harmattan, 2017.

40. Deletant, Denis. Language Policy and Linguistic Trends in
Soviet Moldavia / Denis Deletant. — Text : unmediated // Lan-
guage Planning in the Soviet Union / Kirkwood Michael (ed.). —
London : Macmillan, 1989.

41. Diaconescu, E. Romanii din Résarit [BocTounble pyMbIHbI] /
E. Diaconescu. — Iasi : Transnistria, 1942.

42. Dressler, Wanda (red.). Le Second Printemps des nations /
Wanda Dressler. — Bruxelles : Bruylant, 1999. — Text : unme-
diated.

43. Drweski, Bruno. L’espace Baltique — Mer noire / Bruno
Drweski. — Text : unmediated // Strates. — 2006. — N. 12. —
P. 157—176.

44. Durandin, Catherine. Moldavie : repéres et perspectives /
Catherine Durandin, Irina Gridan. — Paris: L’Harmattan,
2017. — Text : unmediated.

45. Dyer, Donald L. The Making of the Moldavian Language /
Donald L. Dyer. — Text : unmediated // Studies in Moldovan:
The History, Culture, Language and Contemporary Politics of the
People of Moldova. — Boulder (CO) : East European Mono-
graphs, 1996. — P. 89—108.

46. Dyer, Donald L. Some Influences of Russian on the Roma-
nian of Moldova During the Soviet Period / Donald L. Dyer. —
Text : unmediated // Slavic and East European Journal. —
1999. — Vol. 43. — N.°1. —P. 85—98.

47. Frege, Gottlob. Uber Sinn und Bedeutung / Gottlob
Frege. — Text : unmediated // Zeitschrift fiir Philosophie und
philosophische Kritik. — 1892. — N. 100. — S. 25—50.

48. Gadet, Frangoise. Jakobson entre 1'Est et I'Ouest, 1915-1939 /
Gadet Frangoise et SEriot Patrick (éds.). — Lausanne, 1997. —
(Cahiers de I'ILSL ; n 9). — Text : unmediated.

49. Glyn, Lewis E. Multilingualism in the Soviet Union / Lewis
E. Glyn. — The Hague : Mouton, 1972. — Text : unmediated.

50. Grenoble, Lenore. Language Policy in the Soviet Union / Le-
nore Grenoble. — Dordecht : Kluwer, 2003. — Text : unmediated.

51. Jakobson, Roman. Les unions phonologiques de langues /
Roman Jakobson. — Text : unmediated // Le Monde slave. —
1931b. —N. 1. — P. 371—378.

52. Jakobson, Roman. Slavische Sprachfragen in der Sovjetu-
nion / Roman Jakobson. — Text : electronic // Slavische Rund-
schau. — 1934. — N°1. — S. 324—343. — URL: http://crecleco.
seriot.ch/textes/Jakobson34.html.

53. Jakobson, Roman. Sur la théorie des affinités phonologiques
entre les langues (1938) / Roman Jakobson. — Text : unmediated //
dans Actes du IVe congrés international de linguistes (Copenha-
gue, 1936). — Quoted from Selected Writings / R. Jakobson. —
The Hague : Mouton, 1971. — Vol. I. — P. 234—246.

54. Jakobson, Roman. Selected Writings. I / Roman Jakob-
son. — The Hague : Mouton, 1971. — Text : unmediated.

55. Kamusella, Tomasz. Creating Languages in Central Europe
during the Last Millenium / Tomasz Kamusella. — New York :
Palgrave Macmillan, 2015. — Text : unmediated.

56. Kazazis, Kostas. How Non-Rumanian Is ‘Moldavian? /
Kostas Kazazis. — Text : unmediated // Papers from the Second
Conference on the Non-Slavic Languages of the USSR. Folia
Slavica. — Columbus (OH) : Slavica, 1982. — Vol. 5, N 1—3. —
P. 224—229.

57. King, Charles. Moldovan Identity and the Politics of Pan-
Romanianism / Charles King. — Text : unmediated // Slavic
Review. — 1994. — Vol. 53, n° 2. — P. 345—368.

58. King, Charles. La Construction de la nation moldave /
Charles King. — Oxford : Oxford University Press, 1995. —
Text : unmediated.

59. King, Charles. Politique panroumaine et identité moldove /
Charles King. — Balkanologie, 1997. — Vol. . — N°1. — URL:
https://journals.openedition.org/balkanologie/195. — Text : electronic.

60. King, Charles. The Ambivalence of Authenticity, or How
the Moldovan Language Was Made / Charles King. — Text :



Cepwmo . Nonutnyeckasa nuHrencTuka. 2021. Ne 2 (86). C. 33-56.

unmediated // Slavic Review. — 1999. — Vol. 58. — N. 1. —
P. 117—142.

61. Kirkwood, Michael (ed.). Language Planning in the Soviet
Union / Michael Kirkwood. — London : Macmillan, 1990. —
Text : unmediated.

62. KleB, Arnold. Ruménisch und moldauisch / Arnold Klef3. —
Text : unmediated // Osteuropa. — 1995. — Vol. V, fasc. 4. —
P. 281—284.

63. Lenta, Anatol. L'invention de la langue moldave a 1'époque
soviétique / Anatol Lenta. — Text : unmediated // Le discours sur
la langue sous les pouvoirs autoritaires / Patrick Sériot et Andrée
Tabouret-Keller (éds.). — 2004. — P. 115—134. — (Cahiers de
I'ILSL; N. 17).

64. Martonne, Emmanuel de. Choses vues en Bessarabie /
Emmanuel de Martonne. — Text : electronic / La Revue de Pa-
ris. — 1919. — T.V, sept.-oct. — P. 499—534, — URL: http://
crecleco.seriot.ch/textes/Martonne19.html.

65. Mullen, James. Is There a Moldavian language? / James
Mullen. — Text : unmediated // Irish Slavonic Studies. —
1989. —N. 10. — P. 47—62.

66. Quinet, Edgard. (Euvres complétes : Les Roumains. —
Paris : Germer-Bailliére, 1856. — Text : unmediated.

67. Saussure, Ferdinand de. Cours de linguistique générale /
Ferdinand de Saussure. — Paris : Payot, 1979. — (2° éd., 1916).

68. Sériot, Patrick. L'un et le multiple : l'objet-langue dans la
politique linguistique soviétique / Patrick Sériot. — Text :
electronic // Etats de langue (Encyclopédie Diderot). — Paris :
Fayard, 1986. — P. 118—157. — URL: http://crecleco.seriot.ch/
recherche/biblio/86.DID.html.

69. Sériot, Patrick. Rome, Byzance et la politique de la langue
en URSS / Patrick Sériot. — Text : electronic // Cahiers du
Monde russe et soviétique. — 1988. — T. XXIX. — N. 3-4, juil-
let-décembre. — P. 567—574. — URL: http://crecleco.seriot.ch/
recherche/biblio/88RomByz.html.

70. Sériot, Patrick. Linguistique nationale ou linguistique
nationaliste / Patrick Sériot. — Text : electronic / La Question
russe. Essais sur le nationalisme russe / Michel Niqueux (éd.). —
Paris : éditions Universitaires, 1992. — P. 115—130. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/921ing%20nat.pdf.

71. Sériot, Patrick. Nations et nationalités en U.R.S.S./C.E.L. /
Patrick Sériot. — Text : electronic // Dictionnaire international du
fédéralisme / dans Frangois Saint-Ouen (dir.). — Bruxelles :
Bruylant, 1994. — P. 413—416. — URL: http://crecleco.seriot.
ch/recherche/biblio/94Federalisme.html.

72. Sériot, Patrick. Des éléments systémiques qui sautent les
barriéres des systemes / Patrick Sériot. — Text : electronic //
Jakobson entre I'Est et 1'Ouest, 1915-1939 / Frangoise Gadet et
Patrick Sériot (éds.). — Lausanne, 1997a. — P. 213—236. —
(Cahiers de I'ILSL ; N. 9). — URL: http://crecleco.seriot.ch/re
cherche/biblio/97JAK/97Jakart.html.

73. Sériot, Patrick. Faut-il que les langues aient un nom? Le cas
du macédonien / Patrick Sériot. — Text : electronic // Le nom des
langues. Les enjeux de la nomination des langues / dans Andrée
Tabouret-Keller (dir.). — Louvain : Peeters, 1997b. — P. 167—
190. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/97maced
TK.html.

74. Sériot, Patrick. Ethnos et demos : la construction discursive
de l'identité collective / Patrick Sériot. — Text : electronic //

56

Langage et Société. — 1997c. — N.79. — P.39—52. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/97EthnosDemos.html.

75. Sériot, Patrick. Structure et totalité. Les origines
intellectuelles du structuralisme en Europe centrale et orientale /
Patrick Sériot. — Paris : Puf, 1999. — [2° éd. Limoges : Lambert-
Lucas, 2012]. — Text : unmediated.

76. Sériot, Patrick. De la géolinguistique a la géopolitique :
Jakobson et la ‘langue moldave’ / Patrick Sériot. — Text :
electronic // Probleme de lingvisticd generald i romanicd. —
Chisindu, 2003. — Vol. 1. — P.248—261. — URL: http://crec
leco.seriot.ch/recherche/biblio/03Jakmold.html.

77. Sériot, Patrick. La pensée ethniciste en URSS et en Russie
post-soviétique / Patrick Sériot. — Text : electronic // Strates. —
2005a. — N. 12. — P. 111—125. — URL: http://crecleco.seriot.
ch/recherche/biblio/0SETHNICISME/O5Ethnicisme.html.

78. Sériot, Patrick. Inventer l'autre pour étre soi : l'instrumen-
talisation de la linguistique en ex-Yougoslavie / Patrick Sériot. —
Text : electronic // Regards croisés sur l'ex-Yougoslavie / dans
Gabrielle Varro (dir.). — Paris : L'Harmattan, 2005b. — P. 189—
198. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/05 Y oug.html.

79. Sériot, Patrick. Langue et nation: une relation problé-
matique / Patrick Sériot, Pierre Caussat, Claudine Normand. —
Text : electronic // Langue et nation en Europe centrale et
orientale du XVIIIéme siécle a nos jours, p. I-VI / dans Patrick
Sériot (dir.). — 1996. — (Cahiers de I'ILSL ; N. 8]. — URL:
http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/96Inpref.html.

80. Cahiers de I'ILSL. N. 17. Le discours sur la langue sous les
pouvoirs autoritaires / Sériot Patrick et Tabouret-Keller Andrée
(éds). — 2004. — URL: http://crecleco.seriot.ch/recherche/biblio/
04Dicttdm.html. — Text : electronic.

81. Tabouret-Keller, Andrée (dir.) Le Nom des langues. Les
enjeux de la nomination des langues / Andrée Tabouret-Keller. —
Louvain : Peeters, 1997. — 274 p. — Text : unmediated.

82. Thiesse, A.-M. La création d’identités nationales / A.-M. Thies-
se. — Text : unmediated. — Paris : Editions du Seuil, 2001. —
307 p.

83. Trifon, Nicolas. La langue roumaine au cceur de la
problématique de reconstruction nationale de la république de
Moldavie / Nicolas Trifon. — Text : unmediated // Le second
printemps des nations / dans Wanda Dressler (dir.). — Bruxelles :
Bruylant, 1999. — P. 257—281.

84. Trifon, Nicolas. Retour sur une trouvaille stalinienne : la
langue moldave / Nicolas Trifon. — Text : unmediated // Au Sud
de I’Est. — Paris : Editions Non lieu, 2007. — N. 3.

85. Trifon, Nicolas. Guerre et paix des langues sur fond de
malaise identitaire / Nicolas Trifon. — Text : unmediated //
La République de Moldavie / dans Matei Cazacu et Nicolas
Trifon. — Paris : Editions Non lieu, 2010. — P. 167—268.

86. Varro, Gabrielle (dir.). Regards croisés sur l'ex-Yougosla-
vie / Gabrielle Varro (dir.). — Paris : L'Harmattan, 2005. —
Text : unmediated.

87. Vilcu-Poustovaia, Irina ‘Si je suis moldave, je parle
moldave’ ou ‘je parle roumain, donc je suis roumain(e)’. Nommer
sa langue / Irina Vilcu-Poustovaia. — Text : unmediated // Education
et sociétés plurilingues. — 1996. —N. 1. — P. 59—68.

88. Weigand, G. Linguistischer Atlas des Dacorumanischen
Sprachgebietes / G. Weigand. — Leipzig, 1909. — Text : unme-
diated.



